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VORWORT. 



Die Einleitung zum ersten Bändchen wird die Gründe 
enthalten, warum auch Lucian in den Kreis dieser Sammlung 
hineingezogen worden ist. An dieser Stelle genüge die Be- 
merkung, dass die Leetüre desselben nach des Herausgebers 
Deberzeugung erst für das Jünglingsalter sich eignet und daher 
das erste und zweite Bändchen für die zweite, das dritte für 
die erste Klasse der Gymnasien bestimmt ist. Ausserdem 
scheint es für die Beurtheilung dieser Bearbeitung nicht über- 
flüssig, zu erwähnen, dass bei der doppelten Aufgabe, sowohl 
das Bedürfniss der öffentlichen Lehrstunden als das der Pri- 
vatlectüre zu berücksichtigen , vorzugsweise das letztere ins 
Auge gefasst worden ist. 

Was die Gestaltung des Textes anbetrifft, so ist mir 
für den Nigrinus durch die Güte des Herrn Professor 
Dr. Bonitz in Wien eine von Herrn Dr. Ludwig daselbst 
sehr sorgfaltig ausgeführte Vergleichung des Cod. B (bei Jaco- 
bitz) zu Theil geworden, die jedoch nur die Genauigkeit der 
Angaben in der grösseren Ausgabe von Jacobitz bestätigt. 
Zum Gallus hat der Görlitzer Magistrat mit gewohnter 
Liberalität die zur Milich'schen Bibliothek daselbst gehörige 
werthvolle Handschrift (A bei Jacobitz) mir zur Benutzung 
überlassen. Dagegen ist es mir bisher nicht möglich gewesen, 
den ,Codex optimus' aus der Marcusbibliothek zu Venedig zu 
vergleichen, auf dessen hohe Wichtigkeit Cobet* schon 1847 



* In den Anmerkungen zu seiner oratio de arte interpretandi gram- 
matices et critices fundamentis innixa primario philo logi officio, 
Lugduni Batavorum apud H. W. Hazenberg et socios. 
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aufmerksam gemacht hat, ohne seit der Zeit, so viel ich 
weiss, ausser den bereits mügelheilten Lesarten irgend Etwas 
von seinem Schatze zu veröffentlichen. 

Uebrigens habe ich sowohl zur Kritik als auch zur Er- 
klärung, so weit mir die Literatur anf diesem Gebiete zu- 
gänglich war, alles an einzelnen Stellen Zerstreute wie in 
grössern und kleinern Sammlungen (z.B. von Geist, Menke, 
Schöne, Seyffert, Weismann und Eyssell) Vereinigte 
sorgsam und selbständig zum Nutzen dieser Ausgabe »ver- 
wendet. 

Vorzugliche Erwähnung verdient in erster Beziehung das 
meisterhafte Programm von F. V. Fritz sehe (Emendationes 
Luctaneae. Rostoch. 1853), welches dessen schon früher be- 
wiesenen Beruf für die Kritik Lucians auf das Glänzendste be- 
währt und von Neuem den Wunsch rege macht, dass dieser 
scharfsinnige Gelehrte zu einer Bearbeitung des ganzen noch 
vielfach verderbten Textes sich entschliessen möge. 

Liegnitz am 28. August 1853. 



Julius Sommerbrodt. 
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NIGRINUS. 



I. (c. 1 — Ii.) Lucian reist wegen einer Augenkrankheit 
nach Rom. Dort besucht er gelegentlich den geschieh Üich nicht 
bekannten Philosophen Nigrinus. Im Laufe der Unterhaltung 
mit ihm vergisst er den ' eigentlichen Zweck seiner Heise. 
Ueber sein geistiges Auge verbreitet sich plötzlich eine Klar- 
heit, die ihm alle Dinge in ihrem wahren VVerthe zeigt und 
über seine frühere Verblendung ihn belehrt. Ein andrer Mensch 
kehrt er in seinen Wohnsitz* zurück. Voll Erstaunen und 
Verwunderung nimmt ein Freund, der ihm begegnet, diese 
Umwandlung wahr. Da erzählt ihm Lucian, was sich mit ihm 
zugetragen, und versucht es auf dessen Wunsch , die hohen 
Lehren des Meisters, der so Grosses an ihm gethan hat, zu 
wiederholen. 

II. (c. 12 — 34.) Der nun folgende Vortrag — wie Lucian 
wiederholt versichert, ein schwaches Abbild dessen, was er 
aus Nigrinus Munde gehört — beginnt mit der Charakteristik 
der Alhenienser, deren einfachen, freimüthigen und zugleich 
feinen, der Philosophie zugewendeten Sinn Nigrinus rühmend 
hervorhebt. Athen gegenüber erscheint ihm Rom als die Hei- 
math der Habsucht, Genusssucht, Lüge und Heuchelei. Das 
erste Mal aus Griechenland nach Rom zurückgekehrt, fühlt er 
sich von dem Leben und Treiben, das seiner dort wartet, so 
abgeslossen, dass er selbst an den Thoren der Stadt noch 
im Begriff steht, umzukehren. Nur die Erwägung, dass 



* Sein damaliger Aufenthaltsort ist nirgends angegeben, scheint aber, 
wie sieb aus e. 1. {qvtms iv ßga^ft ;), c. 2. (ioTaXrjv ulv tv&v T%gn6\t<as) 
und c. 38. schliessen lässt, von Rani nicht weit entfernt gewesen zu sein. 

Lucian. II. 1 
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2 JMGRIM'S. 

gerade der Verführung gegenüber die Festigkeit 
des Mannes sich bewähren könne, und dass die 
Thorheiten der Menschen, von der über sie erha- 
benen Höhe betrachtet, ein u n terhal ten des Schau- 
spiel zu gewähren vermögen, bestimmt ihn zu bleiben 
(c. 17. 18). Der erste dieser beiden Punkte wird mit we- 
nigen Worten c. 19 u. 20. begründet. Ausführlicher ist der 
zweite c. 21 — 34. behandelt. Mannigfaltige, lose an einander 
gereihte Bilder aus den verschiedensten Kreisen des römischen 
Lebens veranschaulichen die Yerirrungen und Thorheiten der 
Zeit, Der Hochmuth der Reichen, die Niedrigkeit der Schmeich- 
ler, die leidenschaftliche Liebe zu Theater und Circus, das 
Treiben in den 'Rädern , die Ueppigkeit und Unnatürlichkcit 
der Genusssucht u. a. treten in scharfen, klaren Umrissen vor 
unser Auge, immer begleitet und beleuchtet von dem bald witzig 
spottenden, bald ernst tadelnden Urtheiie des Nigrinus. Sein 
in Sokratischer Weise einfaches, dem Schein und der Un- 
wahrheit abholdes Wesen dringt vor allen Dingen auf Ein- 
klang der Lehre und des Lebens, und tritt deshalb mit 
allem Nachdruck namentlich gegen die Philosophen der Zeit 
auf, welche in selbstgefälliger Aufgeblasenheit mit ihrer Wis- 
senschaft prunken und durch ihren Wandel ihre Lehren Lü- 
gen strafen. 

III. (c. 35— 3S.) Lautlos, schliesst Lucian, habe er dem 
Vortrage des Nigrinus zugehört. Noch Niemand hatte einen 
so tiefen Eindruck auf ihn gemacht, noch Niemand wie er, ein 
tüchtiger Schütze, der ebensowohl des Zieles, als auch der Mit- 
tel, wie man zum Ziele gelangt, sich bewusst ist, die rechte 
Stelle getroffen. Und als auch der Freund bekennt, von der 
Wahrheit der Worte getroffen zu sein, heisst er auch ihn bei 
Nigrinus, der ihn verwundet, Heilung suchen. 

Die durch einen Rrief an Nigrinus eingeleitete Schrift 
stammt wahrscheinlich aus der Zeit, wo Lucian sein Wander- 
leben als Rhetor aufgiebt und zum Studium der Philosophie 
überzugehen anfangt. (S. die Einleitung zum ersten Rändchen.) 
Der Ausdruck hat noch vorherrschend rhetorisches Gepräge, 
auch fehlt es dem Dialoge noch an der Frische und dramati- 
schen Lebendigkeit, welche die späteren auszeichnet; aliein die 
Lucian eigenthfimliche Feinheit der Reobachtung und Schärfe 
der Charakteristik tritt auch hier schon unverkennbar hervor. 

Zur Kenntniss des Privatlebens der Römer liefert sie 
einen sehr wichtigen Reitrag. 
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Nirpiivoz. 3 



IIP02 NITPINON EniZTOAH. 

Aovxtavbg Ntygtvtp tv ngaTztiv. 

H 

Xoiov Oy, ei Tig ixel Y.ofxiXoi, yXavxag, oti rtoXXai nag* 
aivoig elalv. eyco el fiiv övvafiiv Xoywv entdei^aa^ai 
ßovXo^uvog eizeuia Niyoivy ygaipag ßißXiov euefutov, el- 

5 %6[ir}v av t$ yeXoly yXavzag (ag äXrj&ütg iftitogevo/uevog* 
eirei de f.iovrjv ooi dtjXwoai %r\v efirjv yvwfirjv e&eXio, omag 
te vvv e%(a xai ort /.ifj nagegycog eYXrjiLiftaL ngbg xwv oatv 
Xoyiov, ano(pevyoif.i av elxozcog xal to tov Qovv.völöov 
Xeyovxog, oti rj d/iia&la fxev &qaoelg, dwrjQovg de to Ae- 

10 XoyiOfievov anegyateTai 9 drjXov yao, wgovxfj äfia&la /not 
ftovrj zijg TOiavzrjg ToA/uyg, dXXa xal 6 7tqbg Tovg Xoyovg 
eQiog cuuog. eQQwoo. 

1. rXavxa tig *A&qvag, auch 
yXavx 'A&qva£t, yXetvxa 'Ad-rjvtci- 
oig, Sprichwort zur Bezeichnung 
Derer, die etwas Ueberflussiges 
Ihun. 

tag ytXolov ov ,in der Vor- 
aussetzung, in der Meinung dass', 
subjectiver Grund. 

2. n kq' av Tolg obgleich *A 
j>«$-vorhergeht{Synesis). Vgl.Tiinon 
c. 9* ovo*' ctnißXttpa tig ti\v 'ATTixrjv 
xai fiaXiora t£ ov cptXoaocpUt xul 
Xoytav tqidtg IntnoXaaav avTolg. 

3. ti— ini#ttk'aa&ai ßov- 
X6 fitv og tn t it a — in t fin o v, 
tntna hebt die temporale Bedeu- 
tung des vorangehenden Particips 
hervor. Vgl. Icaroni. 17. uiantg 
ctv tiTig naQaoT q oaptv og — 
TijtXXovg %OQOvg tntiTa ngoaxa- 
£tit — idiov (ttfttv fjtlXog. Lbenso 
tlra nach Participien (z. B. Gull. 
7. 14.), ro'rt Anachors. 10. XQ^ 
tov ogtyofitvov avTtjg TtoXXtt tu 
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dvC%tQrj avao%6fitvov — tot 
ij cf jy rb XvaiTtXtg xtti qdb TiXog 
— ntQtfjiivtiv. 

6.o7iwf Tt vvv o», w i e es 
jetzt mit mir steht, d.i. wel- 
che Ansicht, welche (Jeberzeugung 
ich jetzt habe, wie Somn. 2. tag 
txaOTog yvüjfirjg q ifinttgiag tl%ty. 

7. oti nctQ. tiXtjfi/tiai. 
' S. zu c. 24. 

naqtqytag, beiläufig, oberfläch- 
lich, ohne nachhält ige Wir« 
k u n g. 

8. t ix 6 t tag, tbeils billiger 
Weise, mitRecht; theils , n a- 
türlich 4 . Beide Bedeutungen 
auch in ioutt. S. c. 8. 10. 

to tov Oovxvdidov. Thu- 
eydidis illud. Die folgenden Worte 
sind aus dem Gedächtnisse ange- 
führt. Bei Thucyd. II. 40. heisst 
es aua&uc (iiv ÖQdaos, Xoyiapog 
dt öxvov <pion. 



NirPINOZ 1. 



NirPlNOZ H IIEP1 &1A020&0Y HOOY2. 
ETAIP02, A O YKIAN02. 

1 ETAI. f Qg OBfivbg i)f.äv ocpoÖQa Aal fiexewQog eit- 
ctveXqXv&ag. od xoivvv nqooßXiTceiv fjf tag ext a^iolg ovd- y 
bpiXLag pexadidiog ovxe AOiviovelg xüv 6(xoUov Xoywv, äXX* 
a<pvo> fiexaßißXtjaai Aal bXwg vTcegonziAip xivi i'oixag. 
rjdewg <T av naga aov 7tv&oi{tt]v, o&ev ovztog ixontag 5 

£X € t£r XOf * %l tOVXWV aXxiOV. 

AOYK. TL yctQ aXXo ye, (0 er a ige, 1} evxv%La; 
ET AI. n<Zg Xiyeig; 

AOYK. € OSov Ttagegyov rj-KO) 001 evöaL^iwv xe Aal 
f*cr*ctQiog yeyevtftUvog Aal xovxo drj xb änb xrjg oxrjvrjg 10 
ovofta, xoiooXßiog. 

ETAI. 'Hqaxletg, ovxwg iv ßqa%ei; 

AOYK. Kai f.iaXa. 

ETuil. TL Öe xb fiiya xovxo ioziv, e<p öxq) Aal ao- 
fi^g, %va fii} ev AetpaXaLy ii6v<p evqtoaivwfie&a, ixiofiev de 15 
xi Aal aAQißeg eidtvai xb itav aAOvoavxeg; 

AOYK. Ov öavfiaoxbv etvaL 001 öoaü 7cgbg Jiog, 
avxl ftiv dovXov fjie eXev&eoov , avxl de Ttevrjxog chg aXrj- 
ötiig nXoloiov, avxl de ävorjxov xe Aal zexvgxofievov ye- 
veo&ai fiiexQitoxeQOv ; 20 

1, 5. o vx tag üzortiog, nicht 
am (gewöhnlichen) Orte d. i. ver- 
ändert. 

9. od ov 7iao(oyoy, sprich- 
wörtlich unterweges, beiläu- 
fig. Vgl. Icaroin. 11. Jupit. Trag. 

«21 . 6 S/jathg ix Toottfrog igU&q- 
vag itbv bdov naq eqyo v <£- 
ixoips rovg xaxovoyovg. 

10. xovto dij to anb trjg 
axtjvrjg ovofxa, dieser Name von 
derßuhue, d. i. ,so h eis st es ja 
wohl {drj) auf der Buhne', 
Apposition zn TQiooXßiog; häufiger 
noch als Apposition vor einem gan- 
zen Satze. Vergl. c. C. wo * ouro 
yuQ toi to tov 'Opi'iQov Apposition 



zu ontvdovTu xal avTov naQuxa- 
Xiig ist. c. 31. tovto dt) To...Xe- 
yofiivop zu t}drj xal naget &voav 
tloßtttZofjitvog. Ebenso to rljg tv- 
%ijg de mercede conduetis 13. 76 
Trjg TtctQoifjiag Dial. Mort. VJ. 2. 
to tov Xoyov Demon. 4. u. a. 

11. t q ta 6 Xß to g , z. ß. Sopk. 
Fragm. 719. ed. Dindf. 

dg TQiooXßiot 
xtZvoi ßqonZy, o'i TavTa dtQx&iv- 

Ttg ziXrj 
fioXova ig "Atdov • 

15. tva ftrj — ivrpQaivto- 
ftt&a schliesst sich nicht an das 
vorhergehende t< di — io~xu> an, 
sondern an ein ausgelassenes : , Sage 
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N1TPIN0X 2. 3. v 5 

ETAL Miyioxov fiiv ovv * axaq ovtcü) fuavd-avio aa- 2 
<pwg, o tl Kai Xtyeig. 

AOYK. ^EoxaX^v piv ev&i) xrjg tvoXswq ßovXopevog 
laxqbv 6(p$aXf.tu)v öeaoao&cd tivcc to yaq (xot na&og to 
5 iv Ttp oyd-aX/ny fiäXXov irteTeivsTO. 

ETAL Olöa xovxojv $xaoxa, xal rjv^df.irjv oe tivi 
(movdaiq) inixvyijuv. 

AOYK. Jo£ecv ovv (toi dia noXXov TtQooeiTtelv Ni- 
yqlvov %bv IlXaxiovixbv qpiXooorpov, $w&ev igavaorag wg 
10 avxbv ag>u6^t]v xai xoipag xijv &voav xov rccudiov eloay- , 
yeiXavxog ixXij&rjv xat TtageX^cov uoio xaxaXa/ußavco tov 
fiev iv x B Q GL ßißXiov e'xovxcc, noXXdg öi elxovag naXaißv 
cpiXooocptov iv xvxXq> xeiLievag. tcqovxcito öi iv iieoy xal 
mvaxiov xiai xwv anb yetopexolag oxynaxiov xaTayeyqaLitii- 
15 vov xal ocpalqa xaXdfiov nqbg xb tov izavxbg /ut/Lirj/ua, dg 
eöoxei, 7ve7toirjitivrj. ocpoöqa ovv fie gpiXotpqovtog donaoa- 3 
iievog rjqwia, o xi no6ixxoif.ii, xdyw navxa öirjyt]odf.irjv 
ctvx<p, xal öijx* iv fiiqei xal avxbg y&ovv elöivai, o xi xe 
nqdxxoi xal el av&tg avxw iyvmofiivov eirj oxeXXwdai 
20 zijv ini xrjg c EXXdöog. 6 öi dq^d^evog, to haiqe, neql 
xovxo)v Xeyeiv xal ttjv eavxov yvwLirjv Ötyysto&ai, xooav- 
xrjv xtvd fxov t<$ Xoycp dftßqooiav xaxeoxiöaoev, coott 

mir das', eine auch im Laieini- <f icc n o XXov , nach langer 

sehen und Deutschen gewöhnliche Zeit. 

Ellipse. 9. über die Sitte des Mor- 

2. 2. o ti xal Xiyetf. xai= genbesuchs bei den Ruinern s. c. 22. 
tandem. Oft bei Lucian, sowohl 15. tov navTog, des Welt- 
io unabhängigen, wie in abhängigen all*, lcaroni. 5. Ttäv oXojv. k 
Fragen. 17. rj ti xal 7iQa$uv dt- 3» 18. xal dfjT* iy fiiqti t 
iyvtoxag; 23. ti xal (pQovtjotiv natürlich meinerseits, vicissinu 
ixtiyovs tlxos iciw; Char. 9. Vgl. de hist. conserb. 1. Nicht 
ßovXii äxovowftey aviüv o ti xal wesentlich verschieden iy piget. 
X£yovoi; 0 De bist. cscr. 3. intl fit]- Gall. 18. xaraytXys /uov xal ob 
dky ilz ty '°' tl * al w^arrof. iy itt^ii {>i ton tour). Anoch. I. 

3. ft/^iir^ n 6 X t ui s, gerades xaTtiprjoe fidXa ilq^yunas aTtqoe 
Weges nach der Stadt Rom. Diall. tov txtoov iy T<j> piou (Jeder sei- 
Deor. XX. 15. nXi(a.iv>9v t^ w EX" nesTheils). c. 18. t« <f* aXXa «iV 
Xaöo£. vGTtooy didaSjj xara xaigov 

8. <fo£«v, Particip, Accus, ab- ixaaiov iy Tip ftiQu (der Reih« 

solut. bei unpersönlichen Ausdrü- nach). 

cken, vgl. fiiXoy c. 9. 22. t$ Xoyy dar (ganze) Vor- 
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wrpixoz 3. 4. 



xal vag 2eiqfjvag ixeivag, ei ziveg cIqcc iyivovto, xal tag 
KrjXrjöovag xal %bv c O(Arjqov faozöv äqxalov anodel^at* ovrto 
4 9eo7teoia icpd-iy&to. TtQoqx&l ai%r\v %e tpiXoooyiav 
Inaweaai xal rrjv anb ravt-qg eXev&eQiav xal twv <J^o- 
ala vofni^ofiivwv äya&wv xatayeXaoai, nXovxov xal dofyg 5 
xal ßaaiXeiag xal Tiftfjg, eti %e xQvaov xal 7toq(pvqag xal 
%(av itavv 7i€Qißlemwv xöig TtoXXoig, newg de xäf.iol $o- 
xovvxtov' aneq eywye aievel y.al avajie7tTa(.iirQ tfj ipvxfi 
de£dfievog avtixa piv ovöe elxov elxaaai oneq eTtenov&etv, 
aXXa Ttavtoiog iyiyvofifjV xaVaqti, ftiv kXvnov^v, iXrj~ 10 



trag ; Singul. wie c. 9. naq oXoy 
— xov Xoyov. c. 5 zu Anfang c. 10. 
Dagegen Plur. zur Bezeichnung der 
einzelnen Theile c. 5 zu Eude c. 6. 
7. 11. 12. 

1 . r it s St t q n va s. Horn. Odyss. 
XII. 158. 159. 

2ttQqy<oy f*(y 7iqc5tov üytoyet &t- 

onioiutay 

(p&oyyov aXtvao&cu xal Xtifxojy 

av&sux>ivTa ff. 

2. KtjXtjdo vacd'ie Besänfti- 
gerinnen, mythische, gleich den 
Sirenen mit zauberisch verlocken- 
dem Gesänge begabte Wesen. Wer 
sie hörte, schmachtete hin, indem 
er vor Entzücken'Speise und Trank 
vergass. 

xal xbv X> ut'ioov X (ü x 6 y. 
Odyss. IX. 94 ff. 
os Ttf Xiüxoto (payoi ftiXiqittcc 

X(tQ7l6v, 

xayytXkai naXw rj&eXty 
ovö'i vUa&ai, 
aXX itvxov ßovXoyio ptx* aydQ«ai 

Aunoq)€tyotow 
Xtaxhy loenxojAtyoi (.nviutv voaxov 

xe Xa&to&fti. 
ccQxalov u7i o &€t $ a i , als 
allmodisch darstellen, d. h. ver- 
dunkeln. 

4.7. doxovyxwy , erg. tlyai 
moißXinxfov. 

8. axtvti — xfi ipvxfj, vom leib- 
lichen Auge auf das geistige über- 
getragen, axtyi? oQuy, «(poqäv, 



ovxtx um 



xa&ogäy und ßXintiv, avcißXintw, 
anoßUmw häufig bei Lucian. Vgl. 
Icarom. c. 12. 

uyanenxafiiytj, patens. 
Vgl. Tacit. Genn. c. 22. tanquam 
nullo magis tempore aut adsim- 
plices cogitationes pateat ani- 
muSf aut ad magnas incatescat. 

9. av x ix«. usv, für den Au- 
genblick; der Gegensalz folgt 
erst c. 5. n q o i oj v Je , i in w ei- 
teren Verlaufe, nach längerer 
Dauer. Die Gliederung der Sülze 
ist folgende: . 

I. avxtxa (A(y — Zweifclund 
Unruhe: 

1. uqxi fiiy tXvnov[ir}v xa\ /no- 
vo* ovx idaxQvoy, Trauer und 
Tliränen; 

2. üqxi <ff. 

a. avxa (iiy tVo'xft fiot rrc- 
ntiycc x. xaxayiXaara, Gering- 
schätzung der bisherigen Gü- 
ter, und 

b. txaiQoy ff au — ay.aßXintay, 
Freude über die Erlösung aus 
Nacht. 

II. nQo'idjv o*k i? rodf VQoyxfyy 
— gleichmässiges Ge fü \t l 
des Glücks. 

i ix dam, sich ein Bild, tixwy, 
eine Vorstellung machen. Vgl. 31. 

10. n avx oloc iyiyyofi., alle 
Gestallen annehmen, d. h. ausser 
sich gerathen, sich keinen 
Rath wissen, theils vor Freude 
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N1TP1NOZ 4-6. 7 

Xey^evwv poi xwv (ptXxaxwv , nXovxov xe xal äqyvqiov 
'xal dotyg, xal fiovov ovx iödxqvov in aixolg xadyqrjtti- 
votg, aqxi de avxd fxev idoxet fioi xaneiva xal xaxayiXaoxa • 
e'xaiqov <T av üoneq ix ^otpeqov xtvog deqog xov ßiov 
5 xov nqoo&ev ig al&qiav xe xal /ueya qpwg avaßXenw 
üoxe dr { , xb xaivoxaxov, xov oySaXfiov (uev xal xrjg neql 
aixbv do&eveiag ineXav&avourjv, zrjv de tpvxrjv dgvdeqxe- 
oxeqog xaxa jutxqbv iyiyvofitjV iXeXrj&eiv yaq xetag avxijv 
xvg>X(ixxovoav neqicpeqwv, nqo'itov de ig xode neqiyx&qv, 5 

10 öneq dqxiwg fjfuv inexdXeig' yavqog xe yaq vnb xov Ao- 
yov xal fiSTeiüQOQ elfii xal oXiog fuxqbv ovxexi ovdev ini- 
vouß' doxa* yaq fioi oftoiov xi nenovSevai nqbg (piXooo- 
fplav, olovneq xal ol *Ivdol 7tqbg xov olvov Xiyovxai na- 
&eiv, bxe nqwxov eniov avxov' &eqpi6xeqot yaq ovxeg (fvoei 

15 niovxeg loxvqbv ovxta noxbv avxlxa fiäXa 6%aßax%ev$r}oav 
xal dmXaouog vnb xov dxqdxov i^efxdvrjoav. ovxat ooi xal 
avxbg ev&eog xal fite&vwv vnb xcov Xoyiov nequq%ofxai. 

TiTjil. Kai (.ir}v xovxo ye ov /ued-veiv, äXXa vyq>eiv() 
xe xal owcpqovelv ioxiv. iyat de ßovXot(.ir}v dv, el oibv xe, 

20 avxüv axoüoat xuiv Xoytav • ovde yaq ovde xaxaqpqovelv 



oder Verlegenheit, Uieils aus Furcht 
und Schrecken. Pro lapsu in Sa- 
lut. 1. nuvrolog vnb unoqiag. 

2. fxoyoy ovx ~ lantumnon, 
beinahe. 

6. ücTTf, oft. so zu Anfang des 
Satzes .demnach, daher*. S. 
c. 9. 38. 

ro xaivoratoy, wie c. 22. 
34. Gallus 27, und an unzähligen 
andern Stellen, parenthetisch, 
ein abgekürzter Relativsatz, ,was 
das Unerhörteste ist'. (Vgl. 
Abdic. 14. ob #i , oniQ äyva>- 
fj.ov iar «r ov , o<tMfQoyt}Oag tv- 
Svg €<V öixaozqQiov aytig.) — 
Als regierender Hauptsatz 
mit folgendem 'ort Piscator 26. xal 
to naviojy foivotcaov, o 1 1 zuvta 
nouöv x«t vnb rb obv ovopa . . . 



vnodvnai. — Die Form des voll- 
ständigen Satzgefüges, auf welches 
diese Verkürzungen zurückzuführen, 
Promelh. 17. o cff fddXiord fit 
an onv iyti rovt* iotiv , ort 
fitfjKpojjiiyoi Tt\v itv&Qtanonouav 
xai fiaXioiä yt rag ywcuxag opus 
iQätt avtiSv . . . 

§. xar a fitXQoy, .nach und 
oach'. 

5*9. «$• rode, indiesenZu- 
s ta n d. 

13. o \6vni q xaioTlydoi — 
Xiyovrat na&eiv. Dionysos 
überwand sie auf seinem Erobe- 
rungszuge in Asien durch Wein, da 
es ihm nicht auf andre Weise ge- 
lungen war. 

6. 20. xar acpooytfy , abso- 
lut , hochmüthig sein 
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t 

4 

olfiai &£pig, aXXwg xs el xal <plXog xal jvbqI xa ofioia 
io7tovdaxwg 6 ßovX6(xevog äxoveiv «Ii/, 

AOYK. Oa$Qei, &ya&i m xoixo yao xoi xö vov'Ofiy- - 
qov, ortevdovxa xal avxov naqaxaXeig, xal eiye firj i f q>&rjg f 
avxbg av iöefjdvjv axovoai iiov dirjyovfievov • fiaoxvoa yaq 5 
oe TtctQctOTrjOctoScu TtQog xovg rcoXXovg i&elco, oxi ovx 
äXoytog paivonar aXXcog xe xal fjdv poi xö fiefivfjo&ai 
avxwv 7ioXXaxig, xal xavxrjv tjdrj fisXdxqv inoirjoafiyv • inel 
xav xtg f.irj tzccqujv Tvxfl, xal ovxm dig rj xolg xrjg fyuQag 
7 ävaxvxXu) 7toög ifiavxov xa elqrjfiiva. xal i6o7teo oi ioa- 10 
oxal Ttav Ttatöixüv ov Ttaqovxmy eoy y axxa xal Xoyovg 
elorjti&ovg avxoig Siafivrj^ovevovot xal xovxotg ivdiavol- 
ßovxeg tgccTtazujoi xtjv vooov, cog naqovxwv ocploi xwv 
aya7tfafiev(av evioi yovv avxoig xal 7toooXaXeiv oi'ovzcu, 
xal dg aoxi Xsyofiivwv ngög avxovg tav xoxe rjxovcav rjdov- 15 
xai, xal TtQoaaxpavxsg xqv ipvxrjv xfj fivrjjxjj xüv TtaQeXrj- 
Xv$6tu)v oxoXrjv ovx ayovov xolg iv Ttoalv äviao&ai' ovxcj 
dt} xal avxbg q>iXooocpiag ov rtaoovaqg xovg Xoyovg, ovg 
xoxe rjxovoa, ovvayeiqwv xal noog ifiavxov avaxvXLxxwv 
ov fiixqav exio nctQCLLiv&iav, xal oXa>g xaSaneo iv neXa- 20 
yet, xal vvxxl noXXfi (peoofievog ig nvqoov xiva xovxov 



3. tovto ydq TOI TO tov 
'OprjQov, 8. zu c. 1. 

4. anevdovz a xal avTbv 
naoaxaUl?. il. VIII. 293, wo 
Teukros die Worte zu Agamemnon 
spricht Ti (*( antvdovja xal avr. 
naqax. 

7. aXXüis rt, itberdiess, 
übrigens, vgl. Gallus c. 16. xal 
gehört zu i)öv. Zu unterscheiden von 
aXXuiff ts und &XXo>g T€ xal mit 
tl, oder mit dein Particip, zu- 
mal wenn und zumal da. 

8. Tavrijy t} cf jj ftsXiTtjv 
in o IT} a d f*y v , ich habe dar- 
aus eioeUebung gemacht, 
den von Nigrinus mir gehaltenen 
Vortrag im Zusammenhange zu wie- 
derholen. Vgl. zu c. 27. oi' zav- 
rrjy aoxtjow — imXapßavov. 



9. xal ovtü) nimmt das vorher- 
gehende xav Tis nagtay tvx$ 
noch einmal auf. 
7« 14. yovv folgert (ovv) aus 
dein Allgemeinen das Besondere, 
das mit Nachdruck hervorge- 
hoben wird {ye); daher oft in 
der Bedeutung: zum Beispiel. 
Vgl. c. 13. kfJiifxyijTo yovv. c. 33. 
ani<paiy( yovv. Gall. 14. De hisl. 
cscr. 24. 

17. ff/oA^v— ayovai, wie 
unten ogoXaCovci c. 22. Vgl. fjov- 
y/a*' ctyeiv Bis Acc. 22. ttQtjvtjv 
äyuv Bis Acc. 28. naq^rioiav 
aytw Lexiph. 17. 

21. is nvoaov t iv a t ovt ov 
anoßXinai, a u f i h n , wi e a u f 
einen Leuchtthurm. Ueber 
diesen Gebrauch von Ttc s. zu Icar. 1. 

» 
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anoßleitto, Ttäai fiiv nctoBlvcti xoig vit ipov Ttgatro/iivoig 
zbv avSga i/.elvov oiSfusvog, ael de üo-ncsq ctxoifov ctvrov 
ta ctvzct nqog fiB Xiyonog' ivioze öi, xai fidXioza ozav 
iveQeioo) Trjv t/Jvxqv, xai zd rtqoaw7tov ctvrov juot q>aivBzat 
5 xai vijg gwvijg 6 ^%og iv zalg axoaig naoa^iivBi • xai yetq 
zot xazet top xwfiixbv wg aXtj&ßg iyxaziXirti zi xivzqov 

TOig OXOVOVOl. 

ET AI.- TlavB, w d-ctvfidou, ^taxqov avaxqov6fXBvog y 8 
xcti Xiys i£ aq%rjg ctvaXctßury rjör) zd slqrftiiya • wg ov (ie- 
10 zqiwg ärtoxvaieig nBqtdywv. 

AOYK. El Xeyeig, xcti ovzio XQ*) noulv. dkl 9 IxbXvo, 
c5 kzaiqB, rjdr) zqayixovg 17 xcti vi) Jlct xa)fiixovg q)ctv- 
Xovg ecigaxag vTCoxqtzdg, zw* avqitzofxivwv Xiya* zovzwv 
y.ai diaq>d-Biqovzwv zd rtoiyfiaza xcti zd zbXbvzoiov sx- 
15 ßaXXofiivwv, xaizoi z<av dqapdziov TCoXXdxtg ev exovrwv 
zb xcti vBvixyxoTiov ; 



6. xara rov x (op ixo y, wie 
der Komödiendichter (Eupolis, ein äl- 
terer Zeitgenosse des Arislophanes) 
von Perikles Redegewalt sagt. Vgl. 
c. 38. Gall. 23. 

iyxctTtXmi rt xivTQOv 
xolg axovovci. Vollständig 
(Fr. 6,94): 

KoaviOTOS ovtos fyivtf av&Qui- 

7i(ov Xiytw 
bnozi naQiX&oi (f*, aiantg äya- 

ix öixa noötoy yqti Xiywv tobe 

QqTOQCtf, 

B. Ta%vy Mytis {dir, nQog di y 

avrov np ra?£t 

Jl£i&(6 iriuta&i&y im tois 

vttXtct. 

Ovrm ixriX&i, xai /iöVo? xüv fa- 

to xivjQov iyxariXtint 
tois «XQOiouivoig. 
8. 8. IIa vt, namentlich bei 
Dichtern, nicht selten wie navov; 
bei Lucia n in diesem Sinne selbst 
mit dem Part., wie hier ayaxgov- 
optvos. Vgl. Gall. 4. 6. 



8. fjt axqov hv axQO vofAt vo"$ 
nach F. V. Fritzsche's meisterhafter 
Verbesserung. Sinn: Höre auf 
mit deinem langenVorspie- 
le d. i. mit deiner langen Einlei- 
tung; ayctXQovio&ai von Saitenin- 
strumenten präludiren. Vergl. 
Bis Accus. 26. °iva fit} paxQa tiqo- 
oifjuaCto/Liai. 

tl. a\%* ix elv o = at illud! 
elliptisch, wenn man einen plötzlich 
sich aufdrängenden Gedanken, um 
ihn nicht zu vergessen, vorbringt: 
,aber das wollt' ich Dir noch sa- 
gen, Dich noch fragen*. 

\o. x a i z o i v tä y d q a (A cc i w v — 
tv i%6vT toy. xahoi mit dem 
Particip., bei späteren Schriftstel- 
lern , namentlich Lucian , sehr oft 
wie xa'miQ, xai ravta als Con- 
cessivpartikel ; bei den früheren 
gewöhnlich nur bei einem selbst- 
ständigen Salze. Vgl. c. 20. De 
bist, conscr. 57. Timoo 34. oi- 
fXiü^iüd-t ijdpi xauoi (obgleich) 
&toi oyrec De sah. 79. 



Digitized by Google 



10 



NlfPINOS 8. 9. 



ET Ah UoXXovg olda zoiovzovg. aXXa zi zovzo; 

AOYK. Jedoixa, /ntj ooi ftsza^v 66^0) ysXoliog avza 
fiiifieio&at, za /teV azaxziog avvslqiov, sviozs di xal avzov 
V7t ao&svsiag zbv vovv diaqp&siqwv, xqva Tzqoax&fig jjqifita 
xal avzov xazctyvujvat, zov dqdftazog. xal zb (xiv ijuöv ov 5 
Ttavv ax&Ofitat,, r) di inod-soig ov fxszqiiag fis Xvtztjoeiv 
soixe avvsxniTZzovoa xal [zo Sf.ibv fisqog] aoxqpovovoa. 
9 zovz* ovv 7taq* bXov (LiSf.ivt]o6 (.toi, zov Xoyov , 10g; 6 fxsv 
Ttoirjzrjg r^ilv zuiv zoiovziov afiaqzrjfiaziov avsv&vvog xal 
zrjg oxyvrjg 7c6$$io nov xad-rjzai, ovösv avz$ ptsXov zuiv sv 10 
zt[ ösaioy Trqayfxaziov. syoj d* ipavzov aoi Txsiqav ixaq- 
sxcj, OTtolog zig sifxi zt)v fivijfirjv vrtoxoizrjg ovösv äyysXov 
tcc aXXa zqaytxov öiacpiqoiv, toozs xav svdssozsqov tl (Jo- 
xio Xsysiv, sxslvo (.isv sozio Ttqbysiqov, wg afieivov t]v xal 
aXXojg 6 Txotrjzrjg l'owg disgger ifis di xav sxovqizzgg, ov 15 
navv zi ' Xvtrfoofiai. 



2. fiEiagv, absolut .mitten 
d r i u ', wahrend ich des Nigrious 
Vortrag wiederzugeben versuche. 
S. c. 13. De bist. cscr. 22. Gallus 
11. 14. 

J). r« ukv — (fut'sioiüf. in freie- 
rer Weise folgt ivioT « cf € — dta- 
(pd-(tQ<ov. Vgl. Icar. 6. 

4. riQifxa, nach und nach; 
bei Luciaa sehr beliebt, c. 12. 37. 
Icarom. 3. 9. 12. 27. 

5. xal to ipov, was mich 
a n b e tri ff t. 

6. v n 6 & £ a i s, die Fabel, die dem 
Drama zum Grunde liegt (argu- 
mentum) , übergetragen auf den 
Vortrag des Nigrinus. 

7. £oix€. S. zu tixoxws oben 
im Briefe an Nigrinus. 

avv exntnr ov au. Das von 
der Buhne entlehnte Bild wird fort» 
geführt: txninrtiv, von Schauspie- 
lern , die ihre Rolle schlecht spie- 
len , dann vom Drama selbst, 
.durchfallen*. Vgl. c. 35. 

9*8. 71UQ ÖXov (AtUV^OQ — 



xbv Xoyov, neben der Rede hin, 
d.i. während; begleite den gan- 
zen Vortrag mit dem Gedanken, 
dass . . . Vgl. c. 10. nnQU tov aycüva. 

C.30. 71UQ ÖXov tov ßiov. 7taQft TtJV 
TtXtVTiJV. 

11. Tijg axrivys nicht von nov 
abhängig, wie in <iv<o nov, z. B. 
Icar. 3. av<a nov tjJV farjyrjoiu)?, 
sondern von n6$$a>. 

ftiXov, wie d'6$«v c. 2. 

12. ayyiXov — t q ayixo v , 
Bote in der Tragödie, eine 
untergeordnete Rolle, da er ge- 
wöhnlich mehr äusserlich (z. B. 
durch Meldung entscheidender Er- 
eignisse) als durch seine innere Be- 
deutung auf die Entwicklung des 
Drama's einwirkte. t 

14. tos afxttvov rjv, was Nigr. 
gesagt; wohl zu unterscheiden von 
autivov vv Gall. 13. und üuuvov 
tl/tv Nigrin. c. 10. mit folgendem 
Iniin. 

15.6 noirjT jf s*. Noch immer das- 
selbe Bild ; es ist Nigrious gemeint. 
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lt 



ET^äl. ( ßg evye vr\ xbv 'Eqpfjv xal xaxa xbv xiov 10 
Qrjxoqtav v6f.iov 7te7tqooif.uaoxaL ooi* eoixag yovv y.äxeiva 
7tqoofh}oeiv , tag öt SXlyov xe vfiiv fj avvovaia eyevexo 
x<u cog ovö y avxbg fjxeig nqbg xbv Xoyov 7taqeoxevaoftevog 
5 xai tag a^eivov el%ev avxov xavxa Xeyovxog äxovetv ov 
yäq oXlya xal ooa olov xe f^v xvyjaveig xfi [ivyfiy ovy- 
xexo/niGfuvog. ov xavx* eqelv e'fteXXeg; ovdev ovv avxtav 
tu ooi öel nqbg ifie' vofiioov de xovtov ye evexa navxa 
ooi nqoetqfjo9ar tag iyta xai ßoäv xal xqotetv exotpog. 

10 rjv de ye diatieXXrjg , fivrjoixaxrjoto naqa xbv äycuva xal 
o^vxaxa ovql^o/tat. 

vLQYK. Kai xavxa, a ov dirjX&eg, ißovXoftrjv av 11 
dQfjOxtai fioi, xaxelva de ye, ort ovx Hqs> °vö*£ wg «xel- 
vog eXeye, ffiolv xtva neqi navxiov eqta' navv yaq tov& 

15 fif.üv ädvvaxov ovd* av ixelvo* neoiSeig xovg Xoyovg, firj 
xat xcfT aXXo xi yevtofiai xolg inoxqtxalg ixeivotg bf.ioiog, 
o? noXXaxig rj ldya(.ief.ivovog r] Kqeovxog rj aal 'HqaxXeovg 



lü.5. 



(O g UfAdVOV 

axo v etv , dass es 



iiXtv — 
besser 

wäre, wie ngooijxtv, ix9^ y » ^ y 
u. a. immer zur Bezeichnung, dass 
die im Infin. beigefügte Thatsacbe, 
über welche das Unheil ausgespro- 
chen wird, nicht stattfindet. Eben- 
so xaXtag «J/€ Xtytiv Icar. 16. 
De bist. cscr. 13. — (tfjitivov i\v 
Gall. 13. ev&a orfrjQoepoQttv fjaX- 
Xov % XQvaocpoQeiv Ü/UtlVOV 

\0.naqa xhv ay iüva (s. c.9.), 
während d e r A u f ffi b r n n g des 
Stucks, d. i. während des vcrheis- 
senen Vortrages. 

11. 14. Qtjaiv, zusammenhän- 
gende, fortlaufende Rede (oratio). 

lö.ovo** av IxtivM ntotd-tig 
— der so angefangene Satz bleibt 
wegen der langen Unterbrechung firj 
xett xcti äXXo — TcmavQXtQov un- 
vollendet; wiederaufgenommen ist 
er in dem folgenden Satze tt> ovv 
ftt; xtti abzog i\iyx<a(Atti, wo das 



in dem vorhergehenden Fehlende 
dem Sinne nach vervollständigt ist 
in den Worten : ano yvfxvov aot 
ßovXo t uat Tov/aov nnoaionov nqoa- 
XaXtlv. 

ntQi&ilgr ovg Xoyovg. Das 
Bild ist von der Maske entlehnt, 
die um den Kopf gelegt wird. S. 
weiter unten ndvv ptlCov ri^g iju- 
aviov xtopaXijg ngootantiov tiiqi- 
xetfitvog, wo mqutifayog das Pas- 
sivum zu niQi&t'n ist. Vgl. de bist, 
cscr. 23. nooctantlov HqaxXiovg 
nafifitya rj Titüvog ntoixtiuivov. 

16. ixt ivo ig. S. e. 8. 

17. KoiovTog, der Thebanischc 
König (nicht der Korinthische), Bru- 
der der lokasle. Agamemnon u. Kreon 
hier als Beispiele besonders männlich 
thatkräftiger Charaktere, wie tbeils 
aus der Zusammenstellung mit H. 
theils aus dem Gegensalze fjixoov 
(pd-tyyovTai — xai yvvaixaioeg 
ersichtlich ist. 
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avzov 7tQoau)7tov äveiXrjyoieg , xQvoldag rjfiyieönivoi xal 
öuvbv ßXertovzeg xal fieya xtxqvozeg fiixQbv y&eyyovzai, 
xal iaxvbv xal yvvaixuideg xal zrjg 'Exäßrjg ij TLoXv^iv^g 
noXv zaitatvbztqov. %v ovv fAtj xal avzbg eXiy%wfiai Ttavv 
fiel^ov zrjg ipavzov xaq>aXr]g nqoomjzeiov neqixet^evog xal 5 
zr)v oxevrjv xazaioxvvwv, oltzo yvpvov ooi ßovkopai zoifiov 
TtQoowTiov TtQookaleiv, %va fit) ovyxazaonaow nov neowy 

ZOV TjQtüa, OV V7tOXQlVOfJ.ai. 

12 ET AI. Ovzog dvt)q ov Ttavoezai zrjitieQov nqog /Ufi 
TtoXXfi zfj oxrjvjj xal zfj zoayydia xQtb(A&ogS 10 

A.OYK. Kai firjv 7tavoofxai ys' 7tobg ixelva öi rjör] 
rgiipo/uac. rj ^u*y aQ%*l Xoyojv Mnaivog rjv 'EXXadog xal 
zdv A&rjvrjffiv av&owjzwv, ozi cpiXoootpLq xal fttvla ovv- 
ZQog>oi elo i, xal ovze züv aazwv ovze zwv givwv ovdiva 
zkqitovzai OQCJvzeg, dg av zovq>t)v elodyeiv elg avzovg ßid- 15 
Ir^at, äXX* el xal zig ätplxrjzai naq avzovg ovza) diaxel- 
fievog, rjoipa ze /uefraQ/uoTiovoi xal naoanaidayiayovoi 

13/cu Ttqbg zb xad-aqbv zrjg diaizrjg fis&iozaoiv. i^ii(.ivrjzo 



1. %qv oidag, was Menipp. 16. 
j? XQvoonaoio? ixtivq ta&ns der 
Schauspieler genannt wird. 

2. fiiya xe^rjyoTtg, wegen 
der weilen Oelfnung des Mundes an 
der Maske. 

3. 7IoXv$iv ns, Tochter d.Pria- 
mus und der Hekuba. Neoptoleinus 
opferte sie am Grabe seines Vaters 
Achilles, der sie geliebt hatte. Nach 
Anderen tödlcte sie sich selbst auf 
dem Grabe des Geliebten. 

A.navv fiel Co y t. Ifx. X€<p., 
eine Larve, die grosser ist als mein 
Kopf, d. i. eioe Rolle, der ich nicht 
gewachsen bin. 

7. ovyxara anaaio , fast wört- 
lich so Rhet. praec. 12. fin xai <rvy- 
TQtxpü) nov ntotav xby IjQüHt oV 
vnoxQtyofiai. 

12» 10. 7i oXXij t fi axrjyij xai 
rfi TQcty(pdt<f, zahlreiche 
Ausdrucke und Vergleiche, 
die von der Buhne und der 



Tragödie entlehnt sind. 

13. ort — ntviq cvvr Qotpot 
tiot, vgl. Herod. VII. 102. t$ 
'EXXadi nevtrj fiky ati avyTQorpoe. 

16. äX X* t i xaiiica<pixt}zai. 
ti mit dem Gonj. bei Dichtern und 
späteren Prosaikern. Vgl. Tiinon 
19. Aoacharsis 18. 

16. diaxtiutyog , Passiv, zu 
«fiarföqut. Vgl. c. 28. 

18.ro xa&aQ by t ij s dtairijg. 
Vgl. c. 13. Trjfxoutje zb ntQliqyoy. 
xijg diahys to axoXaaioy. c. 14. 
xiis diaizq? to avtnt(p&oyoy. De 
hist. cscr. 35. tö in 'up&oyoy tovto 
xils vnooxiaoüs ; und sehr oft so 
das Neutrum für das entsprechen- 
de abstracte Subslanlivum ; auch 
bei Dichtern , und unter den Pro- 
saikern der classiseben Zeit beson- 
ders bei Thuoydides in Gebrauch. 

13. 18. i^ifJiy n to yovv. S. zu 
c. 7. 
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yovv xivog xwv tcoXvxqvkhov, dg iX&wv lA&qvate fiaX' ini- 
arjfiag xal qpoqxtxbg qxoXovöwv o%Xq xal noixiXr) io&fjxi 
xai XQ VÜ< ? avxbg fiiv $exo tyXwzbg elvat naoixoig Idd-rj- 
vaioig xal wg av evSaifitJv aTtoßXineofraf xolg <T ciqa 

5 dvoxvyjuv idoxei xb av$qioniov\ xal ftaideveiv ejvexeiQovv 
avxbv ov 7tixqwg ovö y avxixqvg ättayoqevovxeg iv eXev&eqa 
xfj noXei, xa#* ov xtva xqonov ßovXexai, ßiovv aXX* irret 
xav xolg yvftvaoioig xal Xovxqotg oxXrjqbg rjv &Xißa>v xolg 
olxixatg xal axevo%wquiv xovg ccizavx&vxag , rjovxjj xig av 

10 VTceqpd-iy^axo 7tqoo7toiovfievog Xav&aveiv, woneq ov rtqbg 
avxbv ixsivov a7COxeiv(ov, 4idoixe, ftr) rtaqaTtoXrjxat, fiexa^v 
XoifiBvog* aal firjv elqrjvrj ye (uaxqa xaxixet, xb ßaXavetov 
ovdiv ovv ösi oxqaxoniöov. 6 öi äxovtov a r)v ^eia^v 
iftaiöevexo. xrjv öi ia&fjxa xrjv TtoixiXrjv xal xag noqtpv- 

15 qiöag exsivag artidvoav avxbv äoxeitog navv xb avdrjqbv 
iTtioxiLitxovxeg xüv xq^axiov, *'Eaq rjdrj; Xiyovxeg, xai, 
Ilo&ev 6 xaa>§ ovxog; xai, Taxa xrjg prfiqog ioxiv avxov' 
xal xa xoiavxa. xal xa aXXa öi ovxwg a7zioxa)7txov, rj xwv 
daxzvXiwv xb 7tXfj&og rj xrjg xbfirjg xb rteqieqyov rj xrjg 

20 diaixrjg xb axqXaoxov. uioxe xaxä fiixqbv iotoqpqovtodr} xai 
rtaqa izoXv ßeXxiwv a7trjX&8 drjpooia fterzaidevjuivog. oxi J 4 
<T ovx , alaxvvovxai neviav bfioXoyovvxeg , ijufyiprjzo Ttqog 
(pcovrjg xivog, rjv axovoai rtdvxwv i'cprj xoivfj Ttqoeiui- 



4. av tvo*a( p eav , nämlich 
anoßXinouo. 

9. navxji xis av vney&iy- 
Icizo, lodic. der Nebenlemporn 
mit av in unabhängigen Sätzen, um 
zu bezeichnen, doss etwas zuwei- 
len geschieht, weder blos e i n Mal, 
noch alle Male. Sehr häufig bei 
Lucian, vgl. lcaroin. 10. 16. 18. 
Soran. c. 6. 

11. [xtta$v Xovfdsvof. fjit' 
xa£v wie afia mit dem Particip 
drückt die Gleichzeitigkeit 
der durch das Particip bezeichne- 
ten Handlung und der Haupthand- 
lung aus , also .während* inter 
lavandum. Vgl. c. 30. 37. 38. Ica- 



rom. c. 24. de bist. cscr. 3S. und 
sehr oft. 
13. pexa<-v inaide vez o , s. 

17. ra/a tijs fjujrqog laxiv 
avTov näml. das Kleid. 

18. t<3v daxr v Xiiav xb nX^- 
&oe. Vgl. c. 21. 

19. t ij g xo [4t] ? rb ntqi Bqyov. 
S. zu c. 12. Das richtige Maass in 
der Pflege des Haares war bei den 
Atheniensern ein Merkmal der fei- 
neren Sitte. 

21. nuQic noXv ßtXx luv ,boi 
weitem. Vgl. nag' oktyov bei 
nahe de bist, conscr. 46. noch 
häufiger 7?ct(>« fiiXQov GaU. II. 
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NirPW(MB 14. 15. 



viov ev t(f) ayuivL t&v Üavaxhjvauav' Xrjqtd-evra fiev yaq 
Tiva t&v ixqXit&v ayea&ac naga tov äywvo&eT'rjv , oti ßa- 
TiTOv fywv ipatiov e&ewoei, tovq de idovrag iXerjoai T€ 
xal naoaiTeio&ai, xal tov xrjovxog aveiTtovrog, oxi itaqa 
tov vbfiov irtoirjoev ev TOiavTy iod-rjzi &ew/tevog, av<xßor r 5 
octi fiiijc qxovfj ftavrag Ü07teQ eoxe[4(.tevovg , ovyyvwfirjv 
anove^ieiv avTqt Toiavza ye aftfrexo/.iev(p' fit) yao e'xeiv 
avxbv txeoa. xavTa tb ovv Eitrpei xal nqooiTi trjv eXev- 
-frsgiav tyjv ixet xal vrjg diahrjg to avBTticpd'Ovov, r)ovxiav 
xs xal ärCQay/noavvrjv , a dr) aqp&ova holq avxolg ioxiv, 10 
aneyaive de qpiXoootpiq ovvydbv Trjv 7taqa xoig ToiovTOig 
dictTQißrjv xal xa&aobv rj&og cpvXdgai dvvafievrjv, onov- 
daiqt tb avdql xal 7tXovxov xaTayqovelv 7tB7taidsvi*evqt 
xal t$ TtQog tcc qpvosi xaXa tfiv TiQoaiQOifievq) tov exet 
1 5 ßlov iiaXiQTQt fjQtioonevov. bang de kXovtov eqijt xal %qv- 15 
arp xsxrjXrjxai, xal noQcpvga xal övvaazeia ixbxqei xb cv- 
, daifiov, äyevoTog f.iev eXev&eoiag, aTtBiqaxog de nafärjoiag, 
ä&iaxog de äXrj&eiag, xoXaxsla tcc ndvra xal dovXsict 
ovvxgocpog, rj ooxig r)dovfi itaoav tt)v xpvxrjv ertixqexpag 
Tavxrj fiovy Xotqbvbiv dieyvioxe, <piXog pev nBQteqyiov xoa- 20 
Ttetfiv , qpiXog de Ttoxiav xal acpoodioLuiv , avdnXswg yorj- 
Teiag xal a7taT7jg xal xpevdoXoylag, [rj ooTig äxoviov xeo- 
rtBTai xqovfjiaxiov T6 xal T€Q€TiOfiidx(üv xal dutp&OQOTWV 
qo(Aaxu)v,] xoig dr) ToiovTOig Ttoeneiv Trjv ivzav&a diaxgi- 



14. 2. ort ßanrjbv eviov 
ifxüxiov i. Das Feier- 

kleid ist weiss. 

6. <i)G7i£Q iaxffuuiyov^, 
,wie verabredet 4 . 

15. 16. dvva areia jucr (> st x b 
tvdttifjoy, wie im Lat. meliri 
aliquid aliqua re. 

17. ay&vOToe iXev&sq iac 
PJato's Staat IX.^ p. 576. A. iXtvte- 
gic(£ df xal ydtac uXtj&ov? tvqav- 
vtxi; cpvaig all uyivaxog. 

18. a&tctT Q£, activ., wie «ytv- 
otos. Anders c. 23. 



23. d lt(f&0 QOt OiV $0/ICCT. 

dit<p&0Q. bei den Altikern activ., 
hier passiv, perdüus, ein Sprachge- 
brauch, den Lucian selbst Soloec. 
3. verwirft. 

24. t ols cfjy TotovTotg. dtj ab- 
schliessend .Solchen freilich 1 , 
so dass die Schlussbehauptung als 
einleuchtend, olTcnbar {dt} verwandt 
mit diJAor), bezeichnet wird. Eben- 
so jn ovrto drj. 

tvvavd-a'xti Rom; Vermischung 
der directen und iudirecten Aus- 
drucksweise. 
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NITPIN02 16—18. 15 

ßtjv. fueotal ydg avToig twv tpiXxdxtav naaai fitiv dyviai, 16 
TtcLoai di dyoqaL* ndqsaxi di ndaaig itvXaig trjv fjdovqv 
Kcnctdexeo&cu,, tovto itiv öl dy&aXpaiv, tovto di di umov 
tb xal §iviov, tovto di xal diä Xaifiov xal acpQodiolwv • 
5 ig? i)g- drj Qeovorjg ccevav) %e xal &oleQqß §£v(.hxti naoai 
fiiv avavQvvovxat, odol' ovvsioiqxeiai yäq fioixsia xal 
(pdaQyi Qict xal inioqxia xal xo xoiovto <pvXov xrj ^dovjj* 
naQaovQSTai di xfjg xfwxfjg vnoxXv£ofiiivt]g Ttavro&ev 
qldatg xal aQGzr) xal dixaioovvrj* ttop di egr/^og 6 x&Q 0 S 

10 yevofjievog IXvog dsl TtifinXdfjLevog dvß-el noXXaig %e xal 
dyoiaig i7Ci&vfiiaig. Toiavxrjv aniq>aiv& %r)v tcoXiv xal 
toiovjiov diddoxaXov dya&utv. l'ywy oiv, etprj, bxe to Ttow- 1 7 
%ov inavrjeiv ano tijg 'EXXddog, ttXrjolov nov yEvofievog 
inioirjoag i^iavzbv Xoyov a7tr)%övv xrjg devoo dytizewg, 

15 exsiva drj xd %ov 'Ofirjqov Xiywv' 

tiTCz aix \ (5 dvOTtjve, Xintav <pdog r)sXioio, 
Trjv *EXXdda xal %r)v evtvxipv ixeivrjv xal tr)v iXev&eoiav, 

rjXv&eg, ocpQa Xdrjg 
%bv ivtavd-a &6(>vßov, avxotpdvtag xal nQoaayoQBvaeig 

20 vfteQrjwdvovg xal dslnva xal xoXaxag xal [iiairpoviag xal 
dia&rjxuiv nqoodoxiag xal fpiXiag iniTtXaotovg; rj %i xal 
nqd&iv dUyvtoxag (.im dnalXatteod-ai prjre xQ*i 0 &at> toig 
xa&eoTwoi dvvdfievog; ovxw dtj ßoiXeiaaftuvog, xal xa- 18 



16* 1. fjitcval yctQ — n ccoat 
fxiy ayvuti. Uebergang aus der 
obliquen Rede in die direcle. Vgl. 
de hist. cscr. 28. 

• 3. TOVTO fl£V — TOVTO cf«, 

theils, Iheils; oft bei Lucian, 
vgl. c. 18. 35. 

9. tüv 6k tQrifAo? — ini$v- 
fitaif. Sinn : der trübe Strom (&o- 
Xtgoy Qtv/Lta) der , Lust (jyoW#J), mit 
welcher fJoi%tut, tpiXtcQyvQta> int- 
OQXta in die Seele einziehen, ver- 
drängt aus ihr rctdW, üQiztj und 
dixuiooivt; und befruchtet mildem 
Schlamme (tXvc), den er in ihr 
-zurucklässt, die üppige Saat der 
wilden Begierden (ay&€t noXkaie 



T£ xal ayqicas ini&v/utai?). 

17.14. kntGT toas absolut, wie 
IntaT^aai zby yovy, Tr t y ducyoiay, 
nachdenken; Ifjuvioy ist von 
Xoyoy an#Tovv abhängig. 

17. t in t* av z \ Odyss. XI. 93. 
von Teiresias in der Unterwelt an 
Odysseus gerichtet. 

19. avxo<payT a$ = d dato res, 
deren Unwesen seit der Mitte des 
1. Jahrhunderts in höchster Bluthe 
stand. 

TiQooayoQ. v7i. S. c. 21. 

21. dta&rjxtüy n q o <s doxiag, 
die Erbschleicherei. 

rj ti xal n q a$£ iy diiyyoj- 
xas. Quid tandcm. S. zu c. 2. 
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16 NirPINOZ 18-20. 

&aneq 6 Zeig xbv "Exxoqa VTtegayaywv epavxbv ex jfc- 
X&wv, yrjoiv, 

ix x av&QOxcaairjs ex & atyaxog exxe xvdoipov 
To Xombv olxovqelv ell6f.iT]>, xai ßlov xivä xovxov yvvair- 
xcoörj xai aioXftov xolg TtoXXölg Soxovvxa TtQOXid-ifievog 5 
avxfj cpiXooocplq xai HXaxwvi xai akTj&eiqt TcqooXaXco, xai 
xa&laag ifiavrbv äaneq iv 9-eaxqcp (ivQiavdoq* ocpoÖQcx nov 
jitviwQog lrtioxo7tü> xa yiyvdfieva, xovxo fiev noXXrjv ipv- 
Xaywyiav xai yiXioxa rcaoexeiv Swapeva, xovxo Öe nelqav 

19 dvöqbg wg äkq&utg ßeßaiov Xaßeiv, ei yaQ xqrj xai xcnuov 10 
l'naivov elnelv, fit) v7toXdßrjg fietCfiv xi yvfivdoiov iqeirjg 

rj xfjg ipvxfjg öoxifiaolav dXrj&eoxeQav xfjode xfjg 7t6Xewg 
xai xfjg evxav&a dtaxqißijg' ov yäq ftixqbv aviioyelv xo- 
oavxaig ftev eni&vfiiaig, xooovxoig de ^edftaoi xe xai 
ct/.ovof.iaoL Tcavxo&ev e'Xxovoi xai dvxiXafißavof^ivoig, aXX* 15 
azexvüg de! xbv 'Odvooea fiifirjoctfievov naqaTtXelv avxd 
fit) ösdefievov xw /efy«, öeikbv yaQ, firjöe xä utxa xrjqtp 
fpQa^dfievov , äXX* dxovovva xai XeXvfievov xai aXrj&dig 

20 vneqycpavov. eveaxi de xai cpiXooocpiav &av(.iaoai naqa- 
■freioqovvxa xrjv xooavxrjv avoiav, xai xcjv xrjg xvxqg aya- 20 
S'iov xaxafpqovelv oqiovxa tooTteq iv axrjvfj xai tcoXvtvqoo- 
lOTtap öqdfzaxi xbv fiev l§ oixexov öeonoxrjv Ttqo'iovxa, xbv 

■ 

grossen Stadt zu gewahren vermag 
{ßtjpäfiiva—nilquv av#f>be tag aXtj- 
#«Jr ßtßaiov Xaßtly). 

16. «n/i'Wf, ohneWeiteres, 
omnino, zu unterscheiden von ari- 
Xvtos, kunstlos. Vgl. c. 32. Gall. 
c. 6. De hist. cscr. 55. 

20. 19. Ivftfrt, es ist Gelegen- 
heit, Stoff, Veranlassung. 

19. d-avudtrat und xarag>QO- 
y € tu sind von ivtort abhängig, 
7tQo'i6vTct von oQüjyra. 

21. iy — noXvnQQGtüntp <f(>«- 
fiaxt, ein Drama, in welchem 
viele Rollen sind. 

22. tov f*iy l£ olxirov cfi- 
anotny noo'iovT ct. Nicht wie 
bei uns gab es ebenso viele Scbau- 



18.1. IxßfXlwvK. Homerll. 
XI. 163. 64. 

"Kxrooa ix ßtXiiov vnuyt Ztvg 

ix ts xoviije 

ex t avöqoxT aatrjs U &' aiparos 

ix rc xvdoiuov. 

7. tv &tctTQ<o uvQiayuo(t), 
von den alten Theatern fassten ei- 
nige 20-30000 Menschen. 

8. tovto p(y — tovto di, 
s. zu 16. 

9. ntiQav — Xaßetv, ,auf 
die Probe stellen*. Vgl. ml- 
Qay naqixuv c. 9. 

19. 10. el y<tq XQ*ltt> Er spricht 
zuerst von dem an zweiter Stelle 
zu Ende des vorigen C. erwähnten 
Vortheile, den die Verderb niss einer 
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d* avri nXovolov 7revr]TCt, %bv de oaTQct7ir)v ix Tiivqzog 1$ 
ßaoiXea, tbv öi <piXov tovxov ix&oov, %6v de (pvydöcc 
q>iXov tovto ydq toi xai to deivoxavov eaTiv, Svi xahoi 
fictQTVQOfiivrjg Trjg TvxrjQ nal&iv tcc tüjv- clv&qwtiiov 

5 TZQaytiaxa xai 6/aoXoyovorjg fiydev avT(3v elvai ßeßaiov, 
ofxajg TavS-' oorjfieqai ßXinovreg oqeyovxai xai hXovtov 
xai dvvaateiag, xai tieoxoi neqClaoi navxeg ov yiyvo/ieviov 
iXrtlöwv. o de drj eq>rjv, Sxi xai yeXäv ev TÖlg yiyvofievoig 21 
eveoTi xai yjvxctyioyeiofrai, tovto rjdrj aoi cpQaoto. rcßg 

10 ydq ov yeXoloi f.iev oi nXovTovvxeg avxtxa xai Tag itoq- 
qtvqidag nqocpaivovxeg xai xovg daxxvXovg Ttqoxeivovxeg 
xai noXXrjv xatqyoqovvxeg djteiqoxaXiav ; to de xaivoxa- 
tov, Tovg ivxvyxdvovrag dXXoTqia qptovjj nqooayoqevovTeg, 
ayanav dgiovvxeg, Sri fiovov avxovg ftqooißXexpav ; oi de 

15 oe^ivoxeqoi xai 7tqooxvveiad , ai Tteqtfiivovxeg, ov n6§§Q)&ev 
ovd* wg Ueqoaig vofiog, dXXa dei TrqooeX&ovxa xai vtco- 
xvipavra xai trjv tpvxqv Taneivatoavxa xai to rtd&og av~ 
zfjg ifLMpavloavTcc xfj tov ocjfiaxog Sfioioxyxi to otfj&og rj 
Ttjv detjiap xaxaqpiXeiv, tflXwTOv xai TteqißXenxov zoig nyde 



Spieler als Rollen, sondern eine be- 
stimmte kleine Anzahl (in derBlü- 
thezeit des griechischen Theaters 
waren nur drei gesetzlich), so dass 
eder nach einander mehrere zu 
übernehmen halte. 

3. xcetvot fiaQTvoofxiyrje 
rijs Tvxns. S. zu c. 8. fiagtv- 
QO/uai hier .bezeugen 4 . 

21. 8. o de dij ( <p tj v, zu Ende 
des c. 18. Es folgt nun die Erör- 
terung des ersten der dort auf- 
geführten Punkte. 

lO.oi nXovTovvzts avzixa. 
aviixa, gleich, in der Bedeutung 
,z um Beispiel', wie tv&ve. Wir 
in ähnlicher Weise: Wie sind 
nicht gleich die Reichen lächer- 
lich? 

11. rov; daxT vXovc , mit den 
Ringen. Vgl. Gallus 11. 

12. xut tiyoqov vr ts, an den 
Tag legen. 

Lucian. II. 



to de xaivo x a tov. S. zu 
c. 4. 

13. CcXXo T Q t <f (pUJVtj 71QQO- 

ayoQtvovxts, durch du; Stimme 
des Nomenciator; in frühere» Zeiten 
flüsterte dieser dem Herrn nur die 
Namen der Bürger zu, die der Herr 
dann begrüsste und anredete, als 
wären sie ihm bekannt. Zu Lucians 
Zeit redete der Herr gar nicht mehr, 
sondern überliess auch die Begrüs- 
sung demselben. 

14. ayan&v «tiovvr tf , mit 
der Forderung, dass sie 
sich begnügen sollten. Vgl. 
Horn. Odyss. XXI. 289. ovx ayan^s 
o exijXof v7iiQ<pt(cXotai jue& j^tuv 
dalwoat ; 

16. (&? JHqgccic vopos, auf 
die Erde hingeworfen. 

17. to nd&os avTtje, das was 
sie empfindet. 

19. t riv d ttiiiv xett ct(p iXtlv. 
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18 NDTPINOS 21. 22. 

xovtov xvyypvovoiv* [o d* SoTipte itaQe%wv eavrbv elg nXem 
XQOvov el;a7taTWfievov.] Inaivü de ye xavrtjg avrovg zrjg 
anav&QO)7tiag, Sri firj xoig ato/uaaiv r)päg TTQOOieviau 
22/toXv de xovxwv 6i nqoaiovxeg avxoig xal &eQct7tevovxeg 
yeXoioxeQoi, wxxbg fiev i^aviaxafievoi fiiorjg, 7tEQid-iov- 5 
xeg di ev xvxXq> xr)v tcoXlv xal nqbg x&v olxexwv cltco- 
xXeiofievoi, xvveg xal xoXaxeg xal xä xoiavxa axoveiv vno- 
ftevovxeg. yegag di xrjg rcixQäg xavxyg avxoig 7teqi6dov xb 
yoQXixbv ixelvo delnvov xal noXXfav aXxiov ovfxcpOQwv, kW 

7t6ca»fiiv ifKpayovteg 3 noaa de naqa yvci^v ijit7ti6v- 10 
xeg, noaa de a>v ovx ixQrjv änoXaXyoavxeg, ij (iefiq>6fiievoi 
xb xeXevxaiov $ dvotpoQovvxeg anlaaiv rj diaßaXXovxeg xb 



Früher küssten nur Sklaven die 
Hand. 

2. inaivta — nooa tivxat. 
Früher wurde man beim Begegnen 
auf der Stras§e von Jedem, der seine 
Ergebenheit bezeigen wollte (Mar- 
tini. XI. 98. effiliere Romae non 
est basiationes) auf den Mund ge- 
küsst. Tiherius liess ohne merk- 
lichen Erfolg ein Edict dagegen er- 
gehen. Luc. lobt diese in seiner 
Zeit gewöhnlicher gewordene anav- 
&Q(D7i(a der Reicheren, weil eben 
nicht jeder Mund sauber und zum 
Kusse einladend ist. 

22. 5 . v v x x o s [x ( v i £ a v t o* x d- 
, peyoi fiictjs» nEQt&tovx es, 
Morgenbesuche bei den Reichen (s a- 
lutatio matutina, Marl. IV. 
8. Prima salutantes atque altera 
continet kora), hervorgegangen aus 
dem Verhältnisse der Clienten zu 
ihren Patronen. Die Sitte entartete 
später so, dass nicht mehr verdiente, 
angesehene Männer freiwillig aus- 
gezeichnet wurden, sondern dass 
die Reichen diesen Morgenbesuch 
von armen Leuten, die gleichsam 
ihren Hofstaat bildeten, sich er- 
kauften. Manche verdienten sich 
damit ihren Unterhalt. 



Q.ngb? xiäv oixExdiv ano- 
xXelo uevo i — vno fiivovx E£. 
oIxex. die dvQOiqoi, ianitores. Tac. 
Ann. IV. 74. noctem ac dient iuxta 
(in gleicher Weise) gratiam aut 
fastum ianitorum perpetiebantur. 
Ausführlicher noch erzählt diese 
Leiden Luc. de mcrcede conductis 
c. 10. ovydo^ örj exeivo jse tlntlv 
lax iv t tüf ei xai novtjQct xavxa, 
tvXtjnxa yovv xai ov noXXov ffcjf- 
CEt xov n6vov , — * dXXa noXXijg 
fAEv dtaÖQOjufje , ovvexovs d* xqg 
&vQavXtag t Eta&iv xe igavioxd/iE- 
vov ntpi/uivEtv (ü&ov/uevov xal 
anoxXttofJiEvov xat avaio%vvxov 
IvioxE xai o^Xygov doxovvxa vnb 
t> t» q tu q w xaxtog GVQiCovxt xal 
6v o fxaxX^x oq t Atßvxü xaxxo- 
/uevov xai ftto&bv xeXovvxo xys 
[AvqfLtqg xov ovoftaxog. 

S.xb cpoQxtxbv ixEtvo &Et- 
nvov. Einladung zum Mahle war 
eine besondere Auszeichnung. Die 
meisten Clienten nahmen nicht am 
Mahle selbst Theil, sondern erhielten 
ihren An theil in einem Körbchen nach 
Hause geschickt (sportula); schon 
zu Nero's Zeit aber wurde dafür 
ein Geldgeschenk eingeführt. Wer 
früh Morgens nicht zur Salutatio er- 
schienen war, ging leer aus. 
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dürtvov rj vßqiv xai fiixooXoyiav iyxaXovvxeg. nX^qeig de 
avxwv ifiovwiav oi oxevwitoi xai rzobg xolg xctf*aixvn;eioig 
fuaxo/nivcov • xai fyieoav oi nXeioveg avxätv xaxaxXv- • 
&ivxeg iaxoolg 7iaoi%ovaiv a(poqfxag izeoi6do>v evioi [tiv 
5 yao, xb xaivoxaxov, ovöe vooeiv oxoXatpvaiv. kyw fiivxoi 23 
ye 7toXv x€jv xoXaxevopivwv i^wXeaxeQOvg xovg xoXaxag 
V7teLXrjq>a f xai G%ed6v avxovg hteivoig xa&ioxao&ai xrjg 
VTzeQrjyaviag alzlovg* brav yao avxwv xijv neqiovoiav 
■S-av/LiaotoOi xai xov xqyobv inaiviauOL xai xovg nvXwvag 

10 eto&ev ifiTtX^awai xai rtQoaeXd-ovxag woneq deoitoxag tzqoo- 
eiTttooi, xL xai qpQovrjoeiv exeivovg elxog ioTiv; ei de ye 
xoivij) öoyfiaxi xav nobg oXlyov arceoxovxo xfjoöe xijg i&e- 
XoÖovXeiag, ovx av oiei xovvavxlov avxovg eX&etv liti tag 
OvQag xatv nxioxdiv öeo^iivovg xovg nXovolovg, a&ia- 

15 xov avxwv f.tt]d y äpdoxvoov xijv evöai^ioviav xaxaXiizeiv 
fir/d* ävovyxov xe xai axQrjoxov xüv xoaitetfiv xb xaXXog 
xai xwv oixiov xb fieye&og; ov yäo ovxw xov nXovxelv 
igwoiv (og xov dia xb rtXovxelv eidai^iovi^eod-ai. xai otf- 
xo) örj l'xei, nrjöev ogpeXog elvai neoixaXXovg olxlag t$ 

20 olxovvxi nyde xQWOv xai iXegtavxog, ei [irj xig avxa &äv- 
/ua^oi. ixQ*jv ovv xavxt] xa&aigelv avxajv xanevwviXeiv 

1. pt ix q oXoy tay , Knause- waneq e'ua&eiy, deanoxrjy. 
rei. Ergötzliche Beispiele bei Ju- 11. xi xai <pQoytj eety — e*- 

venal V. xqs kaxiv. S. zu c. 2. 

3. /u£#' qpeQay, bei Tage. 12. xay nqbs 6 Xiy ovohneVb., 

4. ittpo q [xas 7ieg<6 d(ov. Di? wie wir : wenn auch nur auf. 
Aerzle selbst heissen bisweilen ne- kurze Zeit. Vgl. Gallus 16. Ti- 
QtodtviaL Vgl. Gallus c. 23. moo 20. ok ovdk xay Syogvn^QU 

5. to x « t v 6 r a x o v. S. zu c. 4. ntonoxe. Rhet. prnec. 9. ei de xay 
ovde yoo ely oxo\ä£ova iy, (jlixqov ti naQaßaiye. 

wie der Philosoph Thesniopolis im 14. a&earoy, anders als c. 15. 

Gallus c. lO.ff. 18. xai ovzoi <f 37 

23* 7. vneiXricpa , dafür hal- wie c. 7; vgl. zu c. 15. 

ten. Icarom. 4. 5. 8. Vgl. öietXtj- 21. ravrjp, auf dieseWeise. 

<p<as c. 26. xan evwy i£eiy , , leicht kauf- 

9. xovenvXtayas — ifinXq- lieh machen, d. i. im Preise her- 

a u> a i. S. zu c. 22. absetzen'. Sinn: Niemand wird 

10. nfooeXd-oyrae <S<rneg mehr nach Reich Lh um und der mit 

$eon 6t as nQoaeiniaoi. Sie Reichthum verbundenen HerrschaQ 

wurden reges oder domini genannt. streben, sobald sie nicht mehr be- 

Vgl. Gallus c. 9. 7tQoeei7i<üy avxoy, neidet und bewundert werden. 

2* 
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NirPlNOS 23. 24. 



xi)v övvaoxetav imxetxioavxa x$ nXoixt$ xt)v vneqoxplav 
24 vvv de Xctxqevovxeg elg änovoiav ayovoi. xai xo fiev aV- 
Sqag iöitixag xai avayavdbv xr)v anaidevoiav bfioXoyovv- 
xag xä xoiavxa noielv, fiexQitixeQOvavelKoxwgvofAia&eirj 9 
xb de xai xtav (piXooocpelv nQoarcoiovfiiviav 7toXX$ exi 5 
xovxwv yeXoioxeQa dqäv, xovx* tjdrj xb deivoxaxov ioxi. 
nwg yäq out xrjv rpv^v diaxe&eio&ai poi, oxav i'dco rotS- 
xwv xiva, fiaXiaxa xüv jtQoßeßrjxoxwv, äva/nefiiy^evov xo- 
Xcnuav o%X<p xai *&v eri a£iag xtvä doQvq>ogovvxa xai xöig 
inl xä delnva TtaqayyeXXovai xoivoXoyovfievov, ertiorjuo- 10 
xeqov de xwv aXXwv ano xov oxtffiaxog ovxa xai cpapeqtoxe- 
qov; xai o fiaXiaxa ayavaxxu), ort fir) xai xrjv axevrjv xaiv 
xoXdxwv ftexaXaftßavovai, xä aXXa ye ofiolmg v7toxqiv6ftevot 



\. in tx ti%. rcj>7?A.,alsBoll- 
werk gegen den Reicbthuui 
auffuhren. 

24. 4. tixoxtag. S. zu dem 
Brief an Nigrinus. 

5. TliÜV tp iX oao Cp ( » V 71QOG- 

n o iqv pivttiv , partiliv , ohne 
xivag. Vgl. adv. indoct. 8. 

Q.xdSy in a$iag> .angese- 
hene Männer, die in Amt und 
Wurden slebn*. Vgl. Alexand. c. 
30. ol dvyaxc&xaxoi xai /niyioxoy 
a£iü>fta iv noXei k^oyng. 

xoig ini xa detnya nag- 
ayytXXovat, Sklaven, wahr- 
scheinlich die Nomencla Loren. Se- 
nec. epist. 19. habebis convivas, 
quo* e turba salutantium nomen- 
elator digesserit. 

11. anb xov <r/jf^uar off, ,von 
Seiten des Süsseren Ansehens', 
Bart und Mantel. 

12. xai o /udXiox a dyava- 
xxta, zu ergänzen ,das ist* ort; 
dieselbe Ellipse bei uns< Vgl. c. 30. 
5 <f« — ytXav nQorj%9-ijy , oxi . . . 
c. 31. xai o ftdXiaxa duavQtv av- 
xoly, oxt . . . 

ort fxrj — /xeraXafißdyov- 
6 «. fitj weil er es nicht als That- 
sache, sondern als seinen Gedanken 
ausspricht. Vgl. e. 31. 32. Hermot. 



c. 48. noXv öixaioTtQoy ftipupoio 
ay Tt5 naxgi xai xij fAqxQi, ort 
os firj noXverrj xai fiaxgoßtoy 
t&eaay. Icarom. 30. Lucian liebt 
diese Auffassung, auch wenn von 
einein Factum die Rede ist. Salt. 
4. ib yovv &iw6raxoy xovro iarty, 
ort fdqfö lao€<6c rtya jy/itv vno- 
cpaiyttg IXniöa. Auffallend Abdic. 
14. öti yicQ fjLtj ulxqu In* luov 
tvtQyizrjGai, xai an avvtoy toy iy- 
xaXelc, tfrjXoy lau, verglichen mit 
c. 11. oit yag ovx a$ios av&t? 
na&sly javxa, in avrov aov /ut- 
fxaQTVQqrat , wo in ganz gleichen 
Sätzen das eine Mal ov, das andere 
Mal fjiri steht. 

xtav xoXd xü) v. Die xoXaxtg 
und ytX(axonoioi gehören zu den 
Parasiten, welche Lieblingsfigu- 
ren der mittleren und neueren grie- 
chischen Komödie waren. 

13. ra aXXa ye — vnoxg ivo- 
fAtyot xov oqdfj,axog. Bra- 
chylogie. Das im Bilde Veranschau- 
lichte fliesst mit dem Bilde selbst 
zusammen. Vollständig: In gleicher 
Weise (bfxoifas) wie die Schauspie- 
ler spielen sie sonst (xa aXXa yt) 
im Leben ihre Rollen ; es fehlt nur» 
dass sie die Kleidung des Schau- 
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xov dqafiaxog. a fiiv yaq h xdlg ovfi7tooioig iqya^ovxai, 25 
xiyi xüv xaXüv eix.aoof.tev; ovx ifig>oqovvxai fiev drteiQO- 
xakiAxeqov, fxed'ioxovxai de q>aveqa>xeqov, l^avioxavxai de 
/tavxwv voxaxoi, TtXeitx) de a7toq>eqeiv %&v akfoov a£tov- 

5 oiv ; ol de äoxeioxeqoi avxwv noXkaxig xal $oai tt^oj?- 
X&tjoctv. xal xavxa fiiv ovv yeXola rjyeixo* fxalioxa de 
ifiefivrjTO xaiv inl (iio&(j) q>iXoooq>ovvx(oy xal xrjv äqexqv 
üviov MOTteo i£ ayöqäg nqoxid'evxwv' iqyaoxtjqia yovv 
exdXei xal xarcrjXeia zag xovxwv diazqißag* ij&ov yctQ xov 

10 nXovxov xaxayqovelv didagovxa nq&xov avxbv Ttaqeyjetv 
vxpifjXöxeqov Itj^icctojv. dfieXei xal rtqaxxojv xavxa diexe-2Q 
Xei, ov fiovov nqoixa xoig agiovoi ovvdiaxqißiov, dXXä xal 
xoig deofiivoi$ enaqxojv xal 7taor\g neqiovoiag xaxayqo- 
vwv, xooovxov dewv oqeyeod-ai xwy ovdev 7tqoorjx6vxa)v r 

15 woze f.ir]de xtov eavxov q>&£iqoi*eva)v izouio&ai rcqovoiav, 
og ye xal ayqbv ov nofäu xrjg rtoXewg xexxrjfievog ovdi 
Imß^vai aixov icoXXwv exaiv rj^imoev, äXX* ovdi xr\v äq- 



spielers aooehmen (ayayaxrcS, ort 
f*i} x. Ttivaxtvriv (iexaXapßayovat). 

25. 2. xivt z (ov xaX<Sy ei- 
xaao/uev; xaXtSy ist Neutrum, 
,niit welcher guten Eigenschaft sol- 
len wir das vergleichen «, welcher 
guten E igenscha ft sieht das 
ähnlich? Sinn: Ist darin wohl 
Sittlichkeit zu finden? Ebenso de 
bist. cscr. 24. xivt xtäv xaXiöv eoi- 
xev ; Gall. 23. xl xuiy xaxüv ovx 
fyovai; Abdic. 21. xt xmvnavxtap 
aixi$ ; 

5. ot de ccaxetoxtQot — 
7iQorjxd->j<say. In ähnlicher Weise 
spricht Lucian sich tadelnd über 
Singen und Tanzen, als eine Wir- 
kung der Trunkenheit aus: Timon 
c. 55. fii&vaog x«i n uq o iv o?, 
ovx ctyqi $diis xal o^^r«; 
o$- (aovov, aXXa xal XoitioqiasxuX 
oQyfc. 

8. i$ayoqae, wie advJndoct. 
c. 4. ei (äamq i| ctyoqüs nv nqi- 



t o 



• 

aaxqqta, Handwerk- 
stätten. 

26» Den im vorigen Gapitel ge- 
schilderten Scheinphilosophen wird 
der Philosoph, wie er sein soll, indem 
Bilde desNigrinus gegenübergestellt. 

11. upeXet, eigentlich , sei unbe- 
sorgt', dann adv. sicherlich, 
ganz gewfss; sehr oft bei Lu- 
cian. Vgl. Gallus 1. 3. 23. De bist 
cscr. 29. 35. Icarom. 26. 
14. x o c ovx ov ditay o'giye- 
ad-at, persönlich construirt. Lat 
tantum aberat, ut (luf. ogiyeafhxt) 
... ut (wtrre). Vgl. Icarom. 5 ; o« de 
xooovxov aqa i&tqoccy jxt xfc na-. 
Xaias Ixiiytis ayvoiag anaXXdgat, 
ÜJffTE . . . 

Xh.fpfreiQOfiivwviPrsi&icfktzu 
xdiy iavxov. . 

17. xt} v ccQxqv, gewöhnlich, wie 
hier, mit vorhergehender oder mit 
folgender Negation, ,von*Anfang an, 
überhaupt, omnino'; sehr oft. 
Auch ohne Artikel z. B. Catapl. c. 
21. aoxijy rff ovde olda, ei xexqd- 
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22 NirPINOX 26: 27. 

Xqv avzov Bivai duafioXoyei, zovz' olpcu öieiXrjqxig f ozi 
zovziov (isv (pvoai oydevog iafiev xvqioi, vofMp Si xal dia- 
doxjj zrjv XQtjoiv avziov elg äoqtazov rtaqaXaiißctvovzeg oXiyo- 
%qovioi deortozai vofiiCfifxed'a, xäizsidav ij rcqo&sof.ua 7taq- 
ildjj, zrjvixavza naqaXaßtbv aXXog anoXctvei zov ovojiazog. 5 
ov fiixqä di ovd* bteivcc Ttaqix^ ^olg tyXovv iöiXovoi 
ttaqadelyfictza , zrjg zqoq>rjg zo aniqizzov xal zcov yvfiva- 
olcov to oviiiiETQov xal zov nqootOTtov zo aldeoiiiov xal 
zrjg io&ijzog zo (xhqiov, i<p y anccoi de zovzoig zfjg dia- 
27 voiag zo rjq/uoo/uevov xal zo r^fieqov zov zqoitov* 7taqrjvu io 
zoig cvvovoi [i^z avaßaXXeo&ai zo ayct&ov, oneq zovg 
7toXXovg noieiv 7tqo$eoLtiag oqi^ofievovg ioqzag r} navr\- 
yvqeig, dg an ixeiviov aq^o^hovg zov fiij ipevoao&ai 
xal zov zä öiovza 7toirjaar y£lov yäq aneXXrjzov elvai 
zijv nqbg zo xaXov oqlitjv. dijXog di rjv xal ziov zotovzcov 15 
xazayvioxobg <piXoo6q)iov , oi zavzrjv aoxrjoiv äqevrjg vne- 
%<x(ißavov, rjv aoXXalg ävdyxcug xal novoig zovg veovg 
ävzixeiv xazayv/nvdocooi, zovzo (xev avvdeiv ol noXXoi xc- 

tßs vntXau ßavov , ij v . . . 
aoxrjoiv ist Prädicat zu TavTrjvi 
Uebereinstiinmung des .denionstra- 
tiveo Pronomens mit dem Prädicat 
wie im Lateinischen (qui hanc esse 
censebanl virtulis exerciiationem). 
Dagegen dem Deutschen entspre- 
chend Icarom. 14. tovto icriv 6 
ßaoiXtvs xal yvrjaios atz 6g , iqv 
aaxaqdapvXTi ngb? jag axrlvas 
ßHny. De bist, cscr. 51. De satt. 
17. xal tovto ianv 'rvdtiSv xal 
tvxh xal %oqoI xal &vata. 

18. tovto (xev avvdeiv oi 
noXXoi xtXivovT , aXXoi 
öe (iaai tyov vt£ f, Vermischung 
zweier Ausdrucksweisen : 1. tovto 
fikv owdeiv xtX., tovto &h fiaan- 
yovvTis, und 2. oi noXXoi fjtkv dilv 
xtX., aXXoi de ftaarty., daher ent- 
standen, weil zwei Gegensätze her- 
vorgehoben werden sollten, der des 
Prädicals {avvdeiv und paariyovv) 
und des Subjects {oi noXXoi und 



yoivov forty 6 oßoXbg *} orgoy- 
yvkov. 

4. fi n qo&sa fiia, vom Process~ 
verfahren entlehnt, Verfallster- 
min (allgemeiner Termin c. 27). 
Ging der Spruch auf Schadenersatz, 
Aushändigung, oder Geldbusse, 
so ward dem Verurtheilten ein 
Termin gesetzt, nach welchem er 
in Privatsachen vom Kläger ge- 
pfändet werden konnte. 

6. naQixtt, Nigrinus. 

7. Tfis TQoyrjg to anigiT- 
tov u. ff. S. zu c. 12. 

yvfjivacifav, körperliche 
Uebungen. 

10. to TjQ/uo a/utvov , die 
Harmonie. 

27-11. oneq tovs noXXovs 
nottlv, Infinitiv in obliquer Rede 
nach RclatiVum , ebenso wie nach 
den Coojunctionen ws, ore, inti, 
inadtj. 

16. ot Tavrtjv aaxt] <j iv ag e- 
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Xavovxeg, aXXoi de fiaoxiyovvxeg , oi de xaqtitneqoi xal 
oidyqq* xag ijtupavelag avxojv xaxa§vovxeg. rjyelto yäo 28 
XQfj*<xi moXv Ttqoxeqov ev xatg xpvxalg xb oxeQfybv xovxo 
xal anaS-ig xaxaoxevaoai , xal xbv aqiaxa itaideieiv av- 

5 &Q(6novg 7tqoaiqovfitevov xovxo fiiv xpvxfjg, tovxo de ooj- 
fiazog, xovxo di ylixiag xe xal xijg nqoxeqov aywyijg 
ioxo%ao&ai, Xva fiij xa rtaqa dvva^iv iTtixaxziov iXeyxrj- 
xai' noXXovg yovv xal xeXevxav eqpaoxev ovxojg aXoytag 
irtixa&ivxag' £W de xal avxbg eldov, og xal yevodfievog 

10 xojv naq exeivotg xoxojv, irteidr} xaxusxa Xoywv äXij&wv 
enr^xovaev, a^iexaaxqe7txl (pevywv ojg avxbv äqpixexo xal 
dijXog Jjv Qqov diaxeifievog. rjdrj de xovxctv' anoaxag xwv 29 
aXXojv avd-ig äv&qcoTC(üv ifnefivrjxo xal xag iv xfj noXet 
xaqaxäg die£rjei xal xbv ddioftov avxojv xal xä &iaxqa 

15 xal xbv i7tTt6dQopiov xal xag xüv r)vioxo)v elxovag xal xcc 

x&v %Tcniav ovoftaxa xal xovg iv xolg oxevioitolg neql rot- 
• 

äXXoi). Die von deu Christen spä- 
ter aufgenommenen oscelischen Ue- 
bungen der griechischen Philosophen 
kommen schon seit Pytbagoras vor. 
Aristopb. Wolken 440. sagt Stre- 
psiades, der bei Sokrates in die 
Lehre gehen will : xovri ro y 
iubv <j<2{* «vT o la iv naqi^uiv xv- 
nxtiv, nuyijy, duftfiv, atyptiv, 
QiytSv, aaxby datQtiv. 

28. 3. iy xatg i// rc Ff. Dar- 
auf ruht der Nachdruck; im Ge- 
gensatz zu den avayx. und nov., 
welche den Körner betreffen. 

5. xovxo (*ey — xovxo di, 
vgl. zu c. 16. 

8. noXXovg yovv xai k- 
Xevxäv ttpaoxt. S. zu c. 7. 

11. apEx aax gtnx i, oculo tr- 
retorto. Hör. Ca rn». II. 2. 23. 

12. o*iaxttf4€v og. S. zu c. 12. 

29- 14. xai xad-iaxQaxai 
xbv innoäQ o (iov. Vom ersten 
Jahrh n. Chr. an nahm die Leiden- 
schaft für die pantomimischen (#«'«- 
xqa) und besonders für diecircen- 



sischen (mnodQopog) Spiele in Rom 
wie in den Provinzen mehr und 
mehr überhand. Schon Juvenal X. 
78 ff. atque duas tantum res anxius 
oplat, panem et Circenses. 

15. xus xvSv fjvioywv tixo- 
vag. Ausgezeichneter Wagcnlenker 
Bildsäulen wurden wahrscheinlich 
auf der Spina des Circus aufgestellt, 
welche in einer Höhe von etwa 6, 
in einer Breite von etwa 20 Fuss, 
die Bahn in zwei gleiche Hälften 
zerlegte und an deren beiden En- 
den die metae sich befanden; sie 
war ausgeschmückt mit Statuen und 
Altaren, seit Auguslus meist auch 
mit einem Obelisk. 

xai xa x<5v tnmuv ovofia- 
x a. Die berühmten Rennpferde hat- 
ten ihre Namen, eine Sitte, die 
sich schon in den heroischen Zeiten 
findet. Vgl. Horn. II. XVI. 149— 
154. die Rosse des Achilles Xaolhos, 
Balios und Pedasos. 

16. xai xovg iy xolg oxtvoi- 
nolg ntql xovjoiv öiaXo- 
yovg. Ueberall, auf allen Strossen, 
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NITPIN02 29. 30. 



tcov öiaXoyovg* rzoXXr) yaq tag alrj&ßg fj Inttofiavia xal 
noXXüv rjdrj OTtovöaitov elvai Soxovvrwv $neiXT)TCTai. iiezct 
de ravta etiqov dqa^ictxog t)tctbto tcjv äpcpi tt)v vexviav 
tb xal öia&qxag xaXivöovftivtDv rtgooTid-slg, otl f.uav cpca- 
vr)v ol 'Pwfialwv Ttatöeg aXrj&fj naq oXov tov ßiov nqo- 5 
tevrai, tt)v Iv rätg diafrrjxaig Xiytav, %va tir) artoXavoMOL 
trjg ocpexiqag aXrj&eiag. a di xal fieva^v Xeyovxog av- 
tov yeXäv rtoorjx&rjv, ° tl xcr * avyxazoovTTeiv eavTOig 
äl;ioioi Tag afiadiag xal Tt)v ävaXyrjoiav eyyqaq>ov 
dpoXoyovoiv, ol fiiv &o&rjTag eavTOig xeXevovzeg ovyxara- 10 
(pXtyeo&ai tüv naqa tov ßiov Tifiiwv, ol de xal naqa- 



spricbt man von Namen, Herkunft 
und Vorzügen der Rosse. 

2. intiXtjnTai. iniXapßävt- 
o&at, wie hier, ofl von Krankheiten, 
vgl. c. 35. iXfyyij} xaTtiXtippivos. 
Gall. 23. rjv nore xovqpos nvoerbs 
iniXdßqtai. 

30. 3. iriqov doccpaT og , 
zu dem der Stoff aus einem ande- 
ren, verschiedenen Gebiete ent- 
nommen. 

4. ort fitav — Iva fiy an o - 
Xav o u) o i t ij s Gfpsiiqas 
aXrj&tiai. Luge und Heuchelei 
herrscht durch das ganze Leben 
der Römer; nur in den Testamen- 
ten sind sie wahr. — dnoXavio (an- 
ders c. 26) ironisch .geniessen', 
wie Tiinon 2. o#ra> daXov Tiva 
Inavarstvao&ai doxuv avTol?, 
nvq fthv fj xanvbv an avxov fxij 
dttiUvai, fxovov dk tovto oUa&ai 
anoXav etv tov t q avuaz o$ , 
ort ävanXrjo^aovrai ry? aaßo- 
Xov. (Aehnlich Homer II. I. 410. 
Iva navzts inavgtovTai ßaotXijo?.) 
Xva (x*i scbliesst sich an fiiav an. 
Sinn: Nur einmal, bei den Testa- 
menten, nie bei anderen Gelegen- 
heiten sind sie wahr. Im Leben 
wurde ihnen die Wahrhaftigkeit 
Gefahr bringen. Ueber die Frei- 
muthigkeit in den Testamenten 
vgl. Casaubonus zu Suet. Octav. 
56. Romanorum mos fuit in te- 



stamentü increpare alios, male- 
dicere aliis et liberum de qui- 
buscunque vellent vocem edere. 
Beispiele bei Tacit. Ann. VI. 38. 
XIV. 50. 

5. ot 'Pw fjittitov naidts =» 
ol 'Pwfialoi. Anders larguiv naldtg . 
de bist. cscr. 7. 

nao* öXov tov ßiov, wie 
weiter bin naqa tov ßiov und na- 
Qa Trjv TtXevzrjv. S. zu c. 9. 

7. adk xal utra^v Xkyov- 
t b$ avT ov ytAäv nqorix&tiv. 
S. zu c. 24. 

9. rrjv avaXytitiiav \yyoa- 
<P o v 6/uaXoyovo'iv, ihren 
Stumpfsinn schriftlich (nämlich 
in ihrem Testamente) einräumen, 
indem sie so abgeschmackte Be- 
stimmungen über ihre Leichenbe- 
stattung treffen. 

10. oi fxev iod-ijra? tavxoXg 
xtXevovz eg avyxaz aif-Xiyt- 
a&at. Virg. Aen. VI. 220 ff. wird 
auf diese Weise Misenus bestattet: 
Tum membra toro defleta repo- 
nunt f Purpur easque super 
vesteSj v elamina nota Con- 
iiciunt, dessen Scheiterhaufen auch 
durch Waffen geziert ist. Auch 
Kränze, Blumen, Haarlocken und 
kostbare Schmucksachen aller Art 
pflegte man auf den Scheiterhaufen 
zu legen und mit zu verbrennen. 
Vgl. de luctu 14. oe de xal olvo- 
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tiiveiv zivag olxhag zolg z depo ig, evioi de xal ozecpetv 
zag ozqkag av&eoiv, evij&eig ezi xal naqd zrjv zeXevzijv 
diafxivovzeg. eixd&iv ovv rj^iov, zl nenqaxzai zovzoigSi 
jrctQcx zbv ßiov, el zoiavza rteql z&v fiezä zbv ßiov litt- 

5 mr\7t%ovoi 9 zovzovg yctq elvai zovg zb nolvzekeg oxpov 
wvovpevovg xal zbv olvov iv zolg ovfirtooioig ftezä xqoxwv 
ze xai ctQiouaiLov ix%eovzag, zovg fieoov %eifi6)vog e.u;u- 
nXa^ievovg oodwv xal zb arcdviov avzwv xal izaqaxai- 
qov dyart(Svzag, zb <T iv xaiqy xal xata tpvow wg cv- 

10 zeleg V7teqt](pavovvzag' zovzovg ehai zovg xal zd fivqa 
nivovzag' xal o pdlioza öieovqev avzwv, ozv fiirjde XQ*j- 
o&ai Yoaoi zaig €7tidr^iaig , dkXa xdv zavzaig naqavo- 
uovol xal. zovg bqovg ovyxeovoi ndvzo&ev zfj zqvqyjj na- 
qaöiöovzeg avzwv zag ipv%ag itazelv, xal zovzo örj zb iv 

15 zaig [zqayydiaig ze xal] xm^ölaig XeySfievov, rjdq xal 
naqd &vqav eloßiaCo/nevot. ooXoixiOfibv ovv ixdXei zb 
zoiovzov zwv TjdoviUv. anb de zfjg avzrjg yvwinqg xäxeivo 32 



%6ovs iiiixaTioq>a£av xai io&ijTa 
xai zbv aXXov y.öouov ovyxaii- 
(pkttjccy. 

31« 4. roiavva — hrtoxt;- 
ntovat, von den Verordnungen 
Sterbender: .dringend bitten, 
be feh len \ 

8. nagaxaigov Gegensatz zu 
iv xaiqo). 

10. r« pvqa nivovreg, Sal- 
benwein (fivqivirris oder pvgt- 
vr\s olvos), d. i. Wein, der mit 
Salben und anderen aromatischen 
Stoffen gemischt war; sein Wohl- 
geschmack sollte zugleich durch den 
Geruch erhöht werden. 

11. xai S uüXiaia diiavQSV 
avTtSv, ort, wie c. 24. 30. Dial. 
mar. II. 4. xai o uuXiam ^viaci 
[As, 'in xai ovttdituiv ipoi tnv 
a\ >((fOQur, ovdk d nanjo, <f >,<><>', 
6 Jloatiduiv iaotxai ae. Eine neue 
Verirrung. Vorher war von denen 
die Rede, die nur nach theueren 
und seltenen Genüssen streben, oder 
die verschiedene Genüsse vermi- 



schen, jetzt von derUnnatür- 
lichkeit der Gelüste {naQa 
&vQav itaßiaCta&at). 

14. i ovxo dtj to iv xa\s x w- 
titpö'tais Xtyoptvov. S. zu 
c. 1. 

16. naQa ftvgav tlaßta$6- 
u f >■ a t , wörtlich .neben der Thür 
einbrechen', d. i. sich einen anderen 
Weg bahnen, als den natürlichen. 

aoXo ixia/uoy eig. Verstoss 
gegen die Sprachgeselze, von Soloi, 
einer Küstenstadt von Cilicien. de- 
ren Bewohner einen schlechten grie- 
chischen Dialekt sprachen ; hier Ver- 
stoss gegen die Gesetze die Natur. 
Auf die Tanzkunst übertragen de 
sah. SO. ooXoixtae ötwag Iv Trj 
uo/t'ati inidetxvvvrai, oiuevaXo- 
ya xivovfitvoi xai prjöiv, u*s <paoi, 
ngbf rijv /o^(f//» / • heoa pev yccg 
6 nove, tviQa d* 6 $v&(aoc Xtyti. 
ol di evgv&fia juiv, ra nqayfAaTa 
dt uera^qova tj 7iQo%Qova. 

8z. 17. «7io bezeichnet den Aus- 
gangspunkt. 
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Heye* äxexrßg *ov Mdfxov xbv Xoyov /nifirjaafievog' tag 
yaQ exuvog ijuejucpexo xov xovqov xbv dt]fxiovQybv &ebv ov 
rtQO&ivxa x<3v 6q>$aXn&v xa xiQCtxa, ovxta örj xai avxbg 
fftiaro xwv oxeq>avov/uiva>v , oxi fxrj Xaaoi xov ozeqxxvov . 
xbv xojtov. ei yaQ xoi, eqnj, xfj nvorj xojv iiov xe xai £o- 5 
dwv %aiQOvoiv, vnb zfj Qivi fidkioza e%Qrjv avxovg oxe- 
(peod-ai rcotq otvvqv ojg oiov xe xijv avcutvoyv, %v wg nXel- 
33 oxov ävioftwv xrjg fjdovrjg. xai fiirjv xaxeivovg dieyika 
xovg davpaoiov xiva zrjv ortovdrjv Tceql xa delnva noi- 
ov/uivovg* %vn<ov xe noixillaig xai nefifiaxuv izeQiEQylatg' 10 
xai yaQ av xai xovxovg eqpaoxev okiyoxQOvlov xe xai 
ßqaxeiag rjöovfjg eocoxi noXXag Ttqay^axeiag v7XO[iiveiv 
anitpawe yovv xeooaQtov daxxvXwv avzölg eXvexa Ttavxa 
TCOvu<5$ai xbv Ttovov, ig? ooovg 6 jwjxKJxog avd-Qionov 
Xaifiog loxiv ovxe yaQ itoiv ipcpayeiv anoXaveiv xi x&v 15 
i(ovtjfiiv(ov, ovxe ßowxHvxwv fjduo yevio&ai xijv ano xwv 



1. a re/vajp. S. zu c. 19. 
tov MiOftov, die persooificirte 

Tadelsucht, nach Hesiod ein Sohn 
der Nacht. Vgl. Icar. 31. De bist, 
cscr. 33. 

2. TOV T « t Q. TOV dt} fxiovQ- 
ybv d-gov, Poseidon. Er, Athene 
und Hephästos halten einen Welt- 
kampf um den Preis der Kunstfer- 
tigkeit veranstaltet und Momus zum 
Schiedsrichter gewählt. Athene 
Laute ein Haus, Hephästos bildete 
einen Menschen. Was er am Men- 
schen getadelt, erzählt Lucian im 
Heriuot. 20. ini tov av&Qtonov dk 
tovto iuiutyaTO xai tov aQ%iTi- 
XTOva i7t€7iXtj^e tov "IlfpaiCTov, 
dion xai &vQida? inotr t ajtv av- 
ro3 xata to ot4qvov, tfo ävam- 
Taa&&L(Siüv yvoSoifda ytyveo&ai 
anaciv d ßovXtxai xai Imvotlxai 
ti tpevdttat ij aXrj&tvsi. 

4. jjT 1&TO T (O V CT €(p aVOV- 

fxivoiv. Die Römer bekränzten 
gewöhnlich nur den Kopf, die Grie- 
chen auch Hals und Brust. 



7. naq avTyv — t^v avanvoijv, 
unmittelbar neben..., wie ip*e. 

iv <as nXtlüT ov av ianoiv 
Tq? qdovijc, ,damit sie mög- 
lichst grossen Genuss einatbmelen, 
hätten.« Iva («fc , ontas) mit dem 
Indicativ, um eine Absicht auszu- 
drucken, die nicht erreieht worden 
ist, weil die Verhältnisse nicht 
stattgefunden, unter denen sie hatte 
erreicht werden können. (Mit av 
Icarora. 21.) Arist. Frieden 135. 
136. ovxovv i%Qyv o*c Uriyaaov 
Cevtjai nTtQov, oniog itpaivov zo%$ 
d-tolg TQayixwTtQOf. 

88. 9. tovs &avpaai6v n- 
va Ttjv anov&rjv nioi tcc 
delnva noiovpiv., , grosse 
Mühe a u f e t w as verwenden 4 . 
Ebenso mit im und dem Dativ de 
sallat. 76. Dagegen anovdnv noi- 
eta&ai ti, Ernst aus etwas machen. 
S. zu de bist. cscr. 49. 

13. an 4 (pai v€ y o v v. S. zuc.7. 

t taaaoiov daxzvXtav — ti- 
vexa. Der Weg vom Munde bis 
in den Magen; daxT. als Maass. 
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NirPINOX 33- 35. 27 

- 

noXvxeXeoxiqwv 7tXi]Ofiov^v Xombv ovv elvai trjv iv xfj 
TtctQodqf yiyvofiivrjv rjdovrjv xooovxtav i&veio&ai xQ-quaTtov. 
elxoxa de ttaoxeiv eXeyev avxovg vtc aitaidevolag tag 
aXrj&eoxeqag ijdovag äyvoovvxag, wv anao&v cpiXooocpla 
5 X°QVy°S ^ ozt T0 *S ^ovelv nqoaiqovfievoig. neql de xüv 34 
iv xoig ßaXaveiotg dqwfxhwv noXXa fiev Stehet, xb rtXij- 
■3-og x(av ertofievwv, tag vßqeig, xovg i7tixeif.ievovg xoig o{- 
xexaig xal [iixqov delv ixq>eqofievovg. lev de xi aal fxa- 
Xtoxa* /niaeiv iyxei, noXv d y iv Tfj noXei xovxo xal toig , 

10 ßaXaveiotg i7Zi%(aQiät,ov* nqoiovxag yaq xivag xwv oixextSv 
del ßoav xal naqayyeXXeiv nqooqao&ai xoiv itodoXv , fjv 
vifjrjXov xi rj xoiXov fiiXXwoiv vitoßalvew, xal V7tOfxi(.tvrj- 
oxeiv avxovg, xb xatvoxaxov, oxi ßadi^ovot. deivbv ovv 
inoielxo, el oxofiaxog ftiv aXXoxqlov demvovvxeg pi} deovxai 

15 firjdi %eiqav, f.irjde äXXoxqiwv lixiov axovovxeg, 6q?&aX/4U)v 
de vytaLvovxeg äXXoxquov diovxat ftqoo\pO(xevo)v xal ave- 
Xovrac cpiovag axovovxeg dvoxvxeoiv av&qwnoig nqertov- 
oag xal 7t€7trjqa)fievoig. xavxa yaq avxä Ttaoxovoiv iv 
xatg äyoqaig ypiqag fiiorjg xal oi zag noXeig imxexqa^i- 

20 fiivoi. xavxa xe xal itoXXa exeqa xoiavxa dieX9u>v xar- 35 
ifcavoe xbv Xoyov. iyd> de xiwg piv ijxovov avxov xe%hj- 
Ticjg xal nrj ouo7tyot] necpoßri^ilvog* ineidi] de inavoaxo, 
xovxo dtj xb xtov Qaiaxtov na&og inenov^eiv • rcoXvv yaq 

\Av t$ nctQoötp, der Raum, len , die zur Bestattung getragen 

der vorhin durch xtaa. doxr. ttv. werden. 

bezeichnet war. 9. n o X v , Prädicat , b ä u f i g 

4. — miXooocpictzoQri- vo rk online nd vgl. de hist. cscr. 

yos laii, ,zu welchen die Philo- 15. xal yaq xal tovto Inuixwe 

sophie die Mittel darbietet (/oo.)'; noXv vvv iarL 
yoQtjyoffurspr. der Chorführer, dann 19. xa« ot Tag noXsis in it 6- 

aer den Chor ausrüstet, die Mittel zu TQapftivoi, ,und noch dazu die 

seiner Bekleidung, Verpflegung und mit der Leitung des Staa- 

Einübung hergiebt; daher Jeder, tes beauftragt sind', die 

der das zu etwas Erforderliche her- doch gerade ein scharfes Auge für 

giebt. Vgl. Sorna. 2. Tis agiairj Alles haben sollten. Vgl. Horn. 11. II. 

rdSy Tixviov xal Qp<mj ixfia&th' 25. y Xaot r* knu et qatpa- 

— xai nqoxaqov «/ovaa tijv /o- Tai, xal zoaca fjtiupXtv. 

Qrjylar. 35. 23. r o vt o orj r 6 *Patä- 

34 6.^4X^00 dtlv ixtptQO- X(ov na&og. Horn. Odvss. XL 

fjiivovs = effvrri, von den T^od- 333. heisst es, nachdem Odysseus 
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drj xqovov ig avzbv aneßXenov xexyXrjftevog' etxa TtoXXij 
ovyxvoei xcu iXiyyq xazeikrj^ixivog zovzo pev lÖQtÜti xax- 
£$(>e6fir}v, zovzo de qj&ey^aG&ai ßovXbfievog e^enutzbv ze 
y.al avex07tz6firjv, xal rj ze <pa>vrj e^iXei7te, mal y yXwzza 
dtrjfiaozave , y.al zeXog eddxovov a7tOQOVf.tevog* ov yäq 5 
egerurtoXrjg ovd* wg ezvxev fjfiäv 6 Xoyog %a&Uezo , ßa- 
Sela de -ml naiQiog jJ izXrjyrj iyivezo, aal (.taXa eiez6x<og 
ivex&eig 6 Xoyog avzyv, ei olov ze elnelv, dtexoxpe zrjv 
ipvxrjv el ydq zoi öel nape rjdrj (ptXoaocpcov TZQOoaipaod-ai 
36 Xoycov, dtde Tteql zovzwv vneiXrjqja' doxel (xoi avdobg 10 
evyvovg tpvxrj fidXa axo7i$ Zivi &7taX($ 7tQooeout£vai. 
zo£6zai de noXXol fxev ava zbv ßiov xat fxeozol zag <jpa- 
Qtzqag 7toiY.iXü)v ze *ai 7zavzoda7Zwv Xoyoiv ov /.irjv TCOLV- 
zeg evazoxa zogevovoiv , aü' ol fxev avztov ocpoÖQa zag 
vevoag iruzeivavzeg ivxovwzeoov zov deovzog acpiäar xat 15 
anzorzai fiev xal olzoi [zfjg bdov), zä de ßeXrj avzwv ov 
(xevei ev ztp oxorty, aXX inb zfjg oyodoozrjzog dieX&orza 
nal Ttaoodevoavza nex^wlav juovov z$ zqav^iazv zrjv ipv- 
Xyv aTzeXutev. aXXoi de ndXiv zovzoig vnevavzuog* vtzo 
yaq aa&eveiag ze xal äzoviag oide äcpixvelzai zot ßeXrj 20 
avzolg a%oi Ttqbg zbv oxonov, aXÜ exXv&ivza -Aazanlnzei 



seine Erlebnisse in der Unterwelt 
erzählt: fSgUyctd?, oi<f uqa nav- 
xtg axilP iyivovxo aiconfj, xrjXtj- 
&fitj) cT* iaxoyro xaxte fiiyaga 
cxioivxa. 

3. Ixninx w. Vgl. zu c. 8. Hier 
,aus dem Texte kommen 1 , den Zu- 
sammenbang verlieren, ich fiel 
aus der Rede. 

4. ctvtxonx 6 (jujv , der Faden 
der Rede wurde mir abgeschnitteo, 
i c h s t o c k t e, blieb stecken. Anders 
de bist. cscr. 49. 

6. l£tn moXrj g — xa&txtx o 
(vgl. vnvog t£ oXiyog inmoXaiog 
xaxtlvog Gall. 25. ), dem Sinne nach 
= nagigytag tlXtjfjtuai ngbg xdäv 
o<3v Xoytov im einleitend. Briefe. 
i\püv abhängig von xtt&ixero. 



I rv% internere. Vgl. Icar. 
4. Dehist. cscr. 47. r« di nq&y^ia- 
xa aviä ovy tag hvye cvvaxrioy. 

7. fAttka ivazo^iag t vt%d-t ig o 
Xoyog. Vgl.^c. 37. xb de (ßiXog) 
ive%&€v sv fxaXa evzoywg. Die 
Vergleichung des Xoyog mit ßiXog 
wird bis Ende c. 37. fortgeführt. 

36. 21. &XQt ngbg xbv axo- 
7i ok, oft bei Lucian, dehist. cscr. 
35. ngbg xbv axonoy. 57. 

«/(H ngbg xb /«ZAo^ xov Tavxa- 
Xov. Somo. 15. «/o* 7iQog xa 
lontgia. Ebenso oft f*tXQ 1 71 9 ® f * 
lcarom. 1. f*tXQ l n Qbff *h v «Aj?- 
ytjy. 11. pixd 1 n ^ 0 ^ xbv Ta'vyt- 
xov. 23. f*ixQ l n Q°* Toy ovgavov. 

ixXv&ivxa, kraftlos, wie bei 
Homer yvia XiXvvxo. 



Digitized by Google 



NirPIN02 36. 37. 



29 



rtoXXdxig Ac fieorjg xrjg odov' t/V de rcoxe xai iyixrjxai, 
axoov fiiv irtMydrjv anxexai, ßaSelav de ovx. eoyd&xai 
nXj]yv\v ' ov yao an toxvoag ifißoXrjg aneoxeXXexo. ooxig 37 
de aya&bg xo^oxyg, xai xovxy* Ofioiog, tzqcjxov fiev axoi- 
5 ßüg oipexai xov oxonov, ei tirj oq>6doa fiaXaxog, ei fii} 
oxefäoxeqog xov ßiXovg* yiyvovxai ydg drj xai axoiaxoi 
oxortoL ineiddv de xavxa l'df], xrjvixavxa XQioag xb ßi- 
Xog ovxe 1$, xa^dneo xä 2xvOwv xqiexai, ov%e orcqi, xa- 
d-dneq xa Kovqrjxtav, dXX 3 jj qifta diptxixqt re %ai yXvxei 

10 cpaQfxdxq) xovxo XQtoag evxixvwg ixo&voe. xb de ivex&ev 
ei fidXa evxovwg xai diaxoxpav a%qi xov dieXdelv (.itvei 
re xai noXv xov q>aq/ndxov äq>lr]Oiv, o dq oxidvdfj.evov 
oXrjv iv xvxXy xrjv \pv%rjv neqiiqxexau xavxo xol xai 
fjdovtai xai daxqvovoi piexa^v äxovovxeg, oneq x-ccl avxbg 

15 eTtaoxpv, yovxjj aqa xov if>aqy.dxov xviv xpvxijv neqi&eov- 
xog. enget d* ovv fioi 7tqbg avxbv ab enog ixelvo Xeyetv 

ßaXX ovxwg, at xiv xt (powg avdqeaoi yevrjai. 
woneq ydq ol xov Oqvyiov avXov äxovovxeg ov ndvxeg 
fiaivovxai, aXK bnoooi avxwv xrj *Pia Xaiißdvovxai, ovxoi 

20 de nqbg xb (.dXog vnoitifivyoxovxai xov nd&ovg, ovxoj drj 
%ai oi (piXoooqpiov äxovovxeg ov navxeg l'v&eoi xai xqav- 



2. ttXQoy uky in iXiydqy. 
Nach Homer II. XVII. 598. 599. 
ßXijxo yag w/uoy dovgt, ngoataxs- 
xgaufxivos aiu, axgoy intkfydijy. 

37.*6. axe^goxtgogxovßi- 
Xovg, härter, als dass der Pfeil 
in ibin haften könnte. 

8. 6 n rp , Saft des wilden Feigen- 
baumes, welcher uach den alten 
Aerzten die Eigenschaft J>at, Wun- 
den zu verschlimmern und offen zu 
erhalten. 

9. Kovgtji ojy , Priester des 
Zeus auf Kr e ta, sonst nirgends als 
Bogenschützen erwähnt. 

ijQifta gehört zu öqxTixqi. 
10. fio^vfff, .pflegt zu 
schiessen'; in dieser Bedeutung 
steht der Aorist besonders in allge 



meinen Sentenzen, daher der gno- 
mische genannt. 
XA.fieza^v axovoyxte. S. z. 
13. Er kehrt von dem Bilde zu der 
Rede des Nigrinus zurück , dessen 
Wirkung mit der eines passenden, 
gut gezielten Pfeils verglichen wor- 
den war. 

17. ßaXX' ovtqjs. W T orte des 
Agamemnon an Teukros Horn. II. 
VIII. 282. 

18. ol xov 'Pqyyiov avXov 
äxovoyng. Die Flöte, ein ur- 
sprunglich asiatisches Instrument,be- 
gleitete die Festtänze zu Ehren der 
Cybele (Pia, magna maier deorum). 

21. xgavpccz iai, von dem Pfeil 
ihrer Rede ; mit Beziehung auf das 
vorher gebrauchte Bild. 
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fiaziai aftutoiv, äXX* olg vitrp zi h zfj (pioei (pdooo- 
<piag ovyysvig. 

38 ETAL 'Qg osfiva xai &avpaoia xai &ua ye, cJ haiqs, 
SteXyXvd-ag, iXeXy&eig zi fie 7toXXfjg wg aXrjd-üg zfjg afi- 
ßqooiag xai zov Xtazov xexoqsofiivog' oiaze xai (ieza£v 5 
aov Xiyovzog snao%b'v zi Iv zjj V 1 ^* %av rt<*voa(*ivov 
a%&ottar xai %va örj xai xazä oi U7t(o, zhowiiar xai 
fii] xtavtidayg' ola&a yao, ozi xai oi nobg z&v xvv&v.zwv 
Xvoowvzcjv dtix&svzBg ovx avzoi fiovoi Xvao&oiv, dXXä xaV 
zivag ezeqovg iv zfj fiavia daxwoi, zb avzb zovzo xai ov- 10 
zol htqjqoveg ylyvovzar ov^ezaßaivei ydq zt zov tux&ovq 
afia zqi öqyfiiazi, xai noXvyovüzai rj vooog xai noXX^. 
yiyvBzai zrjg pavlag diadox^. 

AOYK. Ovxovv xai aizbg jjftlv xaiqiav ofioXoyBtg; 

ETAL Haw i*ev ovv, xai itqooizi deofiaL ye aov 15 
xoivfjv ziva zrjv d-eqarzeiav iitwosiv. 

AOYK. Tb zov aqa TyXiqpov dvdyxrj noulv. 

ETAL Holov zovzo Xiyeig; 

AOYK, 'Eni zov zqvjoavza iX&ovzag läod-ai naqa- 
xaXeiv. 20 



38- 5. TOV XuiTOV XtXOQt- 

opivog. S. zu c. 3. 

l.iva d t] xai xar cc o £ tiTi U). 
Vgl. zu c. 7. 

10.ro avvo xovro, ,auf die- 
selbe Weise*. Vgl. Lys. de 




14. xaiqiav hjuokoy., giebst 
du zu an der rechten Slelle 
getroffen zu sein? Vgl. c. 35. ßa- 



&tla de xal xaiqios y nXrjyrj 
iyivsro. 

17. to tov Squ TijXitpov 
avdyxrj noielv. Telephus wird 
von Achilles verwundet, als die Hel- 
lenen auf dem Zuge gegen llios feind- 
lich in Mysien einfielen. Das Orakel 
giebt ihm die Antwort, dass er nur 
durch den geheilt werden könne, 
der ihn verwundet habe. Achill heilt 
ihn darauf mit dem Rost oder den 
Spänen des Speeres, und Telephos 
crtheilt dalur seinen Rath über den 
Weg nach llios. 
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DER HAHN. 



Aus süssem Traume wird der Schuster Mikyllos vor An- 
bruch des Tages durch seinen Hahn geweckt. Ausser sich, dass 
selbst im Schlafe so köstliche Güter, wie er sie eben beses- 
sen, nicht gegönnt sein sollen, schilt er den Hahn und will 
ihn strafen. Da erwidert dieser, dass er es ja nur aus Liebe 
gethan, damit ihm die Zeit zur Arbeit zu Gute komme. — Wie? 
der Hahn kann sprechen? Mikyllos glaubt, noch im Traume 
zu sein. Allein es ist Wirklichkeit. Der Hahn ist früher 
Mensch gewesen; ja es ist Pythagoras selbst, der nach man- 
nigfachen Wanderungen seiner Seele wieder einmal Hahn ge- 
worden ist. 

Nachdem Mikyllos den seltenen Genuss des Gastmahls 
vom vorigen Tage beschrieben und seinen unvergesslich schö- 
nen Traum erzählt, in dem ihm zu Theil geworden, was Mi- 
das nur je sich gewünscht, hört er auf seine neugierigen 
Fragen auch vom Hahne , sowohl was er selbst vordem gewe- 
sen, als auch, was dieser in dem langen Wechsel von Wan- 
delungen erlebt und erfahren; und da er der Versicherung 
nicht glauben will, dass Niemand unglücklicher sei, als die 
Reichen, Grossen und Mächtigen, so gestattet ihm der Hahn, 
mit eigenen Augen sich davon zu überzeugen. Durch die 
Zauberkraft einer seiner Federn öffnen sich die Thüren der 
beneideten Nachbarn. Sie treten ein. Es ist noch früh am 
Tage. Da sieht er den Einen ohne Ruh und Rast, in steter 
Furcht vor Dieben nächtlich umhergetrieben, den Andern von 
Sorgen verzehrt, zählend und rechnend im Ueberflusse darben, 
einen Dritten in ekle Wollust versunken, entwürdigt, von den 
Seinen betrogen. 



■ 
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GALLUS 1. 



Nun .endlich ist der Schuster von seiner Geldgier ge- 
heilt, und zufrieden mit seinem Glück und seinen zwei Obolen 
verwünscht er das Gold, nach welchem noch eben seine ganze 
Seele verlangt hatte. 

Durch Feinheit der Satire und dramatische Lebendigkeit 
zeichnet sich dieser Dialog vor vielen anderen aus, und ist 
wegen dieser grossen Vorzuge gewiss unter die späteren 
Schriften der Lebensepoche Lucians zu setzen, in welcher er 
mit besonderer Vorliebe dieser Form der Darstellung sich 
bediente. (S. die Einleitung zum ersten Bändchen.) 



ONEIP02 H AAEKTPYÜN. 
1 MIKYAA02. IdXXd oe, xaxioze dXexvQvwv, 6 Zeig 

aitÖg hlLTQLXpBlB (p&OVBQÖv OVTO) XOft 6^V(fü)VOV OVCCt, OQ 

fie nXovxovvxa xai rjdiotq* 6veio(p £vv6vrct xcrt d-avpaoTrjv 
eidaifioviav evdaifxovovwa öuxtoqov u icai yeytovbg ava- 
ßorjoag iuijyeiQag, wg fitrjdi vvktojq yovv rrjv noXv aov -5 
f.uaQ(i)T6Q(xv Tcevictv dia<pvyoi/ni. xahoi eiye xQ*j Texfiai- 
oeo&at, tfj T€ fovxiy rtoXXjj exi ovorj y.ai KQvei ^öino} 
/*£ t6 oq9qiov ujötveq eXo&ev anonriyvivxi — yvti/nojv yctQ. 
ovzog aipevödatatog fxoi TtQOoeXavvovorjg rjfAeoag — ovöenu 
/ueoai vvKTeg eloiv, 6 de avitvog ovzog &aneq %b xqvoovv 10 
ixelvo Müdiov (pvXdvTcov äg> ioneoag ev&ig rjöi] xexoccyev, 
all ovti x a ^Q cov Y*' afivvovfiai yäq dfiiXei o&, rjv fiovov 



1. aXXa <ri — in it q i\p tis. 
uXkit weist auf einen vorhergehen- 
den Gedanken hin und fuhrt so 
mitten in das Selbstgespräch der 
Sache hinein. Vgl. den Anfang des 
Icaromenippus. 

4. ytymvos avaßo^tsas 
laut tonend , vernehmlich 
schreien. Vgl. Pseudol. 1. ytyta- 
vonqov ßoäv. 

5. tu** ftiyo*£ vvxicdq yovv 
tijv — ntvlav o* iaq>vyo tfii, 
,dass ich niemals, und folglich (ovv) 



selbst des Nachts (vvxtwq yt) nicht 
S. zu Nigrinus 13. 

8. t6 oq&qiov adverb. , d e s 
M orge ns 4 . 

10. to xqvcovv ixtlvo X(Ü- 
dtoy , das goldne, von einem Dra- 
chen bewachte Vliess, um dessen 
Besitz die Argonautenfahrt veran- 
staltet wurde. 

12. ovti %al(>Qiv ye nicht zu 
deiner Freude, d.i. nicht unge- 
straft. Vgl.Timon. 34. 

äjuiXet auch c. 3. c. 23. S. zu 
Nigr. 26. 
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r^iqa yivrjzctL, ovvzqißiov zfj ßaxztjQiq, vvv ycto fioi rcqa- 
y/naza rtccQe&ig H£za7irjdßv iv z$ oxozq). 

AAEKTPYL1N. MUvXXe dionozct, 
eio$ai aoi 7tooXaiißaviov zijg vvxzög bnoaov av övvaifirjv, 
bwg e'xoig i7toQ&o€v6fievog avveiv zd ttoXXcc ztov i'oywv 
rjv yovv, 7tQiv rjkiov aviox^Lv, ftlccv xQqnida ioydoy, itqb 
odov eoy zovzo ig zä aXg>Lza 7te7Vovqx.(üg, et di ool xct- 
&evdeiv rjöiov, iyio fiiv tjovxdoofAcd aoc xal noXv äq>o>- 
vozeqog eoofiat zav ix&vtov, ov di bqa, ortiog fir) ovccq 

WitXovz&v lifiHüTTTjg aveyqofievog. 

MIK. Zev zeqdozce xcti 'Hoondeig alegUaxe, zi 2 
zo xaxov zovz ioziv; av&QcoxiLxiog iXdXrjoev 6 äXexzqviüv. 

AAEK. Elzd aoi ziqag cIvccl doxel zo zoLOvtov, ei 
Ofxocpwvog vfuv el(.n; 

15 MIK. Ildig ydo ov ziqag; aXX y QnozqinoLze, to &eoi, 
zo öecvdv da? fjfiüiv. 

AAEK. 2v ^.OL öoxelg, w MlxvXXe, xofiLÖjj arzal- 
devzog elvai firjde dveyvioyiivaL zd f Ofiijqov noL^Laza , iv 
olg xai 6 zov 'AxiXXiwg Xnrtog 6 £dv&og fiiaxqd xaiQSiv 

20 qtqdoag zcp ^quer/k/v tozrjxev iv fiioy zqi noXe^ct) dia- 
Xeyofievog tnt] oXa Qaipydwv , oi'x woneq iyut vvv avev 
zwv nizQiov, dXXct xal ifiavzevezo ixsTvog y.ai za ftiXXovza 
nqoe&iorti^e y.ccl ovöiv zl Ttaqdöo^ov idoxei tzolelv, ovöi 
6 dxovtov iitev.aXelzo worteq ov zov aXe^Uaxov dno- 

25 zqonaiov r]yovf.uvog zo axovo^ia. y.alioi zL Up i/voitjoag, 



4. bnoaov ttv dwaipiiv , 
als Gedanke des Hajins aufzu- 
fassen ; dalier wie in obliquer Rede 
der Optativ. 

5. r« noXXa rtov Iqyojv, 
den grösstcn Tbeil. 

8. it<p(üvoTSQOi — Tu>y 
ig&vuiv wie bei uns Sprichwort-, 
lieh. 

2. 17. xo ui&fj als Advb. sehr, 
ganz. Beim Subslant. {Jttyaxioy 
c. 17. 

19. 6 tov UfiXkioi? Xnnos. 
Horn. II. XIX. 407. heisst es von ihm: 
Lucian. II. _ 



avdqivta t&rjxs &icc Xivxut'ktyog 

Es weissagt ihm den Untergang v. 
408 ff. 

%(ttQtiv (p quo ctg, ,Valet 
sagen 1 , wie Fugit. 20. [xcuQct 

KQtiTtjtof, und oft. Vgl. c. 6. ta 
ZatQitv iov XtjQOv IxtXvov, und c. 
23. [A((X(>(( oipwCtiv Xiykiv 
t«i? ittTQixuis ntQiotioig. c. 33. 
%caQiita TO XQVOIOV. 

21. £71*1 Verse. 
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*? aoi rj vfjg l4gyovg vqbnig iXaXrjaev, ojcttsq novk qnjyog 
hJiodcivTj avvoqxovog ifAavrevaavo,f] elßvQoag eldegeortoi- 
aag xcu ßoöv %qia (iv%o}fxBva,ri(iiom;a, mqiTtETtaqfdva volg 
dßeXotg; iyut de ^Eqfxov naqeöqog &v XaXiavdvov xai Xoyiuy- 
vavov xtecDy artavvtov xaL vaXXa opoöiaivog vfuv aal ovv- 5 
vqoopog ov %<xk&it€>g e/ueXXov sxfiad'yoea&ai, vrjv äv&qajTttov 
qxavqv. ei di ixefiv&youv V7t6<s%0i6 poi, ov% av oxvrjoaiju 
ooi vr)v dXrj&eoviqav ahiav elnetv vrjg Ttqog vfiäg ofioqxo- 
viag Kai od-ev vndqxei P 01 ovvü) XaXelv. 

MIK. IdXXa firj oveiqog xai vavvd laviv, dXeKtqvwv 10 
ovvta itQog fi€ dtaXsyofievog; sine 6* ovv nqbg vov € Eq- 
txov, <j& ßiXviave, o vi xai aXXo ool vijg gxavijg aiviov. 
wg di ai(07zyoo(*at, xai Ttqog ovöiva iqw, vi oe xq*} dedt- 
ivai; vig ydq av rtiovevoeii [toi, bl vtvi öujyoi^v dg 
dXexvqvovog avvb shtovxog dxrjxodg; 15 

AAEK, "Axove voivvv Ttaqaöo^ovavov cot ev old* 
bvi Xbyov, w MixvXXe* ovvoal ydq 6 vvv oot, dXsxvqvwv 
qyaivofuvog ov Ttqb noXXov av^qmnog yv. 

d. h. er ist ihm geweiht. Vgl. c. 28. 



1. J? tns 'Aqyoyg XQoms. 
In das Schiff der Argonauten war 
von Athene ein Stuck der heiligen 
Eiche zu Dodona eingesetzt, das 
ebenso die Gabe der Weissagung 
besass, wie der Baum selbst. Vgl. 
de saltat. 52. xai BtcoaXia cf« — 
naQi^txai-— xqy 'Aoyoi, xrjyXaXoy 
avxrje xponw. 

(p*jyo£ iy A <a öwyy die dem 
Zeus geheiligte Eiche zu Dodona 



2. ti ßvqaas tidts — oßt- 
Xolg. Diess hatte sich mit den 
von den Gefährten des Odysseus 
getödteten Rindern des Helios zuge- 
tragen. Odyss. XII. 395. 
tlonov fAty $iyoi, xoia <f «f*<p' 

oßtXols i/ut/uvxei, 
onxaXia xi xai w^ua * ßodSy (f tu? 

ytyytxo quav^. 

4. naot&oos. Der (Kampf-) 
Hahn sitzt neben {nttQtdpotfdtm 
Hermes in dessen Eigenschafl ais Be- 
schützer der gymnastischen Kämpfe, 



6 'Epjitjs, ovnto Uqos tif*t. 

G.tptXXoy ex/na&fjatofrai, 
,war in der Lage, der Verfassung, 
der Mann dazu, ich musste 
wohl . . . . ' Vgl. de bist, con- 
scr. 12. De salt. 25. xai ({JtXlt yt 
ixelyog 7t€Qi 0QX1<****h v ov fit- 
j alias onovdaaeo&ai. 

h* 10. 'AXXa fj.rj oyeiQoe xai 
xavxa iaxty; fit] in der unab- 
hängigen Frage, mit dem Ausdruck 
des Zweifels oder der Ungewisa- 
heit: doch nicht? Vgl. Somn. 
17. jLtij ovetpüjv vnoxoixas xivas 
fiuäe v7ittXrj<ptv ; 

12. ö xt xai aXXo, quid tan- 
dem aliud. S. zu Ni^r. 2. 

13. OJ S cTf G 10)71 tj o o /na t — x l 
et XQ*l &t<f tiv a i, dass ich 
schweigen werde (davon darfst du 
uberzeugt sein); was hättest du 
auch in dieser Hinsicht zu furchten? 

16. tv old'oxi, gewiss, ad- 
verbial und daher ohne Einfluss auf 
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MIK. "Hxovoa xi xal rtaXai xoiovxov apiXu tteqt 
r v/uwv, t&$ AXexxqvdv xtg veavioxog q>lXog yivoixo x<$ *'Aqu 
xal %vn7tivot x$ xal gvyxco/uatot xai xoivcovoitj xtav 
iqwxtxßv ortoxe yovv ärtioi rtaqa xrjv Aq>qoöixrjv y.oi- 

5 x^vawv 6 "AQtig, inayeo&ai xal xov 'AXexxqvova, xal irtei- 
drjrtSQ xov "HXiov fiaXioxa vqpewqäxo, fut) xaxiöwv igeittoc 
rtQog xov "Htpaioxov, l'|co Ttqbg xalg &vqaig ärtoXeirtetv 
ael xov veavioxov fitjvvaovxa Srtoxe avio%oi 6 "HXtog. elxd 
rtoxe xaxaxoinrj&ijvai fiiv xov y AXexxqvova xal Ttqodovvai 

10 xrjv (pqovqav axovxa, xov öi "HXiov Xa&ovta irtioxrjvai xfj 
Idtpqodixri xal x$ 'Aqei ayqovxidi avartavofievw öiä xd 
rtiOTBveiv xov 'AXexxqvova firjvvoai av, ei xig irtioi* xai 
ovxta xov "Hyaioxov naq 'HXiov {la&ovxa ovXXaßelv av- 
xovg neqißaXovxa xal oayrjvevoavxa xolg öeofiolg, a rtdXat 

Xbrt€rtoit]io Brt avxovg' äa>e&4vxa öi wg CKfd&rj zbv'Aqt] 
ayavaxxfjoai xaxd xov AXexxqvovog xal ftexaßaXelv avxov 
ig xovxl xb oqveov avxoig b'rtXoig, wg %xi xrjg xoqv&og 
xov Xoqpov $x €lv t 7 ** x fl i&qPvXjj, xal öia xovxo v/näg ärto- 
Xoyov/uivovg x$ 'Aqei, ox ovöiv oq>eXog, irceidav al'o&tj- 

20 o&e äviovxa xov "HXiov, nqb noXXov ßoäv irtioquaivo- 
(xivovg xrjv ävaxoXrjv avxov. 

AAEK. 0aol fiiv xal xavxa, cJ MixvXXe, xd ifibv 4 
ixeqoiov xi yeyove xal navv evayxog elg äXexxqvova ooi 
fiexaßißqxa. 

MIK. nüg; ediXco yaq xovxo fidXioxa üöivai. 

die Constractiou. Vgl. Saturn. 8. 
duanaoovTo yitQ avibv ev oliF 
ort imfyafAoyies uantQ tov Tlw- 
&ia ai Mmvaöts- Ebenso ovx olcf 
o7ia>c, nescio quomodo, c. 12. 

5. inayta&at xal rby'AXs- 
XTQvoya, die mit (as — yivoiTO 
u. IT. angefangene Construction wird 
anakolutbisch durcb die lnfinitivcon- 
stroction fortgesetzt ; auch der um- 
gekehrte Fall kommt vor. 

14. a naXai nfnoitjro in 9 
avxQvg. Das Augment fehlt nicht 
selten. Vgl. c. 4. ßißQtaxtis. 
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15. a€pt&£vx a ök a>f «qpft- 
Mit dieser Formel {tag ouptfaij) 

wird die ausführlichere Mittheilung 
der Art und Weise, wie die Be- 
freiung stattgefunden, abgeschnitten. 

16. ayavaxrij oai xaza iov 
*A\tXTQv6vos , gewöhnlicher der 
Dativ. 

17. d>; — txeiv. tof = wort, 
oft beiLucianwic c. 6. 17. 23. 26., 
unter den älteren Schriftstellern am 
häufigsten bei Herodot und den 
attischen Dichtern. 

4« 23. ivtQolov, Prädicat. 
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. AAEK. Avioveig tivä IIv&ayoQav MvrjaaQxi^ -2a- 
fitOV; 

MIK. Tbv oo<piGTtjv Xeyeig, tbv ttkaQova, og ivouo- 
&hsL urpe y,Q€ü)y yeteofrai ur\xe xvauovg eaMeiv, rjdiotov 
iuol yovv oxpov kxiQanetpv änocpaivwv , eri de nei&aivb 
tovg äv$Qa'novg [ig nevxe hrj ur) dialeyeo&ai. 

AAEK. "Io&i drjta Kaxelvö], ojg nqb zov Ilvbayo- 
qov EvcpoQßog yevoLto; 

[MIK.] yorjza tpaoi xai xeqatovqybv tbv avd-qtonov, 
w akexTQvciv. 10 

AAEK. 'Extivog avxbg eyu) aoi elui, 6 üv&ayoqag, 
a%oie na$\ dyad-e, Xoiöooovfievog uov xal ravxa ovx ci- 
ddg olog rig r^v tbv xqonov. 

MIK. Tovx av uaxqul ixelvov xeqaTCüdeaxeQOv, aXex- 
xqvdtv (piXooocpog. eine de ofiwg, d Mvrjoaqxov nai, 15 
oncjg fiiuv avti uev av&qojnov oqvig, ävtl de Haulov 
TavayqiY.bg ävani(prjvag ' ov ni&ava yäq xavxa ovde ndvv 



1. axovBif. S. zu c. 13. 

Uvd-ny 6q av , zwischen 580 u. 
56S zu Sanios geb., Stifter der nach 
ihm genannten Schule zu Kroton in 
Unteritalien , von hoher Bedeutung 
nicht bloss in der Geschichte der 
Philosophie, sondern auch in der 
Staaleogeschichte. Cic. Tusc. V. 4. 
§ 10. Qui(Pythagoras) quum — in 
Italiam veriisset , exomavit eam 
Graeciam, quae Magna dicta est, 
et privatim et publice praestan- 
lissimis et institutis et artibus. 
Pur Lucians Zweck genügt es hier, 
Einzelheiten und Aeusserlichkeilcn 
seiner Lehre und seines Lebens 
von der komischen Seite darzustel- 
len. In den Zusammenhang seines 
Systems geht er nirgends liefer 
ein. — Seine Geschichte ist viel- 
fach durch Sagen entstellt worden. 
S. c. 16. 

MvrjoaQxidtjv. Mnesarchos, 
sein Vater, war ein Steinschnei- 
der. 

3. ao cpiar tjy, in der alteren 



Zeit = sapiens , wie auch Herod. 
IV. 95. ehrend den Pythagoras so 
nennt ; hier mit der spater gewöhn- 
lich gewordenen verächtlichen Ne- 
benbedeutung. 

5. ixi Qctne£ov anoq)al- 
viüv. Sinn: Er zeigte, dass die 
Nahrung, die mir die liebste, nicht 
auf den Tisch gehöre (fxrpa/if- 
£o$), d. i. dass das nicht gegessen 
werden dürfe, was mir gerade am 
besten schmeckt. 

7. tag 7i q b t o v Jlv&ay 6 q o v 
Ev(pog ßos ykvoixo. Pythago- 
ras behauptete, früher in Gestalt 
dieses Eupborbus, eines der tapfer- 
sten Trojaner (Homer II. XVI. 806. 
XVII. 1 ff.) auf Erden gewesen zu 
sein. S. Ovid. Metam. XV. 161. 

Troiani tempore belli 
Panlhoides Euphorbus eratn. 
S. zu c. 17. 

12. nttv , wie c. 6. mit Partie* 
S. zu Nigr. c. 8. 

17. T et vayoixog. Tanagra, 
eine Stadt in Böotien, bei deren 
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itusxevoat Qtpdia, inel xal dv y {jdr/ not xexrjqrjxivat do- 
y.oj Tiavv iv ool äXXoxqia xov Jlv&ayoqov. 
AAEK, Ta rtota; 

MIK. ts Ev fiev, oxt XaXog el xal xqaxxixog, 6 de oi(o- 

5 rtav ig nivxe b'Xa irr/ oificti Tzaqrjvei, heqov de xal rcav- 
xeXiog Ttaqavofiov ov yaq e'xwv o xt oot ftaqaßaXoifii, 
xvdfxovg %&eg, dg olo&a, exiov, rjxov xal ov ovdev fiieXXy- 
oag aveXe^ag avxovg* äoxe y lipevo&ctl oot avayxrj xal 
aXX((ß elvat, rj üvd-ayoqq ovxt naqavevo^xhat xal xb 

10 Xoov rjoeßrjxivat xvd^ovg gpayovxa, dg av ei xrjv xeyctXrjv 
tov TtoYCobg ßeßqtoxeig. 

AAEK. Ov yaq olo&a, u MixvXXe, rjxig alxia tov- 5 
ztav, ovöi xa rcqoocpoqcc exaoxq) ßiqt. iyw de xoxe fiiv 
ovx ijo&iov xwv xvdjuojv, i<ptXooo<povv yaq * vvv de qpdyoifi 

15 av, oqvi&txi) yaq xal ovx anofärjzog rj/uv 17 xqoarq. nXrjv 
aXXa eX oot q>iXov, axove oniog ex Jlvd-ayoqov xovxo vvv 
elfu, xal iv o%oig ßioig nqoxeqov ißioxevoa, xal axtva 
xrjg (.iexaßoXr>g exdoxrjg aitoXiXavxa. 

MIK. Aeyoig av cog e'fioiye vneqt]dtoxov av to axov- 

20 ofia yivotxo, woxe eX xig alqeotv nqo&eirj, noxeqa p&X- 
Xov i&eXw <jov dxoveiv xa xoiavxä du^iovxog lij xbv nav- 
evdalfiova oveiqov exeivov av&ig oqäv xbv fitxqbv eprcQO- 
o&ev, ovx olda, OTtoxeqov av eXoifirjv ovxtag adeXcpa 



rjyovfiat xa oa xoig cpaveioi, xai ev totj xifxrj vpag ayio 
25 al xe xal xb ttoXvxitiTjxov hvitvtov. 

Bewohnern die Habnenkämpfe sehr 5.15. nXijv äXXa .indessen 4 

beliebt waren. erst bei den Spätem in Gebrauch 

8. xal aXXtp 1 1 v a i als Pytha- statt des blossen nXyv, sehr oft bei 

goras , erklärt das itptvo&ai. — _ Lucian und häuGger als das allein- 

Die durch aoi veranlasste Attra- siebende nXtjv. Vgl. c. 11. 
tion des aXX<p wirkt nur bis oVrt rovro das, was ich biu, ein 

Tort; die Construction geht dann Hahn. 

in den Acc. c. InT. mayopitt über. in w »„ • -i 

n » tt a ' „ J » ' r . „ „ n „ 19. Xkyots av, Imperativisch. 

verofÄtjxivai entspricht dein j? 22. fjuxqov, Neutr. zu tpnQo- 

iifjtva&ai. od-sv gehörig; oft bei Lucian und 

11. ßtfiQMXtis nach dem pytha- stets in dieser 'Aufeinanderfolge, 

goreiscben Spruche: loov rot 'xva- Vgl. de dipsad. 8. tu /uixqov ep- 

fiovs TQwyetv xetpaXag re roxr^y. TiQoo&tv üqrjfAiya Bis accus. 17. 
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AAEK. "Ezi yao ov avaTtefirvaCrj zov ovbiqov zig rtote 
6 yaveig ooi ijv, *ai ziva ivddX/.taza ptazaia diaipvXaz- 
zeig xevijv xcti, dg 6 7toirjzix.bg Xoyog, afnevrjvrjv ziva ev- 
daipoviav zfj fiv^trj fiezaduixiov ; 
6 MIK. AXÜ ovS imXyoofiai 7Zoze, d aXexzovwv, ev 5 
. Xod-L zfjg oipecog sxeivrjg' ovzco fioi TtoXv zb fiiXi iv zoig 
dtp&aX/uolg 6 oveiQog xazaXutiov <$%ezo, dg fxoyig avoiyew 
za ßXi<paga vre* avzov ig vnvov av&ig xaza07tdfj.Bva. 
olov yovv sv zoig cool za nzegä ioya&zai ozoetpopeva, 
zoiovzov ydgyaXov 7taosl%& (.101 za öoiopeva. 10 

AAEK. 'HoaxXeig, öeivov ziva zov iowza qrijg zov t 
ivvTCviov, fil/fi nzr^vog aiv, äg q>aot, xai oqov i'xotv zfjg 
7tzr t oe(og zov vnvov vrcio za iox.apif.iiva rjdrj Ttrjdq xai 
Ivdiazoißei äveyyooi zolg 6g)d-aXfioig pieXixQog ovzö) xai 
ivaoyrjg tpaivofuvog* i&iXio yovv äxovoai olog zig lozivXb 
ovzo) ool zoino&rjzog äv. 

MIK. "Ezoipog Xeysiv. r]dv yovv zb ptsfivrjo&ai xai 
dis£iivai zi tcbol avzov. ov di Ttrjvixa, w Hv&ayooa, dirj- 
yrjorj za 7T€Qi z(av fiGzaßoX&v; 

AAEK. 'Eneidav ov, w MUvXXe, Ttavorj ovsiqiÄzzcjv, 20 



1. Ixt y«Q 0v avant^in a- 
, noch (immer) also {yuq aus 
ye und aga wie yovv aus yt und 
nvy, s. zu Nigr. c. 7.) denkst du 
an den Trau in T ? Vgl. x. 19. xai 
yvvvi yctQ iv TO ig aKkois 6 Tlv&a- 
yoQctff iyivtxo; 

3. tos o noiyxixbs Xoyos 
bezieht sich nur auf das folgende 
Wort afiivrivtjv. Vgl. Ödyss. X. 
521. vexvtav u/Ltivtjvcc xaQrjva. 
Odyss. XIX. 562. ttoiai yag xt 
nviat afjttvtivtü* eialv ovti- 

QUtV. 

6. 5. tv to&i wisse es wohl, 
ganz gewiss. Ebenso c. 15. 
Vgl. zu tv old* or» c. 3. 

T. (os — avoiyfiv. S. zu c. 3. 



10. nagtl^i (tot za oQu/ut- 
y ct. S. zu c. 13. 

11. Setvov Tiva rbv igtara 
(prjg rov ivvnviov oft bei Lu- 
ciao, zusammengezogen aus zwei 
Sätzen: 6 Egcoe, oV Hytif, deivoc 
ris toxi. Vgl. Icarom. 1. 4. 

12. ttys nxijybs (Sy, Mascul., 
weil lyvnvtov als oyttgos persona 
ficirt wird. 

13. vnkg rot iaxa/u piya — 
ntjd^, sprichwörtlich , ü b e r d a s 
Maas«', xa kitxafAfAiva, gewöhn- 
licher xb oxtx/Ltfia. Oer Sprung 
jedes einzelnen Agonisten wurde 
durch einen kleinen Graben (oxctf*- 
/na) oder Aufwurf bezeichnet; wer 
weiter als die Zeichen aller Uebri- 
gen sprang, war Sieger. 
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xai anoxfßjqarj anb x&v ßXecpaQwv xb juilf xb vvv. di izq6- 
%BQog emi, (og fiado), ehe dia xdv ilecpavrlvtov tvvtöv 
£ixe dia x&v xsoaxivwv aoi 6 oveiQog ijxe 7te[i7t6fievog. 

MIK. Ovdi di ixioag xovxtav, w üv&ayoQa. 
5 AAEK. Kai prjv "O^Qog dvo povag xavxag Xiysi. 

MIK. "Ea xaiQeiv xbv kfjoov ixelvov 7ioir]xr)v ovdiv 
eidoxa ovuqwv niqi. oi nivrjxeg Xowg ovciqoi dia xwv 
xoiovxtav iglaoiv, otovg exelvog eciga ovdi navv ocupcSg 
xvqpkbg avxbg äv, ifioi di dia xqvoüv xivcov izvX&v 
10 6 fjdioxog a<pixsxo xQvaovg xai avxog, xqvo<* navxa tcg- 
qißsßXrtfilvog xai noXv Inayo^vog XQvolov. 

AAEK. Ilave, oj Mida ßelxioxe, xQvooloyßv axe- 
%va>g yag^ ix xrjg ixelvov aoi eixfjg ib ivvnviov xai fie- 
xaXXa oXa xqvoeia xexoijurjo^al pioi doxeig. 
15 MIK. IIoXv, (S üv&ayoQa, xovaiov eldov, TtoXv, Tttog 7 
ol'ei xaXov, o%av xrjv avyrjv ctTcaaxQanxov ; %l rtoxe 6 Iliv- 
daoog q/rjoi TteQi avxov IfeaivCiv; avapvrjoov yao pe, üdlo&a, 
onoxe vdüH! aqiaxov bitzwv eha xb XQvolov &avfia&i, 



1. to vvv advb. wie r6 änb 

TOVXOVy TO Ulla XOVXO. 

5. xai f*tjv"0 urjQOf dvo u6' 
vag xavxas Xiyti. Od. XIX. 
562-567. 

Jouti yaQ xt nvXai autvyvüv ti- 

4ÜV OVttQlÜV • 

ai uev ya<> xegdeooi xtxivx«xai, 

ai d' iXiopavxi' 
tujv ot uiv x* tX9taai dia nqiaxov 

tXiyavxos, 
oi q' iXctpaiqovxai, ini axoaavxa 

ffiqovxtf ' 
oi di diu fcoxtüv xtoaiov ZX&ü)GI 

&voaCt, 

oi hvua xgaivovoi, ßgoxüiv 
oie xiv xts idtjxai. 
Dem Mythos liegt eia WorUniel 
zu Grunde (xigas — xqaivoi ; tXi- 
cpas — iltopatQouai) , das jedoch 
auf einer unrichtigen Etymologie 
beruht. 

9. xvopXbe avxos wv, eine 
imAltertbum viel verbreitete Sage. 



Cic. Tusc.V.39. Traditum e*t etiam 
Homerum caecum fuute. 

12. navt. S. zu Nigr. 8. 

oi Mida, weil Mik. ganzer 
Sinn, wie der des Midas, auf Gold 
gerichtet ist. 

axtYväs. S. zu Nigr. 19.^ 

\$. Ix xf}f ixttvov tv%ris 
{iaxi) ist Prädikat zu xb ivvnvtov. 
Sinn : Der Traum ist ja ganz, wie 
Jener (Midas) es sich gewünscht. 
Das yit(> begründet die vorherge- 
hende Anrede w Mida ßiXxiaxs. 

14. xtxo ipri o&ai, transitiv, 
etwa , erschlagen 4 , d. i. durch 
Schlaf erwerben. 
7# 17. tinuiv t i x a — &avfjta&i, 
s. zum Briefe an den Nigrinus. 
Hier wie c. 14. ovxovv ixtlvo? 
avxb xXixpas (ira Inauonaxo 
enthält es zugleich einen Gegensatz : 
.dann doch, dann gleich- 
wohl V 

iv noiiüvt ,mit Recht*. 
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ftOltöv, iv CtQxfj £V$VQ TOV ßlßXtOV XaXXlOTOV Tl aofxctziov 



OLTtavtiov. 



AAEK*' Md)v btelvo tyreig, 
aqiOTov (Jtev vdiOQ' 6 de %qvoog al^ofiBvov 7tvQ 
are dicc7CQ€7i£L vvxtI /Lieydvogog l'£o#a nXovTov; 5 

MIK. Nrj Jia, tovt ccvto • woneq ydo zov/uov ivv- 
itvtov lödtv 6 nivdaqog ovTwg enaive! to xQvalov. logde 
rjdr) ftddyg dov tl yv, axovaov, c5 ooywxctTZ dXsxTQvcov. 
otl (abv ovx olxoaiTog x&^St olo&a* Evxodirjg ydq ue 
6 nXovoiog ivivxwv iv dyooq Xovadfxevov rjxeiv exiXeve 10 
ttjv üqav ini to detitvov. 

AAEK. Ölöa 7tdvv tovto Tteivaaag 7taq öXtjv tt)v 
^iqav, Sxqi pioi ßa&eictg rjdrj ho7Z€Qag fjxeg vTtoßeßgey- 
fievog Tovg Ttivre nvdpovg ixeivovg xofu^wv ov rcdvv öa- 
tpiXig to dÜTtvov dXextovovL d&XTjxij tzotb ysvofiivq) xal 15 
OXvfiTtia ovx ä(pavu>g dy(ovioafiiv(p. 

MIK. .'End di öeirtvyoag btavrjX&ov, sxd&evdov cv- 
&vg Tovg xvdfiovg aoi TtaqaßaXtliv , efad {toi xaid tov 
"Ofxrjqov ctpißooairjv öid vvxzct öeiog %ig dg dXq&wg ovei- 
oog iftiOTctg ... 20 

AAEK, Td Ttccqd T(p EixqdxBi, 7TQOT€QOv, w Ml- 



1. £V ttQXü — TOV ßlßXtOV, 

im Anfange des ersten Olympischen 
Siegesgesanges. 

4. 6 $k xq vaoff — nXovtov. 
Zu construiren: 6 cfe rgvobr fit- 
yavoQosZtoxa nXovzov {bianQinti), 
ort (gleichwie) ai&optyoy nvq 
dumQinet vvxxi. 

10. Xovaa/neyov. Man pflegte 
sich unmittelbar vor der Haupt- 
mahlzeit zu baden. Vgl. c. 9. 

11. rijy u>Qay, zur bestimmten, 
rechten Zeit. 

8. 12. nctQ* oXtjv t y y tjiiti- 
gav. S. zu JNigr. 9. 

13« ay q t — tj x « c uxQt mit dem 
Indic. bei vollendeten Thatsachen, 
oft bei Lucian und andern Prosai- 
kern der spätem Zeit. Vgl. c. 17. 
axQt 6i} oMvqoagxos i&iQyd&TO 



/uot tov olxov. Tox. 43. Advers. 
Indoct. 21 ; Pseudol. 16. Mit dem 
Conj. u. ay bei noch nicht vollen- 
deten Handlungen oder in allge- 
meinen Sentenzen. Tinion 23. De 
hist. cscr. 9. Icar. 17. Catapl. 8. 
Vgl. loV ay. Bis Acc. 23. & 
(fLXoyeixtZrs • imtoxsiotraiyctp xai 
avxt\ rj ötxti £Gt ay o Ztvs oueä- 
°0 7r *?' x °v äiovvolov. 

16. 'OXvu7tta aytajriaafii- 
v (j) wie 'OXv/unia yixny construirt. 
Pythagoras soll Ol. 48 (588 v. Chr.) 
in dem Faustkampfe der Männer 
gesiegt haben. 

18. xara r bv "O prj p oy. U.U. 
56. 57., wo Agamemnon erzählt: 
^€ioV fioi iyvnyiov qXd-ty "OyUQOf 
afxßQooiriy (Tt« yvxra. 
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r, öiyyrjoai xal to . delnvov olov eyevero xal Ta Iv 
%tp ovfXTtooi^ aixavra' xwXvei yaq ovöev av&ig oe dei- 
nveiv üj07V€Q oveigov Tiva tov deiitvov exeivov avanXax- 
Tovra, xal ava}iaqvxio^evov Trj fiv^rj Ta ßeßQCOftiva. 
5 MIK. "QifiTjv evoxXyoeiv xal zavza diTjyovpevog' eitel 9 
de ov 7tQ0%hv/*i t , xal örj Xeyto* ov 7Tq6t€qov, ci üv^ayoqa, 
tiixQci TtXovoiip ztvl demvqoag iv aitavu t$ ßiq> tvxü 
tivl aya&fi evrvyxavak T( P BixQaxei, xal iyio fiev 

nqooeinwv avTov , äoneq eldfreiv, öeoTtoTtjv anrfiXaxzo- 
10 firjv, dg f.itj xaxaiaxvvoi^ii avTov ovv TQißaxqi rq Toißcovi 
ovfmaootiaoTwv. 6 de, MlxvXXe, (pfjoi, d-vyatQog TyfieQGv 
eoTiai-yeve&Xia xal 7taoexaXeoa twv qplXiov /naXa "tcoX- 
Xovg* ircel de Tivd qpaaiv avrwv fnaXaxiug e%ovza ov% olov 
T6 elvat £vvdei,7tveiv (xed^ rjuwv, ov olvt exeivov fjxe Xov^ 
15 oapevog,' r]v fir) o ye xXy&elg av&ig elny acpl&o&ai , tag 
vvv ye anq>ißoX6g eoTi. tovto äxovoag iyw 7tqodxvvr]oag 
acTzjjeiv evxopevog anaoi deöig rjniaXov Tiva rj TtXevqlxiv 
37 Ttodayqav irti7teftxpai t$ fiiaXaxi&nevqt exelvq), ov eqte- 
Sgog lyu> xal avuldeinvog xal öiaöoxog ixexXijiurjv xal 
20 %6 äxqi tov Xovzqov aluiva fiyxiOTOv izid-efiyv ovvex&g 
inujxoniüv, bnooanovv to ozoixetov el'rj, xal nrjvlxa rjdrj 
XeXovofrai dioi. xaneiöri noxe 6 xaiqbg ayixezo, nqbg 
z&xog ifxavxbv ano^vxpag anetfu xocfnuag (xaXa ioxrtfta- 
Tiüftivog, avaotqexpag to roißtiviov, ibg enl tov xa&aqw- 



3. SvttQov Tiva tov cfct- 
nvov. S. zu Icarom. 1. 

0.6. xal $h XiytJ , da sag' 
ich's ja schon 1 . Vgl. c. 29. xal 
efjjf ndgia/utv. 

Q.riQoaeintov — tftonorqv. 
S. zu Nigr. 23. 

12. t ax nS ye vi&lttt, einen 
Geburtstagschmaus veran- 
stalten. Vgl. c. 2t. loTtäo&ai ta 
imvtxict. 

13. fjtaXaxüis f^oy r« wie wei- 
terhin {U((htxitofAtv(t> und noyiigw 

16. nQ90xt}pri aas «wi?« tv. 



S. zu Nigr. 21. 

18. t (p t $ q o s vom Athleten- 
kampfe entlehnt, wer für den Ue- 
berwundenen eintritt, um mit dem 
Sieger statt dessen den Kampf fort- 
zusetzen. 

21. bnoaanovv to aToi^el- 
ov tty, der Stift an der Sonnen-* 
uhr anstatt des Stiftes Schatten. 
Vgl. Epist. Saturn. 17. Aovtadta — 
bnoTctv to OTOtz&iov i^anovy tj. 

22. x ä n 1 1 d t nois = aliquan- 
do, endlich einmal. 

nqbs Tax os wie xctr " 
adverbial. 



* 
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10 TtQov yevoizo 17 ivaßoXrj. xazala^ßavtj ze nqog zatg #1/- 
qatg aXXovg ze 7toXXovg xal drj xdxeivov g>oqadrjv vtco . 
zezz&Qwv xexo^io/jtivov, $ pe vnodeutvelv i'dei, zov voaelv 
Xeyofievov, xal idr]Xov de 7tovrjQO}g extov vrteczeve yovv 
xal iftißrjzze xal kxQefirtzezo fivxiov zi xal dvonooGodov, 5 
wXQog üXog äv xal diq>dt]X(og, dftcpl zcc egtjxovza farj o^fi- 
dov eXeyezo de qpiX6oog>6g zig elvai zwv 7todg za peiQa- 
xia qpXvaoovvziov. 6 yovv Ttcjywv fxaXa zqayixog r^v ig 
vneoßoXijv xovqicSv xal ahtatfitvov de *Aq%ifiiov zov la- 
zqov, diozv ovzwg e%o)v acpixezo, Tct xa$t]xovza, eqprj, ov 10 
%Qr} noodidovai, xal zavza g>iX6ooq>öv avdqa, xav fivqiai 
voaot Ifinodiov taz&vzar rjyyoezai yäo Eixoazrjg ineq- 
etoqäo&ai Ttobg rjfjiäv. Ov^ievovv elnov eyu>, aXX irtaive- 
oezai oe, ijv oXxoi rtaqä oavz<p fiäXXov d/to&aveiv e&eXyg 

. ijaeq ev zip ovf4.7toolu ovvavaxqefixpafievog zrjv ipvxyv 15 
fieza zov q?Xeyfiazog. exelvog piv ovv vtco peyaXoopqoov-, 
vrjg ov nqooeitotelzo äxrptoivai zov oxcififiazog' eqpiozazat 
de fieza fuxqbv 6 Evxqdzrjg XeXovfievog xcti idwv zov Qeo- 
fiouoXiv — zovzo ydq 6 cpiX6oo<pog ixaXeizo —JtdaoxaXe, 
qprjoiv, ev fiev iTtoirjoag avzog fjxwv rcaq H^ag, ov fuelov 20 

iiv zi 001 iyivezo, xal aizovzi yaq anavza e^g ätze- 
azäXzo av xal äfxa Xeycav eor^ei %eiqovymy&v zov 

1. r) avaßoXtj , die Art und 
Weise, wie man das Kleid umwirft, 
dann das Kleid selbst. 

10. 2. *ai #r) xaxelyov ,uod 
wirklich auch...' 

4. vniaxtve yovv. lieber 
yovv zu Nigr. 7. 

5. ixQifinr er 0 /liv/iov ti 
xcti &VG71Q 6 aodov , tief aus 

' der Brust und so, dass man 
ungernibm sieb näherte. 
Vgl. c. 1. Jmioqov ti xai yeyai- 
vbs €tvaßor]acts. 

8. ntoyuv. S. zu Nigrin. 24. 
Charakteristisches Abzeichen der 
damaligen Philosophen. 

ig vnegßoXrjy wie c. 14. c. 



1 

/ 
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24.,adverb. ausserordentlich, 
sehr oft. Vgl. c. 14. 

10. ovvo)f cx<av, -nämlich no- 
vriQtos, fiaXaxtSt, wie vorhin gesagt. 

\$. t ovto yaQ 6 (pi\6öo<pos 
ixaXdr o , so biess der Phi- 
losoph. Vollständig ist der Aus- 
druck : xaXiiv twa fivopa ri oder 
xfdüafrai Svopa ti. Vgl. c. 20. w 
Hv&ayoQa, xal 0 n puXuSTa 
qtis xctXovfitvog. 

20. ev fjikv in 0 trj <r ag avxas 
ijxtov. Anders c. 7. £t> noiuiy. 

ov jutlov av ti iyivtro, 
wenn du auch nicht gekommen 
wärest. 

22. (if*a Xiytav, wie fiera^v mit 
dem Partie. S. zu Nigr. 13. 



0NEIP02 H AAEKTPYÖN 11. 



43 



OfiOTtokiv, irteQSidonivov xctl xoig olxhaig. iyw (niv ovv 11 
UTcdvai naQeoxeva^ofirjv, 6 de iTtiotoctopsig xcci -ini nolv 
evdoiaoag, inel fie itdvv gxv&q<ü7zov elöe, Ildoid-i, &'<jpr], 
xal ov, w Mixvkle, xal avvöeinvu fte& ijftüv xbv vlbv 
5 yao iyta xekevow iv xfj yvvatxioviztdt, fiexa xfjg firjxqbg 
koTtäo&ai, (og ov xwoav %%oig. larjeiv ovv ftdxyv Ivxog 
Xavvjv Ttaoa ftixoov, aloxvvofxevog bxi iöoxovv i&ktjlaxi- 0 
vai xov ovf*7tooiov to rtaidiov xov HvY.Qa.xovg. xarreidrj 
xaxaxliveo&ai xaiobg t*v, ixqChov fxiv ägdfievoi avi&eoav 

10 xbv Beoiwttoliv ovx aTtoayfiOvwg fiä Jia nivxe olfiat 
veavtaxot evpeys&eig V7tavxivia 7t€Qißvaavxeg avxq> nav- 
To&ev, tog dictftivoi iv x$ oxfotccxi xal ini 7tolv xaoxe- 
Q€iv övvatxo, elxa fujdevog ävexo/tiivov 7tltjoiov xaxaxei- 
o&ai avxov, ifti vnoxaxaxXivovai qpiqovieg, tag ofiovod- 

15 netpi el'rjftev. xovvxev9ev ideiTtvov^iev , w üv&ayooa, 
nokvotyov xi xal noixllov öelnvov irrt xQ^oov 7toXkov 
xal aqyvqov xal exrc^iaxa i)v XQvoä xal didxovoi wqalov 



11.2. ini noXv , lange Zeit 1 , 
wie weiter unten Ini noXv xaqxt- 
Qtlv. Dagegen vom Räume c ; 23. 26. 

4. xbv vibv — xthtffw — 
i O T tä o a i , tag ov % <oq av 
t%oi£, Optativ. So fast stets bei 
Lucian, wie überhaupt in der spä- 
teren Gräcilät in Absichtssätzen 
auch nach einem Präsens oder Fu- 
turum. Vgl. c. 20. c. 22. Die 
Worte sind in der obliquen Rede 
dem Sohne gegenüber gesprochen 
zu denken : Ich werde es ihm sa- 
gen mit der Bemerkung, dass ich 
das angeordnet , d a m i ). duPlatz 
hättest'. 

5. iv j fi yvvaixtovtrt&i 
fAtra jijs fitjTQo?. Die Frauen 
nahmen an den Gastmählern der 
Männer nicht Theil; sonst speiste 
die Familie gemeinschaftlich. 

6. ja a x iy v Xvxog xavtov 
sprichwörtlich von den in leiden- 
schaftlicher Erwartung und Sehn- 
sucht Getäuschten. 



7. naget fitxQov.. S. zu Ni- 
grinus 13. 

lt. vnavxivta. In der Home- 
rischen Zeit nahm man das Mahl 
sitzend ein, später liegend. Wei- 
ber und Kinder aber behielten die 
ältere Sitte bei. 

12. iv roi tf/iy /uart (rjfrxara- 
xXiattas) den linken Arm auf das 
im Rucken liegende Kissen (tjqoc- 
xi(paXatov) gestützt, der rechte blieb 
frei. D6r gebrechliche Thesuiopolis 
wird von allen Seiten mit Kissen 
umgeben. 

14. iue vnoxttr axX. — tty- 
utv. Gewöhnlich lagen nur je zwei 
auf einer xXivij und hallen zusam- 
men einen Tisch. vnoxaxaxX. 
bezeichnet den unteren der beiden 
Plätze. * 

cpiqovj , eilends, obne wet- 
tere Umstände. Vgl. Timon 26. 

15. tovvt tv& tv, adverbial wie 

TO &710 TOVTOV, TO fitTCC TOVTO 

u. a. 
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xai fiovaovoyoi xai yeliaronoioi fitoagv xai b'Xtag r)dL- 
ottj vig rjv rj diaroißr} , 7tXr)v äXV ev fie IXiixei ov /ue- 
zQiag, 6 QeofiorcoXtg ivo%Xutv xai äqerrjv riva nqog (ab 
die^iwv xai öiddaxojv, tag ai dvo ctTtocpaoeig (xiav xara-* 
cpctoiv ärtozekovoi, xai dg ei rjfiiqa eori, vv§ ovx eGTjv, 5 
ivloie de xai xiqaza eyaoxev. elvai fioi. Toiavra noXXa 

* ovdh deofierxp 7tQoog>d.oooq>wv ovveioei xai vTcere^vexo 
vrjv eifpQOOvvrjv ovx ia>v äxoveiv tcjv xc&aQi^orrwv rj qdov- 
%wv. toiovto fiiv oot, bt aXexTQvwv, to delrtvov. 

AAEK. Ov% rjdiozov, di MixvXXe, xai fiaXiaxa inei lo 
ovvexXrjQci&rjg t$ krjoy ixeiv<p yiqovri. 

2 MIK. "Axove di rjdr] xai tö ivt>7tviov iifxr^v yao tov 
Evxoarrjv avzov arcatda ovza ovx old* ontag a7tOyhr)oxuv, 
eixa TtqooxaXeaavrd fxe xai dia&rjxag &ifievov, iv alg £ 
xhrjqov6fxog r]v anavxwv iyti, fiixodv e*7Zta%6vra ä/tod-a- 15 
veiv ifiavtbv di TzaoeX&ovxa ig %rjv ovoiav to fiiv %qv- 
oiov xai to aqyvQiov e^avxXelv oxacpaig xioi fieyaXaig 
divaov xe xai TtoXv imQQiov xä d* aXXa, tr)v ioS-rjxa 
xai ToaiteCpg xai ix7t(6(itaxa xai diaxovovg, Ttdvxa ifxa, 
dg t6 elxog, elvai. eixa i^Xavvov itti Xevxov £evyovg 20 
i£v7iTiä£(ov TteoißleTtTog amxai Tolg ooatoi xai irtlqt&o- 
vog. xai 7ZQO€&eov nöXXoi xai nqotjinevov , xai e%novro 
itXeiovg. iyat di ttjv. io&rjTa ty}v ixeivov e%<ov xai da- 

12,13. ovx oltf' 07ia> irgend- 
wie. S. zu c. 3. 

ano&vqoxetv, im Sterben 
liegen; zu unterscheiden von dem 
folgenden fraveiv. 
20. tag to (1x6?, sehr oft bei 
Lucian, Abtlic. 5. Alexd. 18.40.54. 
Eunuch. 11., abwechselnd mit<frc<- 
xoV, was jedoch seltener vorkommt, 
Alexd. 16. Ueber die Bedeutung^. 
tlx6i(ü£ im Briefe an den Nigr. 

22. no oi&eov n. x. nQo'i'n- 
nevov, Vorläufer und Vor- 
reiter. Vgl. Marl. XII. 2t. v. 5.6. 
Non rector Libyci niger caballi, 
Succincliu neque Cursor anlecedit 



1. fi£Tcc£v absolut, zwischen 
den einzelnen Gängen des Gast- 
mahls, während des Gast- 
mahls. S. zu Nigr. 8. 

2. nXt\v äXXd. S. zu c. 5. 

6. ivioxt d£ xai xigata 
lopacxev tlvai (xoi, nach dem 
bekannten Trugschlüsse: ti rt ovx 
anißaXts, xovv 1 *x iiS ' 

ovx anißakf? , xionrce aQa $%£i£. 

7. ovv dg tiy = connectere. — 
0"w€t0t*(Pra es.) und vntji^iytto 
(Im per f.) wie Luc. Asin. 23. h di 
yQttvs inei&ij fid&v unodidQaaxtiv 
iioi/uov, Xaußuvtzctt /ue ix zij$ 
ovqks xai a/«ro. .. u. a. 
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xxvXiovg ßaoelg öoov ixxaiöexa igtjfifiivog x<av daxxvXtov 
ixiXevov eoxiaoiv xiva XafXTtqav eixqmuoO'ijvai ig vno- 
doxrjv xtov g>lX(ov ol öi, wg iv ovetQq) elxog, tjdrj TZdQrj- 
oav xal xb deircvov aoxi ioexofii^exo xal 6 noxog avv- 

5 exQOxelxo. iv zovxq) ovxa pexal tpiXozrjolag izqoTtivovxa 
iv XQvoaig q>iaXaig exdoxy xwv naoovxwv, r}6rj xov nXa- 
xovvxog ioxont&fiißvov , avaßorjoag axaiq<ag ovvexaqa^ag 
(iiv ritiiv % xb ov(i7t6oiov , avaxqexpag de zag xqani^ag 
xov nXovxov ixeivov [ötaoxeöaöag] vnrjvifiiov qpeqeod-av 

10 rtaqeoxevaoag. äqa oot, aXoycog ayavaxzfjoai xaxä aov 
Sokü; xqieorceqov av rjdiwg i'xi etdov xbv oveiqov /tot ye- 
vofxevov; 

uiAEK, Ovxu) (piXoxQvoog el xal (piXonXovxog , c3 13 
MtxvXXe, xal fxovov xovxo ij; arcavxog S'avfia^eig xal yyjj 
15 evöaifjtov elvcu xo itoXv xexTrjod-ai xq^oiov; 

MIK. Ovx iyw povog, w üv&ayoqa, xovxo, äXXä 
xal ov avxog, onoxe- Evcpoqßog yo&a, xqvobv xal aqyvqov 
xwv ßooxgvxo>v £±rjf.i(.tivog ovzco i^rjetg 7ToXetir}(jtov* xölg 
lA%aiöig, xal iv x(p TtoXefiq), ev&a oiörjqoqpoqelv fiaXXov 
20 rj xQvoo(poQelv apeivov r)v • ov de xal xoxe rj£lovg XQvotp 

lest du mich durch dein Schreien 
auf und slörlest so das Gastmahl. 

nqonivovja iy XQvottis 
yiaXaig. Dagegen c. 26. niviw 
an b XQvoq? <piaXq?. 

13. 17. xovoby — tüv ßo- 
ot qv% u>y t Squfitvo i , wie c. 
12. daxrvXtov? itufApivog rtäv #a- 
xrvXojy. 11. XVII. 51. 52. heissl es 
von ihm, als er unjer der Hand des 
Agamemnon fallt: 
aifiazi ol dtvovzo xopai, Xaqi- 

reoow bpolui, 

nXoxfAoi oi XQ va V, Ti ? al «Q- 
yvo(j> io(ptjx(üvro. 
18. o v t (a hebt die vorhergehenden 
Worte xQ vaoy — iSyp/tlroc mit 
Nachdruck hervor. Vgl. z'u tmtva 
im Briefe an Nigr. 

20. a/Ltiivoy fy. S. zu Nigr. 
c. 10. 



1. <f axr v X io vs ßtcqtls oaov 
ixxaiötxct <£. r. cf. Müoner 
wie Frauen trugen in Rom wie» in 
Grictheolaad zur K a i s e r z e i t zum 
Schmuck eine grosse Anzahl Ringe. 
Jcar. 18. Von der früheren Zeit 
sagt Macr. Sat. VII. 13. veteresnon 
omaius sed signandi causa annu- 
lum secum circumferebanl. Heber 
Rom vgl. Nigr. c. 21. 

oaov, etwa. 

4. 6 noxos avvexQOTeZro, 
wurde bereitet. Vgl. c. 24. tzr- 
nos cvyxiXQorrifiivri. 

5. iv xovxqk ovxtt fit — ava- 
ßoyoa? — ovytTUQ(t£as ukv 
*l fjtly to cv [in 6 a toy. Nicht 
etwa ovxtt ut abhängig von uy<t- 
ßotjaag in der Bedeutung unseres 
Jemanden aufschreien, d. i. durch 
Schreien aufwecken 4 , sondern ana- 
kolulhiscb. Man erwartet: weck- 
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ävadedepivog xovg nXoxafiovg diaya)vl£eo$at. xai fxoi <Jo- 
xei 6 "OfiirjQOQ öid xovxo Xaqixeaoiv Sfioiag üizsiv aov Tag 
xopiag, oxi „xqvoio xs xai aqyvqtp ioyyxiovTo." tiaxqif 
yäq diisivovg drjXadri xai iqaofAidxeqai iipaivovxo ovv- 
ava7t€rcXsyfiivai x(p %QvaL(f} xai owanoXa^inovoai /uer av- 5 
xov. x alt ol xd fiiv od, co %Qvooy.6tit] y fiixqia, ei Ildv&ov 
viög äv ixipiag xo xqvoiov. 6 de 7zcm)g a7tdvx(av dvöqwv 
xai d-siliv, 6 Kqovov xai 'Piag, otioxe yqdo*h] xijg Aq- 
yoXixfjg ixeivrjg [teiqaxog, ovx extov ig o xi iqaofiiidxeqov 
aixbv fisxaßdXoi ovöi oitiog av diacp&elqeis xov y Axqioiov 10 
xijv (pqovqdv — dxoieig dfaov, wg %qvolov iyivexo xai 
Qveig öid xov xiyovg ovvfjv xfi dya7ta>tiivrj. äoxe xi av 
aoi xo im xovxtp exi Xiyoif.ii, ooag (.tiv xqeiag 7taqix€xai 
6 XQvoog, wg öi, olg av Ttaqfj, ^Xqvg xe avxovg xai oo- 
yovg xai io%vi\ovg djtsqyaC&xai xiprjv xai ö6£av 7tqoo- 15 
dnxwv xai i£ ayavwv xai döogcov ivioxe neqtßXiTtxovg 
14 xai aoiöi(jLOvg iv ßqaxsl xi&rjoi; xov yeixova yovv poi 
xov Sfioxexvov olo&a xov 2Lfitova ov 7tqö noXXov öeitcvi]- 
aavxa rtaq' ifxoi, oxs xo sxvog rjiprjoa xöig Kqovioig övo 
xefidxt] xov aXXävxog i/ußaXcjv. 20 

AAEK. Olda, xov oifiov, xov ßqaxvv, og xo xeqa- 
fieovv xqvßXiov v(peX6fievog $x**9 vrxd fidXrjv e'xcov, fiexa- 



6. TIav&ov vlbs (Zv, d. i. ein 
Mensch von Menseben geboren, im 
Gegensatz zum Zeus. 

8. xns 'AqyoXix^g — fit(- 
Qttxog, Danae. 

11. äxovciff öynov, doch 
wohl ohne Zweifel (s. zu Ni- 
grin. 15.). Das Präsens axovtig, 
wie oft, in der Bedeutung des Prä- 
terit. Vgl. c. 4. 14. Somn. 12. 6 dk 
2tüxgartjg — axovttg naoa nav- 
ttav (tötxaii 

12. wäre. S. zu Nigr. 4. 

13. xo ini lovT-ip, was damit 
zusammenhängt, das Folgende. 
Charon 7. 

n aqex er a i , oft so das Med. 
bei Luciao, z. B. de salt. 23. öga 



fjtt} ävoatoyrj xaitjyoQuy iniTudtv- 
fxarog — naidtav a>(piXiuoy nag 



e/o/biiyov. c. 52. xai GtaaaXta 
t)t frmXttd) nagiftT «*. Anach. 
26. Dagegen das Activ. Nigr. 26. 
Gall. 23. 26. 

14. 17. tov ytixoya yovv. 
Ueber yovv s. zu Nigr. 

19. toi: Kgovlotg. Fest zu 
Ehren des Kronos, am 12. Tage 
des Uekatombäon ; auch in Athens 
früherer Zeit wohl ein Fest der 
Lust wie die römischen Saturnalieo. 

22. vnb fxuXtjv t% w v * constru- 
irt wie ein Verb, der Bewegung 
.unter den Arm nehmen und unter 
ihm forttragen*. S. dagegen c. 29. 
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to dÜ7Zvov, o povov rjfiiv vnrjqxBV eldov Y^Ü avxog, c5 
MixvXXe. 

MIK. Oixovv ixelvog aixb xXixpag eixa Ircwfiooaxo 
&eovg xooovxovg; aXXa'xi oix ißoag xai ifiyvveg xoxe, w 

5 aXaxxqviov, Xrfäofiiivovg rjfiäg oqüjv; 

AAEK. 'Exoxxv&v, o fiovov jxol xoxe öwaxbv rjv. 
%l <T ovv 6 2ifiwv; i(pxetg yaq xi 7teqi aixov iqeiv. 

MIK, Aveipibg ijv avx($ nXovoiog ig vrzeqßoXqv, dqi- 
fivkog xovvofta. , ovxog t,wv pkiv oidi oßoXbv i'd(oxe z(p 

W2ifiwvi. n ög yaq, og oidi aixbg i^nxezo TÜv-xQ^iorctav; 
inst di ani&ave rtqwrjv, anavxa ixelva xaxä xovg vo- 
fiovg Zt^iwvog ioxi, xai vvv ixelvog 6 xa §axia xa mva- 
qa, 6 xb xqvßXiov 7t£QiXeix(ov ao/.ievog i£eXavvei aXovqyfj 
xai voyivoßaq>rj a/nnexofievog , oly.it ctg xai £evyr) xai 

15 xovoa ixfttü^iata xai iXeqpavxoTtodag xqa7titag exo)v, iq? 
aTtavxwv nqooxvvov^evog oidi TtqoOßXintav exi fjtiag* 
l'vayxog yovv iyw fiiv Idwv icqoiovxa, Xalqe, i'qyqv, w 
2ifi(ov. 6 öi ayavaxxiqoag, Einaxe, eqtq, t$ TtttaxH* ™v- 
fit) xaxaoftixqvveiv [iov xovvofxa* ov yao 2i/ntov y äXXa 

20 Zifuovtdrjg ovo/ud^o/nai. xb öi /ueyioxov, rjdt] xai iqatoiv 
aixov al yvväixeg, 6 öi d-qvTtxefzat Ttqbg aixäg xai vneq- 
ooq xai tag fiiv Ttqoolexai xai YXewg eoxiv, al öi anei- 
Xovciv avaqxyoeiv iavxag aiiehovfxevai. 6q$g oowv aya- 
&töv 6 xQ v( *bg aXxiog, ev ye xai (.texanoul xovg afioqtpovg 

25 xai loaofiiovg äneqyd^exai t&OTieq 6 noirjXixbg ixelvog 

ra TQvßXla vno unXtjg &netui bei Luciao. Vgl. Catapl? 4. © rb 

1%o%v. £i£öV. Char. 14. o to öutöriua. 

3. tlt a. S. zu c. 7. Bis Acc. c. 9. o rrjy avQiyya, 

6. o fiovov auf XQvßXwv zu 17. Ivay^og yovv .zumBei- 

bezieheo, das einzipe, welches, spiel*. S. zuNigr.7. 

wie in demselben c. o uovov iots nqoiovta, in publicum pro- 



dvyatbv yv und Bis Acc. 16. 

dganodoy o uovov tlx ty tvvovv 20. ro o*i uiyiavov wie c. 

xai maxov avrf,. 25. und to yc xe<pu\aiov c. 27. 

10. nmg y«Q ,wie halle er das S. zu Nigr. 4. 
auch thun sollen! 4 25. voneo 6 noir;Tixi>c — 
12. 6 T(t $axia rä mvctoa xeatog, der Gurlel der Aphro- 
, der mit den schmutzigen dite bei Homer , ausführlich be- 
Lumpen \ ohne sehr oft schrieben 11. XIV. 214 ff. 
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%eotog. äxoveig de xai twv 7toirjttSv Xeyovtwv 
w xqvob degliofia /.dXXiotov 

xai 

XQvoög yaq iotivog ßootiov* exet, ytodtrj. 
dXXit ti /uerat-v iyeXaoag, c3 dXextovtov; & 
5 AAEK. "Ott, vit dyvoiag, (J MixvXXe, xcu ob tä 
bftoia tolg TtoXXolg i^Ttdtrjoai neql ttov nXovoüov oi 
de ev uj&i itöXv vfiwv dd-Xuoteqov ßiov ßiovoi. Xeyta 
de ooi xai 7tevqg mai nXovotog 7toXXdxtg yevofievog Kai 
anavtog ßiov neneiQctfiivog' fietä fiiytQbv de xal avtdg 10 
etat] f'xaota. 

MIK. Nf) Jia, ytaiQog yovv ijdq xai oe elnelv, onwg 
rjXXdy^g xai a ovvoto&a t(p ßiy btdotqt. 

AAEK. "Anove tooovtov ye rtooeidiog,' jurjdtvcc fie 
oov evdaif.ioveoteqov ßiovvta ewQctxivat. 15 

MIK. *E(iov, w dXextovtiv; ovtto ooi yivoito* noo- 
dyei ydq pe Xoidooeio&ai ooi. dXXä eine drco tov Ev- 
q>6pßov dq^dfievog, onwg ig Tlv&ayoqav /neteßXyd-rjg, elta 
i^rjg axQi tov dXe/.tqvovog* elxög ydq oe noixiXa Kai iöelv 
xcu Tza&etv ev noXveidtoi tolg ßioig. 20 
3 AAEK. ( Qg fiev i| AnoXXiovog tb nqtotov ipvxq 
lioi xata7ttafievrj ig tijv yrjv ivedv eig dv&qwjtov oü/tct 



1. t\x ov S. zu c. 13. 

2. c«j xqv<J€ del-tüjfÄa xrcX- 
Xioxov, aus Bellerophon, einer 
verlorea gegangenen Tragödie des 
Euripides. Vollständiger bei Tinion 
4t. to ZQvoi, fo&itifta xitXXtotov 
ßqojolg. ^ 

5. r« f*£Ta£v iyiXaoag 
, dazwischen', , d a be i \ abso- 
lut wie c. U. 

15» 16. ovtio ooi yiv. Möchte 
es dir so gebn, d. h. möchte dir 
diese Gluckseligkeit zu Theil wer- 
den! was nach des Mikyllos An- 
sicht eine Verwünschung ist, wie 
er selbst sagt: nqodytiyuQ fit Xoi- 
öoQtloO-ai ooi. 

10. 21. wf- »; ipvxt — lvi- 



cft; eh uv&qunov otSpa lfrv- 
tivu xt\v xctTaffitxijv ixre- 
Xovoa ,\vie meine von Apollo ent- 
stammende Seele in einen mensch- 
lichen Leib überging und 
Vgl. Somn. c. 12/ tov Jrjfio- 
ofrivqv ixtivov xivog vibv ovra 
riXixov inottfon. Zwei abhän- 
gige Fragesätze (w?. . . und ijv- 
Ttva...) iu Einen Salz zusammen« 
gezogen, wie es häufig bei unab- 
hängigen der Fall ist; vgl. das 
Homerische Tis nod-tv.ils avdquiv ; 
— Aeholicbe, namentlich durch die 
Neuplatoniker verbreitete Sagen 
über Pythagorus, wie dass seine 
Seele des Apollo Seele gewesen sei, 
gab es unzählige. iMan nennt ihn 
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fjrtiva %t\v xatadlxTjv haeXövoa, ficacQÖv av eYrj Xiyeiv, 
aXXwg tb ovde öotov ov%* ifioi elrtelv ovve aoi^axoveiv zct 

zoiavta. eneiz Evyoqßog iyevoprjv 

MIK. y Eya> de tcqo y4 tovzov, w ^avpdoie, Tig r)v; 
5 tovto fioi nqoreqov eml , ei xaya no%6 rjXXdyrjv awr- 

7t€Q OV. 

AAEK. Kai palet. 

MIK. Tig ovv rjv; el ti exeig elrtelv • i$eX<o yaQ 
tovto eldivai. 

10 AAEK. 2v; fuvQfirj^ 'Ivdixbg Ttav to xqvaiov ovo- 

QVTTOVTlüV. 

MIK. Eha cixvovv 6 xaxodaijuwv xav dXiya twv tpq- 
yfxctTiov r t xeiv ig Tovde tov ßiov ig ixeivov iTtioixiadpevog; 
aXXa xai ti fierä tovt7> eoofiai, eiixi' elxbg de eldivai 

15 ae. ei yaQ ti aya&bv eHrj, artaygofiai rjdrj avaorag and 
tov TtaTzaXov, iq> ov ov e'oTtjxag. 

AAEK. Oix av fia&oig tovto ovdefuiq firjxavfj. nXrjv 17 
aXXa eneineq Ev<pOQßog iyevofiyv — irtaveifii yäq irc ixei~ 
va — ipaxoprjv irr 3 'IXiqt *ai ano&avcjv vtcb MeveXeia 

20 xQOvq) vozeQOv ig IIv&ayoQav yxov. zecog de neQiefxevov 
aoixt]Tog [eardg], axQi di} 6 MvqoaQxog i£eiQya£et6 /not 

. TOV 6lxOV. 

MIK. "Aaitog, (S iav, xai artoxog; 

einen Sohn des Apollo oder Hermes, d£ piCoya. Einige finden darin 

lässt ihn mit Halbgöttern verkehren, eine Art der gestreiften oder ge- 

Thieren gebieten u. s. w. Einige fleckten Hyäne, 

davon c. 18. 12. tltct taxvovv — inuwiad- 

2. aXXo»s t c .und über- utvos. elva so in Fragen der 

diess*. Ebenso uXXws dl c. 18. Verwunderung, des Unwillens und 

S. zu Nigr. 6. des^ Spottes. 

4. noo ye tovxov Maseul., xav bXiya. S. zu Nigr. 23. 

,eb e ic u w u rd e. was.i c h j e Izt 17. 17. n Ai? v «AAa ellipl. .doch * 

bin', anstatt tiqo tov fovioy yt- unterbrich mich nicht, sondern 

vla&ai. Vgl. Tim. 57. < höre' meinen Lebenslauf weiter an*. 

10. pvotiriS 'lydtxos , fabel- S. zu b. 

hafte goldgrabende Ameisen. S. 19. ano&aywv vnb MtveX. 

HerodotW, 102. iv drj wy Iqh- II. XVII. zu Anfang. 

/u/17 zavTrj xai rfj rftapfdü) yiyov- 21. &xqi dy — igeiQ yd£{TO. 

Tai uvQfjttjxts fityd&ea^ fyoyrte S. c. 8. 

xvviav piv iXdcaoya, aXianixioy Myqaaqxoc. S. c. 4. 

Luciao. JI. 4 
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AAEK. Kai fxdka' ovöe yaq edu xoixwv rj novy 
t$ owuau. 

MIK. Ovxovv xa iv 5 /Ä/<p ftoi nqiaxov elfte, xoiavxa 
fjv oid cpyoiv "OfirjQog yeveo&ai avxct; 

AAEK. Ilofrev exelvog ijTtioxaxo, u Mlxvkke, og, yi- 5 
vof.iivü)v exelviov , xdfirjkog ev Bdxxqoig yv. lyu de xo- 
oovxov ooL (prjfAt, v7t€Q(pvig (iqdev yeveo&cu Tote, firjxe 
xbv Al'avxa ouxio f.tiyav f4)']xe xr\v ^Ekevijv avxfjv ovxu 
xcth]v s iog otovxcu. elöov yoiQ kevxrjv fiev xiva xal iitt- 
fifaf] xbv TQctxrjlov, log elxdteiv xvxvov &vyaxeoa ehai, 10 
xct de akka ndvv Ttoeoßvxiv, r)kixi6)Xiv oxedbv xfjg c Exd- 
ßlS> tf v 7* Orjoevg Ttqwxov aonaoag iv Aipidvaig elxe 
xatd xbv 'Hgaxkia yev6fievog f 6 ö 3 'Hoaxkrjg ttqotsqov 
elkeTgoictv xaxa xovg Tiazioag rßiüv xovg xoie fidkioxa. 
dirjyelxo ydo fioi 6 ndv&ovg xavxa xof.udf iieiqdxiov wv 15 
eiooaxivcu keywv xbv 'Hgaxkia. 

31IK. TL dal; 6 Axikkevg xoiovxog r)v, aoiovog xa 
Ttavxa, rj [iv&og äkkwg xal xavxa; 

AAEK. 'Exelvip fxev ovdev avvrjvex&r}* f w Mlxvkke, 
ovd* av l'xoifii aoi dxqißvjg ovxio xa 7taod xolg Axaiolg 20 

1. rovz(ov durch die in tioiros der Helena zum Gegenstande des 

und anozos enthaltenen Begriffe Spottes machen zu können, 

bestimmt. iv 'Aipidvaie , attischer De- 

6. xa t u i}Xo i Iv Buxtqois, mos. Kastor und Pollux befreiten 

das Trampel thier mit zwei Höckern, sie von dort. 

unterschieden von dem Arabischen \3. xar a t bv 'H q axXi a, Zeit- 

Xameele. dem Dromedar. bestimmung x wie bald darauf xura 

8. tov Atavxa otrw pi- T0 ^ mu i Qaf . Raunibeslimmung 

yav, der Telamonier. dagegen xttt ixtlvu c. 18. - 

10. tos eixaCeiv = tooze. S. 'HnaxXijc tiqotiqok slXt ' 
zu c ; : 3. To o tav, als ihm Laomedon den 
xvxvov &vyaTiQa,dieToch- füp die Ueberwalligung des Seeun- 
ter der Leda und eines Schwans ge thums ausbedungenen Lohu ver- 
<Zeus) f . saffle . Horn. II. V. 640-42. 

Zonaoat. Auch an andern Stcl- lo ' 0 K*»*ov S . S. zu c. 4. 

len Lucians (Dial. Deor. XX. 14. xofiidfj peigaxiov wie Bis 

Charid. c. 16.) und beiPhit. Thes. Acc. 27. S. zu c. 2. 

31. findet sich diese Sage. Luciau 18. &XX w$- gehört zu pv&os , e i- 

verbindet verschiedene Mythen, um tel, nichts als, nur*. Vgl. 

selbst die vielberühmte Schönheit Prom., 6. Xrigos aXXu)>\ 
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Xiyeiv Tto&sv yaq, TtoXe^uog oiv; xov fj.evxoi exaiqov 
avxov xbv HaxqoxXov ov xaXenüs cmixzeiva SuXaaag 
f<£ ßoqaxlq). 

MIK. Ehd ae 6 MeveXecog fiictxq$ evxeqiaxeqov. äX- 
5 Xcc xavxcc fiev i/.avajg, xcc üv&ayoqov de rjdrj Xeye. 

AAEK. To (xev oXov, w MlxvXXe, aog>iaxrjg av&Qw- 18 
nog tjv 9 X9V Y&Q> olfiat, TaXrjd-eg Xiyeiv aXXiog de ovx 
a7taidevxog ovd' äfneXexr]XQg xwv nctXXtaxwv fia&r^axwv, 
ctrtedriiirjoq de xal ig AiyvTTXov, ibg avyyevolfiirjv xoig Ttqo- 
XOqpyxaig eni aoq>ia, xat ig xa advxa xaieX&wv l^ifiad-ov 
%ag ßißXövg xag^Qqov nctVloidog , xcti av&ig ig 'IxaXiav 
ixjxXevaag ovxw dtid-rjxa xoig xax y ixeiva "EXXrjvag, oiaxe 
&ebv f}yov ne. 

MIK. "Hxovoct xävxa, xat wg dogeiag ävaßeßLWxevai 
15 airo&avwv , xat cog xqvoovv xbv fiqqbv irtidet^aio noxe 
avxoig. ixeivo de ftot eine, xi ooi infjXd'e vofiov noirj- 
aaa&ai, firjxe xqeiüv ixr\xe xvaficov iod-ieiv; 

AAEK. Mr\ avaxqtve xä xotavxa, <Z MUvXXe. 
MIK. Jia xi, w äXexxqvtov; 
20 AAEK. v Ovi alaxvvofxai Xiyeiv 7tqbg ae xfjv aXi]~ 
&euxv vneq avxwv. 

MIK. Kai fitrjv ovdiv ixqy* oxveiv Xiyeiv Ttqbg 



2. tov TTcct qoxXov — ani- 
XT€iyä. Nach Homer II. XVI. 
812. 813. verwundete er ihn nur: 
os toi notoios i<pfjxt ßtXos, 11a- 

TQoxltis inntv, 
ovdk dduaaq . 

4. tlrd 0€ 6 AT. S. zu c. 13. 

18. 6. ao<piOTrjs. S. zu c. 4. 

7. a XX tos o*L S ; zu c. IC. 

9. toIs n q o tf r t x ais , eine 
Klasse der ägyptischen Priester statt 
der Priester im Allgemeinen. Der 
Prophet ist Vorsteher des Heilig- 
thums und hat von den 42 Büchern 
des Hermes die zehn sogenannten 
Priesterbücher zu erlernen, welche 
von den Gesetzen, den Göttern und 
der ganzen Priesterzucht handeln. 



10. ini <xo(pi$ wie de merc. cd. 
c. 4. ini mafoiq ovviXvai. 

11. *ii q o v x a l "I a i cf o *\ Horus 
der Sohn des Osiris, Isis die Ge- 
mahlin und Schwester des Osiris". 

14. ws öofeia?, oblique Rede, 
desshalb der Optativ: ,wie man 
— so sagen sie — von dir ge- 
glaubt, dass . . . * 

20. aia/vvo/uai X4ytiy,\asse 
mich durch Sc hu am abhalten, vgl. 
c. 28. */w öi o ninovd-a ovx ai- 
ozvvofAut 7io6? <rk tiTi&iy. Da- 
gegen Nigrin. 14. ovx aio^vyovxai 
ntyiay bfioXoyovyres. 

22. oi'cTfv ixQijy. S. zu Nigr. 
!0. tifitwoy qy. 

4* 
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avÖQcr oivoixov xai iplkov deaicozrjv yaq ovx ov ix 

AudEK. OiSiv vyiig ovöi aoqpbv r\v, aXK iat^taw, Uzt. 
si juev %a ovvy&rj xaivavzbv toig noXXoig vo^ii^öifii, rjxi- 
. ata intonaoojiai tovg av&qdnovg ig tb &av/ua f ooy 6* 5 
av £m'£ot/te, tooovttp osfivoteQog (jjprjv avrolg eoeo&cu. 
diä tovto xaivououiv eikofxrjv äftofärjtov noirjaapievog t7jv 
ahiav, log elxa^ovzeg aXXog äXXtog anavteg bmXr\ttitiv- 
tai y.<x$<X7Z&q ini toig aoacpeoi ttov y^r^apLtüv. 0Q§g; xa- 
tayeXipg ftov xai ob h t<$ *<> 

ftHK. Ov tooovtöv, oaov Komtoviatwv xai Meta- 
itev%lvo)v xai Taqavtivtav xai %üv cxXXcjv acpdvojv cot eno- 
fievtav xai tcqooxvvovvzwv ta ix^rj, a ov Ttatmv d/toXi/u- 
19 naveig. arvodvoaftevog de %bv Jlv&ayoqav tlvag pezyfi- 
fpiaou) fiez avtov; 15 

uijiEK. lAortototav tr\v ix MtX^tov etaiqav. 

MIK. Qev tov Xoyov, xai yvvrj yag iv toig aXXoig 
6 JIv&ayoQag iyivezo, xai rjv tzots XQ^vog, öVe xai ov 
* $ot6xeig, at yevvaiotats äXsxtQvovcov , xai gvvfjo&a Jle- 
otxXel lAonaoia ovoa, xai ixveig an avtov xai €Qia20 
l£aiveg xai xqoxtjv xatrjyeg xai iyvvaixltov igtb etaiQixov; 

AAEK. Havta tavxa ittoiow ov fuovog, äXXa xai 
Teiqeoiag nob if.iov xai 6 'EXatov Ttalg 6 Kaiveig, wote 

m 

4. rojU^oijUt. vofAtCeiv , als liehen abweichen*. Vgl. vno- 
Gesetz aufstellen'; zols noX- &viC<a Icar. 1. 

%ole nicht mit vo(ui£oi/ui zu ver- 10. ov iv roj fiioet. S; zu 

binden. Nigr. 3. 

5. o o (p (f* uv $tvt£o i{4i, Ii. Kqoxoiviuz ütv — T«- 
ohne Conipar. mit nachfolgendem ro- quvz iviav , sämmtlich in Gross- 
covTtp und dem Compar. auch im Griechenland; in Kroton hatte Py- 
Lalein., vgl. Tac. Ann. 1. 68. quan- thagoras seine Schule begründet. 
to inopina, tanto maiora. Hist.Ii. 12. (tqxovuv. S. c. 4. 

99. quantum hebet — tanto prom- 19.17. xai yvvrj y«Q — iyi- 

ptior. Ann. IV. 48. tanto in/'ensiiis vtio. S. zu c. 5. 
caesiquanto perftigae- ferre arma 21. ii ro ir aioixov adverbial. 
ad suum — servitium ineusabantotr. 23. Ttiotaiuc, der blinde Se-, 

ttviCtiv wie de bist. cscr. 45. her von Iiieben zur Zeit des Oe- 

und de merc. cood. 24. £tviCu>v dipus. Sieben Jahre lang war er 

rtfi Tqißwvi, im Sprechen oder in eine tVau vcrwandelL 
Handeln ,von dem Gewöhn- o *Ekur o v nals 6 Kuivtvs, 
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ort 6o et av anooxdxfrrjg ig ifii, xal ig ixtivovg.anoaxwxpag 
i'orj. 

MIK. Tl olv; nozeqog 6 ßlog r)öitov ool r)v, ötb 
ävrjQ r]o&a, rj otc oe 6 IleQixXrjg aiftviev; 
5 AAEK. < Ooqg y olov zovzo rjocoTrjoag, ovde tqj Tev- 
oeoiq ovveviyxovoav Trjv anoxqioiv; 

MIK. 3 AXXa xav av f.ir) el'nyg, ixavtog 6 EvQiTztdrjg 
diexoive to toiovtov elrtcov, ojg tqlg av &4Xot maq aomöa 
otrjvai rj a7va£ rexeiv. 
10 AAEK. Kai f*r)v avafxvTqooj oe, MixvXXe t ovx ig 
jitaxQav (ädtvovaav • eorj yccq yvvij xal ov iv TtoXXjj Tjj rte- 
Qiody TtoXXaxig. 

MIK. Ovx arcay^r), to aXexrqvtov, anavxag oUfxevog 
MiXrjoiovg rj Za/Luovg ehai; oe yovv qpaoixal Üv&ayoqav 
15 ovxa Ttjv coqav Xctfxnqbv noXXaxig *AoTtaolav yev£o$ai ttp 
rvqccvvq). — 1rig di dt) fxexct rr)v Aonaolav avrjq rj yvvrj 20 
av&ig aveqtavtjg; 

AAEK. c O xvvioxog KqtiTrjg. 

MIK. >x ß dtooxbqto, zrjg avofioiOTrjTog, i% etaioag 
20 (piXooogjog. 

AAEK. Elra ßaoiXevg, efoa Ttevrjg xal per SXiyov 



ein Lnpilhe aus Gyrton am Othrys 
in Magnesien. Es hjess, er sei 
ursprünglich eine Jungfrau, Katvfc, 
gewesen. Poseidon gewährte ihr 
die Bitte, ein Mann und unver- 
wundbar zu werden. 
, 5. ov#k t$ Tt ig sola avv- 
i.v eyxov <s av r r) v an 6 xq ta tv 
hängt noch von ogijtc ab ; ovvtviy- 
xovaav ist Prädicat zu rr,v imo- 
xqkjiv. Teiresias war von Zeus 
und Here zum Schiedsrichter in 
dieser Streitfrage erwählt, und da 
er zu Gunsten des Zeus entschied, 
von Here geblendet worden. 

8. tlniüv, — rtxelv. Aus 
der Mcdea 253. 254. 

TQt? av n aQ 9 aonWct 
ax^vai iWLoiu av fjäXXov, y ts- 
xtiv 'dna£. 



lO.oux ts paXQav ,in nicht 
langer Zeil 4 oft bei Lucian. 

13. ovx anayitj, imperativ. 
an avx ag oio /usvo? MiXrj.- 
aiovg rj 2aulov? elvai. An- 
spielung auf die Wollust der M. 
und S. 

15- rtjv tSgav XafinQov, glän- 
zend in Jugend fülle. 

t tji z v g a v v (o , Polykrales 
von Samos; von iiiin wurde er an 
König Amasis von Aegypten em- 
pfohlen. 

20. 18. t o xvvioxog Kg. Vgl. 
Char. 2. 6 ttXvSvqe Alaxog. Tim. 
10. rbv aorpiaxt}v 'Ava^ayoQav. 

KQartis aus Theben, der be- 
rühmteste unter den Schülern des 
Cynikers Diogenes. 
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oaxQanrjg, elxa %nnog xat xoXoibg xai ßdxgaxog xai dXXa 
fivQia' fiaxqbv <T av yevoixo xaxagi&neiofrat eytaaxa' 
xä xeXevxala de dXexxgvihv TtoXXdytig, rjofhjv yäg x$ xoiov- 
x<p ßi(p, real naget noXXoig dXXoig öovXevaag ßaaiXevoi 
%ai nevrjoi xat nXovaioig xä xeXevxala Kai aol vvv ovv- 5 
eipii KaxayeXdv oarj/nigai aov ftoxvtojfLtevov nah oif.i(at ) ovxog 
Ini xfj 7isviq Kai xovg nXovaiovg S-avfid^ovxog in dyvoiag 
xwv ixelvoig ngoaov%o)v xaxwv. ei yovv rjöeig xäg g>gov- 
xldag avxojv, ag e%ovaiv, eyeXag av enl oavxqt nguixov 
ol^&evri vnegevöaifxova eivai xbv nXovxov. 10 

MIK. Ovxovv, ti IlvO-ayoga, rj o xi näXioxa %alqeig 
xaXovftevog, dg pr) enixagarxoiftL xbv Xoyov aXXoxe aX- 
Xov xaXcSv .... 

AAEK. Jioiaei fiiv ovöiv, rjv x 3 Evq>ogßov rjv xe 
Jlvd-ayogav rj Aanaaiav xaXjjg rj Kgdxrjxa' ndvxa yäg 15 
xavxa iyd elfii' nXrjv xb vvv 6gojf.ievov xovxo äXexxgvova- 
" ivofid^(ov afteivov av noiolg, cog f.irj äxifiä^oig evxeXeg 
elvai öokovv xb ogveov, xai xavxa xooavxag iv avxq 
\^%ag fyov. 

MIK. Ovkovv, oj aXexxQvdv, ineiörj ndvxmv crx«-.20 
öbv xojv ßitav ineiqä&rjg aal navxa r)od-a, Xiyoig av rjörj 
oacp&g iöia fxev xä xuiv nXovolojv , oreujg ßiovaiv, iöia 
de xä 7txwiv*.a, (Sg (td&oj, ei aXrjxH] xavxa q>r)g eidaipo- 
veaxegov anoyaivwv pe xwv nXovoiwv. 

AAEK. Wov ör) ovxwg enioxeipai, w MUvXXe • ooi 25 
fiiv ovxe noXipov noXvg Xoyog, rjv Xeyrjxai, wg ol noXe- 
fxioi ngooeXavvovaiv, ovöi tpgovxi£eig f/ fAr) xbv dygbv xifxu)- 
oiv iftßalovxeg rj xbv nagdöeioov gvftnazrjooJoiv rj xäg 
äfirtiXovg dgciowoiv, iXXä xrjg oaXniyyog axoiiav fiovov, 

3. t« TiXevzata, adverbial. xo vvv bqtafjitvov tovt» 

11. o ti fjiaXtaia /atQttg aXtXT^voya 6yoftdC<ay. Vyl. 
xaXovfitv os. Vgl. c. 10. xovxo , c. 5. axove ona>e ix JIv&ayoQov 
yaQ ... txaXtlxo. xovxo yvy tifit. 

12. uf in ixaQaxx oifxi. 2J. 21. Xiyoic ay, wie c. 5. 
S. zu c. 11. 26. ovxt noXifxov. Das ent- 
s 16 ; »i^ ss ceterum, w\e7iXrjv sprechende xt folgt erst c. 22. iy 
(tXXit c. 5. zur Einleit. ganzer Sätze. ttQqyp xe. 

m 

' I 

I 
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BITtBQ (XQCt, 7tBQlßXinBig TO xaXCt OBaVXOV , 61 XQanOfABVOV 

XQ*j ato&ljvai xai xov xivövvov diaqpvyBiv. ol <f Bvkaßovv- 
xai jLiiv xa afxq> y kavxoig, aviwvxai de oqwvxBg and xwv 
reixiwv äyopBva xai (pBQOfJLBva oaa bIxov iv xoig äyooig. 

hxai rjvrtBQ €iacp€Q€iv diy, fiovoi xaXovvxai, rjv xb btvb^ 
isvai, itqoxivövvBvovai axqaxr^yovvxBg fj iTtTvaQxovvzsg' av 
6i olövi'vqv aaixidd BvoxaXrjg xai xovqpog lg owxrj- 

qiav, exoifiog eoxiäo&ai xä inivixia, enBtdav &vrj 6 
axoaxrjybg vBvixyxwg. iv BiQr]vQ xb av av fiiv xov drjuov 22 . 

10 wv ävaßdg ig ixxXrjoiav xvoavvrjOBig xwv nXovauov, ol 
6i (pqxxxovoi xai vTxonxr^aaovai xai öiavofiaig iXdaxovxai . 
ae. Xovxqa fiiv yctQ y wg e'xoig xai dywvag xai ösa/taxa 
xai xdXXa öiaQxrj aixavxa, ixBivoi novövoi, av ö* 5 Ifera- 
axrjg xai öoxifuaaxrjg nixqbg wansff ÖBanox^g oirfe Xoyov 

15 fjtBxaÖLÖovg ivloxB, xav aoi doxfj, xaxBxaXaCrjoag avxcÜv 
ätp&ovoyg xoig Xi&ovg rj xag ovaiag avxwv idrj/uBvaag' 

1. eintg «(? er, nämlich negißXi- axovrai, novovoi, xaxt%aXu- 

7i us , wenn du das IhusL', daher C*i idtj fttvcae ff. 

.höchstens'; mit dem Verbuni 11. diaro fxals. von Geld, Ge- 

de morle Peregrini 25. aXXias xe treide, Landereien. 

6 [iiv 'IlQaxXrjg, einsQ aga xai 12. top (%oi£ — n o v o v a i. Ueber 

i x 6.X fi r t a £ ti xotovxoy, vnb vo- den Optativ s. zu c. 11. 

o*ot> avxb tdqaatv. 13. ££st aaxfjg xai doxipa- 

2. oi cT ivXaßovvxat <ufv ax^s. Die Staatsbeamten hatten 
t« aftq>' iavxols, avitavzai sich in Athen vor Antritt des Am- 
di. Sinn: Aber sie haben nicht les einer Untersuchung {doxi/uaaia), 
den Trost, ihr Eigenthum mit sich «die sich hauptsächlich auf ihre Be- 
fortnehmen zu können, sondern müs- rechtigung als Burger bezog, zu 
sen mit Schmerzen sehen, wie ihre unterwerfen, nach Verwaltung 
Guter geplündert werden. desselben vor bestimmten Behörden 

5. iiccpiQtiv, steuern; ti<t- Rechenschaft abzulegen. 

tpoqVi die Vermögenssteuer, be- 15. xax traXa^i} o as — tovc 

sonders in Kriegsnoth ausserordent- Xi&ovg. Vgl. Horn. Ii. III. 56.57. , 

Uch erhoben. wo Hektor drohend zu Paris sagt: 

8. iaziäa&aixa. im vixia. aXXa /uaXa Tguiee dttd^fiovis' n 

S. zu c. 9. Vgl. c. 26. d-ava<ti(ia xi xtv fjfq 

wa>xovyxat. Xa'ivov sc<so % tx ixiva, xaxutr 

\Q. xvQavvfians , herr- & e x'» * >0 *°* ce ioqya?. 

sehest und wirst herrschen, daher Auch in historischer Zeit als Mittel 

, pflegen*. Die Bedeutung des Fu- der Volksjustiz nicht ohne Beispiel, 

tur ist ähnlich der des Präsens und ' — xarfjfaAa£i7aa<r — ldr t fAtvaag. 

des gnomischen Aorists, mit wel- Ueber diesen Gebrauch des Aorist 

chen es hier abwechselt: xvqav- s. zu Nigr. 37. Ebenso c. 23. oW 

•*"7<?£if, <pQtxxovci, — Uia- n^dtiaas» inotrjaay, dUmnaav. 
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V 

* 

oürc Öi avxocpavTTjv dediag ovze Xyozrjv, fir) vq?iXt]zcu zb 
XQVOtop vneqßctg zb &Qiyiuov rj dioqv^ag zbv zoixov, ovze 
uqayitaza e%etg XoyiCpiievog rj anetizwv rj zolg xazaqazoig • 
ohtovofioig 6ia7Zvxt€V(ov xcu riobg zoaayzag tpqovzidag <Jux- 
/*eQi£6fi£vog, äXXa xgrjfcida avvzeXiaag enza oßoXovg e%w* 5 
%bv fuo&ov, änavaozag rteoi deiXrjv oxpiav, Xovoafievog, 
rjv doxy, oaTtiQÖrjv Ttvä rj fiaivldag rj xqoli/j.vü)v KeqpaXlSag 
oXiyag TTQictfuevog , evfpqctlveig aeavzbv $6W za TtoXXa %ai 

23 *jj ßeXzlazjj nevio: nqoocpiXoooqptov. üoz% diä zavza vyt~ 
aiveig ze real fyQwoai zb awfxa rtal diaxctQTSQeig nqig zb 10 
xqvog* ol 7t ovo l yaq ae TtccQa&rjyovzeg ovx evrcazaq>Q6vr^ 
zov avzaytovujzijv artocpcdvovOL rtobg za doxovvza zotg 
aXXoig a/uayet elvai. d/u.eXei oidiv ooi zdiv %aXe7t(av zov- 
%<av vooTjfiazüJv Ttqooeioiv, alX rjv noze xovqpog ixvq8- 
zbg litikaßrjzoiL, Ttqbg oXLyov V7trjqezrjaag avztp även;r}dr)- 15 
oag evdvg aftooeioa/ntvog zr)v aorjv, 6 de (pevyei avzixa 
opoßrj&elg ipv%oov ze oqlüv efKpoqoifxevov xcu /naxocc ol- 
fito&iv Xeyovxa zeug laxqixcug Tteqiodoig* ol de in axoa- 
aictg ä&Xioi zi zwv xaxiov ovx e'xovoi, 7ZodayQag xai 
qp&oag xai neqnxveviioviag xai vdegqvg; zavza yao züvW 
txoXvzeXwv exeLviov deinvwv a7toyova. zoiyaqovv ol fxev 
xtvTiov cooTiSQ 6 "ixaqog ifrl txoXv aqavxeg avzovg xai 
fzXrjoidoavzeg zQ r]Xi(^, otm eldoxeg, ozi xrjqqi rjqfioaxo 
avzölg rj Ttxeqioaig, fxiyav svloxe zbv ndxayov krtolrjoav 
Inl %e<pctXr)v ig neXayog efmeaovzeg- booi de xaxa zbv 25 
JaidaXov f.ir) tc&vv iiexewQct ftrjde vxprjXd ecpqovrjoav dXXd 

. nqoayeia, tag voxi^eo&ai evioze xij äX^ifj zbv xtjqov, tog zq 

noXv ovxol aoq>aXiog dte7zzr)oav. 

3. « n a iTtav, das Ausgeliehene. 19. ri rtoy xaxwy. Vgl. Nigr. 
23. 9. war £ zu Aafang des 25. xi rtiHy xaXtoy. 



S. zu Nigr. 37. 22. Int noXv aqavrit vom 

13. apiXci. S. zu Nigr. 26. Räume, wie c. 26. . S. dagegen 

14. %v — nvgezbe intXdßrj- c. 11. 

Ter*. S. zu Nigr. 29. 25. inl xe <pa \nv> kopfüber. 

17. iftvxQov, .kaltes Wasser*. xaric rby J atdaXoy. S. zu 

18. xalg iazqtxals ntQio- Nigr. 7. 

cFotfj.die Besuche der 28. yor Uto&ai. S. zuc.3. 

Aerzte«. Vgl. Nigr. 22. &s tb TroAv.meistentheils 4 . 
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» » 

MIK. 'Ertieixeig Tivag nal owezovg Xiyeig* 

AAEK. Twv, ixirtoi ye aXXtav, c5 MlxvXXe, za vav- 
ayict naw aio%qa l'öoig av, otav 6 KqolaognaqareTiXtii- 
vog Ta rczeqa yeXaza naqexy Iliqöaig avaßaivw int to 
5 TtvQj § Aiovvatog xaradvorjg zrjg zvqavvidog hv KoqLvdy 
yqa^/u.aztazrjg ßXenrjzai /ueza TrjXixavzyv aq%rjv naidta 
ovXXaßl&iv didaoxior. 

MIK Eine juoc, ä aXexzqvav, ov de onore ßaoiXevg 24 
fjo&a — grijg yaq xal ßaoiXevoai nore — noiov tot en*i~ 
10 Qa&rjs tov ßlov htelvov ; 17 nov navevdaiftwv yo&ct to 
xEcpaXaiov o tI neq £oti zwv äya&urv anavrotv e%<av. 

AAEK Mrjde ävafivqoflg fie, d MUvXXe, ovTto tqig- 
a&Xiog rjv TOTe, Toig ixbv i'|o> näoiv, oneq eqyqo&a, nav- 
evdaifjHov elvai doxdiv, evdo&ev de (xvqiaig aviaig gvvdv. 
15 MIK, Tlol TavTctig; Jtaqaöo^a yaq %al ov navzrj 
nvoxa tpyg. 

AAEK. ^Hqxov fiiv ovx oXiyijg %wqag, c5 MixvXXe, 
na/nq?6qov Tivdg xcti nXy&ei äv&qw7twv xal xaXXei tüv 
noXewv iv Talg fidXioza d-avfia^eo&aL a&atg noza/notg 
20 ze vavomoqoig ytazafäeofiivrjg xai &aXazzg svoq/uit) xqo>- 
fievrjg, Kai ozoazta noXXrj ytai %Tt7tog ovyxexqozrjf^evrj 
xai doqvqpoqutov ovk oXiyov xai zqufjqeig xai xqrnAazwv 
nXrj&og ävyqi$ttov xai %Qvobg 6 xöiXog na/unoXvg xai 17 
aXXt] zfjg aQ%rjg ToayipöLa näoa ig vneqßoXrjv it-coyxtofii- 

4. yiXtora naqixy. Dagegen hörten, welche am meisten bewun- 
naqtxto&tti zu c. 13. dernswürdig sind'. Vgl. Somn. c. 2. 

5. Jiovvaiog der Jüngere, uotc 

Tyr T" TJV?*k ? 12 l- 23. /<>«,* ör iKolloc hohle,, 

bep. Cic. Tnsc. III. 12. §. 27. 6 u 

Dionysius qutaem tyrannus Sy- j, s ,„„ .„ 

raemis expilsus Corinthi pueros 2 f*f Z"*?/^*" l'Z 1 
, r , . . r t$(oyxü) uepti von oyxog , ein 

docebat; nsque eo rmperw carere ^ we f chen ' die 

nun K Maske (und somit auch die ganze 



<f o*/,\vie daVschiVaaf demMceVe" ? csia V d 5 K s .Schauspie- 

* lers in ähnlicher Weise erhöht 

24. 18. xnXXti T(Sv noXswv wurde, wie die Fusse durch die 

Iv Tals juaXtaza &av fia£e- hoben t/ußdiai, der Leib durch das 

o$at a£icti<;, ,die zu denen ge- nqoyäCTQtöiov und nqooieqvtdiov. 
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■ 

VTJ, &OXB, OltOXB TZQOlOtfll, Ol ft€V TCoXXoi TtQOOBXVVOVV Xai 

•freov twct bqav ipovxo xai aXXoi B7t aXXolg owi&eov 
6\f)6fievoL fie y ol de xai irtl xä xeyrj äviovxeg ev fueyaXqf 
ixifrevxo axQißwg ecooaxivai xb £evyog, xrjv itpecxolda, xb 
diddrjfia, xovg 7tQonofiTtevovxag , xovg hno^evovg. iytb de 5 
elöwg brtooa [ie r)vla xai eoxqeqyev hteivoig fxev %fjg 
äyvolag ovveyiyvwoxov, e/uavzdv de r]Xiovv ofioiov ovxa xoig 
(teydXoig xovxoig xoXooootß, otovg rj Qeidiag rj Mvqcov rj 
üqa^ixeX^g ertolrjoav • xaxeivwv yäq exaoxog exxoo9ev fiep 
Jlooeidwv xig rj Zevg ioxi 7to)yxaXog, ix XQVoiov xai eXe- 10 
qpavTog ^vveiqyaOfievog,xeqavvbv rj aoxqartr)v rj xqiaivav 
e%wy Tri de£i<jt m rjv de v7toxv\pag l'drjg xa y* evdov, oxpei 
ftoxXovg xivag xai yopqpovg xai rjXovg diafind^ dianene- 
Qovrjuivovg xai xoqfiovg -xai oqprjvag xai nlxxav xai rirjXbv 
xai noXXrjv xiva xotavxrjv äfioqqpiav vrtoixovqovoav ew 15 
Xiyeiv fivaiv nXrj&og [rj fivyaXwv] i^tnoXixevofievov avxoig 
IvIots. xoiovxov xi xai ßaoiXeia eoxiv. 

MIK. Ovdercto eqprjo&a xbv rtrjXbv xai xovg ftoxXovg 
xai y6f4(povg olxt,veg xfjg äqxfjg ovde xr)v ä/noqqpiav ixei- 
vr]v xrjv 7toXXr)v ijxig eoxiv. dg xo ye igeXavveiv ärcoßXe- 20 
nbfxevov xai xoaovxiov aqxovxa xai Tcqooxvvoifievov da*- 
fxovuog l'oixev ovitog x<p xoXo&oiaiq) 7taoadeiy(.iaxi' 
OTteoiov yaq xi xai xovxo. oh de xa evdov rjdrj xov 
xoXoooov Xeye. 

AAEK. Ti rcqioxov- eifta) ooi, c3 MixvXXe; xovg <po- 25 

ßovg xai xä deiftaxa xai vrcoxplag xai fuoog xb s naqa 

xwv ovvovxcov xai inißovXdg , xai diä xavxa vtzvov xe 

oXiyov, eninoXaiov xaxelvov, xai xaqax*jg fieoxa ovetqaxa 

xai ivvoiag 7toXvnX6xovg xai iXnidag aei novrjqag, rj xr)y 

äoxoXiav xai XQW 0 ™^ 0 ^ *<*i dixag xai ixoxoavelag 30 

xai fcgooxayfiaxa xai ovv&rjfiaxa xai Xoyio^iovg; vq$ 

vjv ovde ovaq änoXavoai xivog r)diog eyyivexai, aXX* 

8. M v q o} v Zeitgenosse des Phi- lieh, d.i." nicht fest. Vgl. zu-Nigr. 35. 
dias und wie dieser ein Schuler 32. n dio? Neutrum , wie Bis 

des Ageladas. Ace. 21. x av $ ov kfjinmXitfdyovf 

25. 28. i n i n 6 X a * o y, oberfläch- tov ^diof. 
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avayxrj vizio aitavztav povov diaoxoTtelo&ai xal {ivoia 
e%eiv nqaynaza* 

oide yao Idzoeidrjv AyafxifAvova . . . 

vnvog e%e yXvxeqbg tzoXXä (pqeolv Sqfxaivovza, 

5 xal fctvza Qeyxovzwv Idxai&v aitavztav. Xvnei de zbv fiev 
jtvdbv 6 vibg xiocpbg üv, zbv Jlegorjv de KXeao%og KvQq> 
gevokoywv, aXXov dediwv Ttobg ovg zioi twv ^vqoxovoiwv 
xoivoXoyovfxevog, xal lAXe^avdqov IlaQ^eviiov i7taivoifievog 
xal üeodixxav IlzoXe^alog xal nzoXefxalov SeXevxog' aXXa 

10 xaxeiva Xvnei, o iowjuevqg Ttobg avayxrjv £wwv xal naX- 
Xaxlg aXX<p %aioovoa xal anooxrioeo&al Tiveg XsySfievot 
xal di* rj Tevzaoeg* %&v SoQvcpoQcov nqbg äXXijXovg dia- 
ipi&VQt£ovT€g. zb de /neyiozov , vqtooao&ai del fiaXiaza 
zovg cpiXzazovg xaf exelvcov aei ti deivbv eXrti£eiv rjgeiv. 

15 [6 fitiv yovv vnb zov rtaidbg ärre&avev ix q>aQ/uaxtov, 6 de 
xal aizbg vnb zov eQio/xivov, zbv de aXXov Xowg ofioiog 
VQOTtog öavarov xazeXaßev,] 

MIK. "Anaye, deiva zavza q>yg, w aXexzovdv. i/uoi 26 
yovv noXv aoyaXeozeoov oxvtozo^uiv iitixexvyoza rj ni- 

20 veiv anb XQ v <rfG <piaXt]g xcovelcp xal äxövizqt ovvavaxoa- 
öeioav tpiXozrjoiav 6 yovv xivdvvog ipol piv, ei Ttaoo- 

3. o vdk yaq 'Atq€io* q y. II. ter, als dieser dem Einflüsse des 

X. 3. 4. als die Gesandten unver- Philislus Gehör gab, der Dionysius 

richteter Sache von dem zürnenden den Aelteren geleitet hatte, von 

Achilles zurückgekehrt waren. ihm verbannt und seines Verniö- 

5. rbv /dky Avdov, den Kö- gens beraubt, 
nig von Lydien. Krösus. Einer sei- g IIaQ ^ (yi(ay Alexanders d. 

ner Sohne war laubstumm. Herod. q Feldh ^ der aus Misslrauen 

* 6. Th y M Q a V y, ArtaxerxesII. von ibm ^ elödtet wurdc ' 

Mnemon, gegen den Cyrus der Jün- 9. lieg dtxxay TI r o\t (xctlo ? 

gere um den Thron kämpfte. — 2k\tvxo£, Feldherren Alexan- 

KXiaQ%0£ , der Anfuhrer der ders und seine Nachfolger in der 

griechischen Hülfstruppen des jün- Herrschaft. 

geren Cyrus, die Xenophon zurück- 13. z 6 #e piyiotov. S. zu 

führte. * Nigr. 4. 

7. «XXoy di, Dionysius der 14. UniCitv, erwarten, fürch- 

Jüogere. ten. 

Jiiüy, Schwager des älteren und 15. 6 /uiv yovv. yovv ,zum • 

Oheim des jüngeren Dionysius, an- Beispiel', wie c. 14. S. zu Nigr. 

faogs Rathgeber des letzteren, spä- 7. 
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Xto&oi zb OfiiXiov xal auagzot zfjg zo(iijg ttjg hi evdv, 
iXiyov zi aifiä^ai zovg öaxzvXovg ivze^tovza* oi 6i, dg 
qpqg, &avaoifia evwxövvzai, xal zavza fivqioig xaxoig %vv- 
ovxeg. ei% htuöäv niotootv, ofiotoi fiaXuna (palvovtac 
zolg zoayixoig vTtoxQtzalg, dv noXXovg ideiv kau zitag 5 
fiiv KsKQ07tag drjd'Bv ovzag rj 2iov<povg tj TqXetpovg, dia- 
drtfiaza ex 0VTa S §l(ft] eXecpavz6xw7ta xal inioeuno* 
xofxrp xal xXa/ivda XQVoortaozov rjv de, ola itolXa yU 
yvezai, xevefißazyoag zig aizüv iv piog zfj oxrjvjj xata- 
*tiorj 9 yiXwza dqXadrj 7zaoix$t> folg deazaig zov 7tooo- 10 
lorcslov fiiv ewTQißivTog avTifi diadrjfiazi , rjuayftivqg di 
zijg äXrj&ovg xecpaXrjg zov vtvoxqizov xal zQv oxeXiav ItiI 
noXi yvfivov(ih(ay , dg zijg zb iod-rjzog za bvöo&bv g)ai- 
veo&ai Qaxia dvozrjva ovza xal zwv xod-oovtav zrjv vnods- 
aiv afiOQqjozazyv xal ov xaza Xoyov zov rcodog. oq^g, 15 
o/twQ fie xal elxa&iv idiöa^ü) ijärj, d ßiXziaze äXsxzovdv ; 
aXXä zvoavvlg fiiv zolovzov zi QMp&rj ovoa. Ircnog öi 9 



* 

26.3. &av a<s ifia £vto%ovv- 
rat. Vgl. c. 9. 21. 

6. KtXQonag dij&tv ovxag 
ironisch. 

TrjXigjovg. Telephos aus Ar- 
kadien, Sohn des Herakles und 
der Auge, von einer Hirschkuh ge- 
säugt, von dem König Korybhos 
erzogen. Als er herangewachsen, 
heisst ihn das delphische Orakel, 
das er um seine Herkunft befragt, 
nach Mysien reisen, wo er seine 
Mutter findet und Nachfolger des 
Teuthras, Königs von Mysien, wird, 
dessen Tochter Aegiope er heira-. 
thet. S. zu Nigr. 38. Lieblings- 
stoff der dramatischen, wie später 
der bildenden Kunst. 

7. in lo£ igt ov xofxrjy, das 
lang herabwallende Haar an der 
tragischen Maske. 

8. f*v o*a y qvo 6n a er ov. 
Vgl. Nigr. 11. Tcaroin. 29. 

9. xevepßarq Gag , mit den 
hohen Schuhen fehl treten. 



10. yiXti>Ta — n(tniy£t. S. zu 
13. Vgl. c. 23. 

TOV 71 Q O O iÜTt £tOV U£V OVV- 

TQißtvTog. Die Maske der 
Schauspieler bedeckte den ganzen 
Vorderkopf und einen Theil des 
Hinterkopfes. 

11. avvip d t cc d tj {Acer i , mit 
s a in in t dem Diadem. 

12. £7tl noXv. S. zu c. 23. 

13. wf — q)jtiv£a&ai. S. zu 
c. 3. 

14. Ttov x o&oq viov, ursprüng- 
lich ein namentlich von Weibern 
und Jägern getragener bequemer 
Schuh, dann besonders, wie hier, 
eine Art der auf hohen Holzunter- 
sützen cuhenden Schuhe der tragi- 
schen Schauspieler (ifjßarai), 

15. ov xara Xoyov iov no- 
dog, , nicht nach Verhält- 
nis s \ Sie überschritten zwar das 
Maass des Fusses, standen aber im 
Verhältnisse zu der übrigen künst- 
lichen Grösse des tragischen Schau- 
ers. S. zu c. 24. 



Digitized by Google 



i 



ONEIPOZ H AAE*TPYßN 26—28. 61 

xiwv rj l%9vg rj ßcnqa%og otzoxs yivoio, n&g %<peqeg ex«/- 

vr/v tt)v öiaxqißrjv; 

- AAEK. Maxqov xovxov avaxiveig xbv Xoyov xai ov 27 

xov naqovxog ytaioov' nXr)v xo ys x*<pakaiov, ovöelg öoxig 

5 ovk ajtqayfioviareQog %(av ßiiov edo^i fioi tov avd-Qt07tetov 

ftoratg ralg qpvoixaig irtt&vfiiatg xai XQeiaig ^vfifUfiiBTorj- 

fiivog* Tekutvrjv de *iktcov rj ovxoqpavxrjv ßaxgaxov rj oo- 

<pioxr)v xolowv rj orporcoibv xwvuma rj xivaiöov aXexTQv- 

ova rj ooa ifiug irvoelzs, ovx av Xöoig iv htsivotg. 

10 MIK. lAXrjd'fj tofog xavxa, d akmxQvtov. iyia öi o 28 

niftov&a ovx aioyvyofiai rtQog ai eirteiv. ovöinco dvvex- 

fiai ajtofia&eiv xr)v im&vftiav, rjv ix naLdtuv elxov, rckov- 

aiog yeviod-ai, akla fioi xai Tovvvnviov exi Ttqb x&v 

ocp&aX/ntov Hozrjxev ejzideixvvfisvov to xqvciov, xai fialiaxa 

15 ini xfy xaxä~Qax(p 2ifiwvi aTtonvlyofiai TQvgpwvxi iv äya~ 

Saig xooovTOig. 

AAEK. *Eyw ae laoofiai, w MlxvXls* xai «VmVreg 

exi vvl; ioxiv, igavaoxag i'rcov fiov äna^ia ydq es naq 

avxöv hteivov tov 2ifi(ava xai ig Tag t&v akhav nlov- 

20 ai(ov olxiag, dg i'dflg, ola xa naq* avxoig iaxi. 

MIK. Iltog xovxo x&iksiofiivwv zurv &vqwv ; ei fit) 

xai tolxcoqvxsiv ye ov fie avayxaaeig; 

AAEK. Ovöafiwg, all 9 6 c Eofifjg, olneq Uoog elfii, 

tovxo igaloexov eöioxi fioi, rjv zig zo ovqaiov nxeqbv zo 

25 firjxioxov, o di a7tal6xrjxa i7tixaft7teg eozi, fioi.... 

MIK. 41 vo ö . ibxi ooi xoiavxa. 

AAEK, To degibv xoivvv oxq) av iya> anoonaoai 

naoetoxw xai %XTI> oaov <* v ßovkcofAai avoiyeiv xe 6 

&1.4.nXqy. S. c. 20. Sehr oft, A erger ersticken 4 , desshalb wie 

wie hier, mit folgendem ye. Vgl. ayuvaxiüv n. a. mit im coostruirt. 

Dial. meretr. II. 4. nXhy uuxnv yt nn „ * , , 

heegax^Ti. De morte Peregr. 33. . 21 ' • T V «" - f « Q a «X<» *.« « 

to yt Tooovzoy inrLvc«. *X9- Oft so dasRelativuin nur ein- 

c „, „i o ' . , ' , ; 'jr ^» mal bei Verben mit verschiedener 

öaturnaJ.3. nlrtv tu ye <roi övvaza n . n » i .• i u 

iß/» r j»/ ' * ' ~ ' > LonsLruction. Das Relativ, welches 



i&iXio eidiuat xiva xttvxu iariy. 
to xtipakaioy. S. zu Ni- 
in. 4. 

28. 15. anonyiyopat, ,vor 28. oaoy ,so lange als' 



t\ vc»-.'i«..., c ... ivt: a ^ s Suhject zu eyn gebort, ist aus 
•rin 4 1 0T( P ay zu er 5 aozeD - 



Digitized by Google 



62 ONEIP02 H AAJBKTPY&N 28. 29. 

zoiovrog näoav &vqav dvvavcu xai Sqäv artdvra ov% 6qd~ 
(isvog avTog. 

MIK. 'EXeXy&eig (xe, cJ dXexzqvojv, xai ov yorjg äv. 
ijtiol ö i ovv rjv tovto SftaS 7zaqdox?}9> oxpEi ia 2ipa)vog 
ndvra iv ßqaxel ösvqo fiETEvrjvEyfiiva' fxezoloio ydq avxa h 
Ttageoeld'iiv 6 de av&ig neqiTqoj^ezai dnozeiviov tcl xaz- 
zvfiaza. 

AAEK. Ov &e/iig yevio&ai tovto* TtaqrjyyEiXs ydq 
6 'Eqprjg, rjv ti zoiovtov iqydorjTai 6 e'xwv to nTEqov, 
avaßorjoavid fie xavacpwqäoai avTOv. 10 

MIK. 3 A7ti&avov Xiyeig, xX£7tTt}v tov K Eqfirjv avTÖv 
ovza Tolg aXXoig q>&ovetv tov tolovtov. ditm^v 8 0[*a>g* 
aq>i£o(iai ydq tov %Qvaioi\, ]}v övvwfiai. 

AAEK. AtzotiXov, w MlxvXXe, tzqotsoov to tctIXov 
... Ti tovto; aficpü) arthiXag. 15 

MIK. 'AoqpaXioTsqov ovTwg, to dXexTqvriv, aal aol 
rjzzov av ajioqcpov to Ttqaypa eirj, dg (ir) %a)Xevoig öia 
&dzeqov zrjg ovqäg ftiqog. 
9 AAEK. Ehv: Ini tov 2ifi(ova tzoütov artifiev rj jtaq 
aXXov Ttva tcjv tcXovoiiov; 20 

MIK. Oiftevovv, äXXd naqd tov 2i(no)va, og avxi 
öwvXXdßov zezqaovXXaßog rjdrj TtXovzjjoag elvai ä&oi. xai 
örj 7taQ£Oiiev lixi Tag &vqag. tL ovv tzokS zd fiezd tovto; 

AAEK. 'Ejitfreg to nzeqbv eni to xXel&qov. 

MIK. 'Idoi> rjdrj. w c HqdxXeig, dvajzeTzizaozai aio- 25 
Tteq xXeiöi r] &vqa. 

AAEK. c Hyov ig to nqood-Ev. pqqg avzbv ayqv- 
nvovvza xai XoyiKo/Lievov ; 

MIK. 'Oqw vrj Jia rcqbg dfxavqdv te xai dixpwoav 

s 

6. unoi tivtav ra xuttv- 22. xai «f ij nagtoptv. S. zu 
fiara. Eine alte Gewohnheit der > c. 9. 

Schuster, das Leder mit den Zäh- 23. 7i(tQ£0/Ltey ini ras &v- 
nen auszudehnen. Marl. IX. 74. Qa? wie c. 14. vnb juuXtjy f/w^. 
Jn sulorem: Dentibus antiquas to /ueret tovto advb. ,fer- 
solitus producere pelles. ner* sehr oft wie to anb tovtov, 

2$). 21. oV avx \ diovXX« ßov. to ini rovro>. 
S. c. 14. . 
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zijv &ovaXXiöa, xai (ZxQOS b** eoziv ovx o\d* o&ev, t3 dXe- 
xzqvmv, xai xazeoxXrjxev b'Xog, ixzezrjxwg vnb gpQOvzlöwv 
örjXaöi]' ov yaQ vooelv äXXcog iXeyezo. 

AAEK. "Axovoov a q>r]Oiv el'oy yccQ S&ev ovzmg 

21 M. Ovxovv raXavza fiiv eßöofxrjxovza exeiva Ttavv 
- äoqjaX&g vtzo zfj xXivrj xazoQtoQvxzai xai ovöeig bXcog 
elde, zd de exxaldexa elöev, olfiai, 2wovXog 6 \tcnox6iiog 
V7tb zjj qxxzvrj xazaxQvrczovzd tie* bXog yovv tzbqI zov 
10 A7Z7Z&V& eox iv ov ndvv irtifuXrig aXXwg ovdi tyiXoTCOvog • 
vjv. ely.bg di rjQ7tdod , ai 7toXXq> nXeio) zovzcov , tj noSev 
yaQ 6 Tlßiog zaglxovg ovzo) jueydXovg (üipcovqxevai, x&ig' 
iXeyezo r/ zjj yvvaixi iXXoßiov iowfjofrat, nevie dqax- 
(xüv oXiov; rccpa ovzot 07ta9tJ0i zov xaxodalftovog. aXÜ 
15 ovdi zä ixnwfiaTa iv do<paXel (hol dnoxeizai zooavza 
ovza* öiöia yovv, fnj zig vnoqv^ag zov zol%ov vqjeXrjzai 
avza' noXXoi (p&ovovat xai imßovXevovGi poi xai pa- 
Xioza 6 yeizwv MixvXXog. 

MIK. Nrj Jia* ool yaQ opoiog iydt xai zä zQißXia 
20 vnb. fidXrjg dneipi efav, 

AAEK. 2iw/ta, d MlxvXXe, fiy xazagxoQaorj naqov- 
zag rjpag. 

2IM. "Aöiozov yovv ayovnvov avzbv diacpvXdzzeiv 
anavza' neoleifiii diavaazäg Iv xvxXqt zrjv olxiav. zig ovzog ; 

25 ooüt oe ye, w zoixtogvxe fict Ji in ei xiiov ye av 

zvyx&veig, ev e'xei. dQid-^ow av&ig dvoQt^ag zb x£t<nov, 
lir\ zL (Lie rtQtorjv dieXa&ev. — Idov ndXiv ixp6(prjxe zig' 



6. ovxovv knüpft an eine Ge- 
dankenreihe an, deren Anfang vor 
diesen Worten liegt. Vgl. c. l.und 
Icar. 1 zu Anfang. 

11. !} no&tv y«Q» oder wie 
sollt' es anders sein, denn wo- 
her... ; elliptisch. Vgl. de dipsad. 1. 
T^ ntis yuq uv olxolro «vrj/utQo? 
ovzu) xai Sqqa x. x. X. De inorte 
^ Peregr. 6. % xi yäq aXXo, !qp//, 



ygfj noiuv axovovxa piv ovxto ys- 

12. 6 Tißio£ Sklavenname. 

26. uQi&fxtjau — fxtj i'i fxe — 
& i i X a & € v. A bhangiger Frage- 
satz, durch (tri ausgedrückt, weil 
in «Qi&pijau) der Begriff der Furcht 
enthalten ist. Der Indicat. steht, 
weil der Gegenstand der Besorg- 
niss als ausgemacht dargestellt wer- 
den soll. 
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It? Ipe dijXady 9 7toXioqxovuai xai ijtißovXsvofiai tcqoq 
anavxwv. tcov uoi xb giqtidiov; av Xaßia xivd . ... &a- 
TtTWfiev avd-ig xb %qvalov. 

30 AAEK. Toiavxa ftev ooi, w MixvXXe, xä Sifuovog. 
a7ti(Ofi€v de xai 7taQ aXXov xiva, Stjg ext dXiyov xrjgw-b 
xzbg Xoltcov ioxiv. 

MIK. r £2 xaxodaifAOv, olov ßiot xbv ßlov ex&oolg 
ovxto nXovxelv yivotxo. xa%a xofärjg <T ovv Ttaxd^ag av- 
%bv ärveX&eiv ßovXo^at.^ 

2IM. Tig enaxa^e fie; Xrjoxevofxai 6 dvoxvxrfg. 10 
MIK. Oifi(o£e xai dtayqvnvet xai ouoiog yiyvov tb 
XQ&ua xq> xqvoQ nqooxexrjxug avx$. rjfieig de rcaqa 
rvigxova, ei doxei, xbv daveiattjv l'cafiev. ov fiaxqdv de xai 
ovxog olxet. aviyye xai avxri r](uv 17 &voa. 

31 AAEK. 'Ooijtg iitayovmovvxa xai avxbv erci cpQov- 15 
xiöwv, ävaXoyityfiievov xovg xoxovg xai xovg daxxvXovg 
rjdrj xaxeoxXyxoxa, ov derjoei fm oXlyov navxa xavxa xa- 
xaXinovxa otXqnyv tj iftTtida rj xvvofiviav yeveo&ac; 

MIK. € Oqcj xaxoöaifiova xai avorjxov av&Q(t)7tov ovde 
vvv nöXv xrjg oiXcprjg rj iu?tidog apewov ßiovvxa. ug de 20 
xai ovxog ixxexrjxev SXog V7tb' zwv Xoyiojuwv. In aXXov 
ärthoftev. 

■32 AAEK. Ilaoa xbv obv EvxQaxyv, el doxeV xaildov 
yaq aveyye xai avxrj 17 dvqa 9 üoxe eioiwuev. 

MIK. TIavxa xavxa ^tixobv efXTcqoo&ev Ifta rjv. 25 
AAEK. "Ex 1 yao ov oveiociixeig xbv nXovxov; boqg 
ö > ovv xbv Evxoaxrjv avxbv ftiv inb xov olxexov Ttoeoßv- 
xyv avd-Qcortov; 

MIK. c Oqu> vq Jla xaxaTCvyoovvi)v zivct xai na- 
ox^TiaOfxbv xai doiXyeiav ovx äv&QU)7civr}V xrjv yvvatxa 30 
de exiomd'i vnb xov fxayeiqov \ßOixevo/nivrjv] xai avxijv. 

I. in' Ifxi .gegen mich 1 , io yivoivo. Vgl. fcarom. 25. ßa<rt- 

feindseliger Absicht. Die kurzen Xtvaai poi yivotxo. 

abgerissenen Salze entsprechen der 31. 15. xai avtov wie den 

inneren Aufregung des Geizhalses. Simon. 

7. t%&Qols ovtü) nXovx tlv 32*26.lrc yaQ <*v ovf^olr- 
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AAEK. TL ovv; l&eXoig av xal zoixwv yiXrjQOvo^€iv, 33 
vj MixvXXe, vLCti Ttavra e%eiv rä Evv.qaxovg; 

MIK. MrjdaficüQ, <5 aXeycTQtcjv kifiqt aTtoXolf.irjv tzqo- 
teqov» x ai Q^ T(a z ° xqvoiov Kai zct deiTtva, dvo oßoXol 
5 ifioi ye nlovTog loxi ^.SlXXoy rj %oi%ü}Qv%ßiG&oti nqbg twv 

ol*€Tü)V. 

AAEK. IdXXct vdv fxiv y ^fiiqa yctQ rjörj äfiq>i xb Xv- 
xavyig ccvto, ctnitofiev oixade naq rjfiäg* rot Xoinct de 
eloav&ig oipsi, w MixvXXe. 



Ttis t. n. S. zu c. 5. Ixt yitQ 
ab (tvaTXifjnctty. 

33« 7. « XX u vvv ß£v, V fAiQt* 
yuQ — (tni(ü[A&v. Der den Grund 
enthallende Satz %(*£(>(( yctQ . . . vor 



dem , was begründet werden soll, 
{umMfifv), wie oft namentlich bei 
Herodot. 

9. tiaavd-is ein. andermal. 
S. learom. 5. 







Lucinn. II. 
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ICAROMENIPPUS. 



Menippus, ein witziger Satiriker aus der Schule der 
Cyniker*, kommt geraden Weges vom Himmel und überzählt 
bei sich, wie viel Meilen er von Station zu Station zu- 
rückgelegt. Ein Freund, der ihm folgt, will seinen Ohren 
kaum trauen, als er diese sonderbare Berechnung anhört. 
Doch Menippus ist wirklich bei Zeus gewesen und theilt nun 
seinem Freunde mit, was ihn zu diesem geführt (c. 1— 3.). 

Lange hatte er, so lautet seine Erzählung, mit dem 
besten Willen, die Wahrheit zu erkennen, der Philosophen 
Unterricht benutzt. Aber durch ihre unerspriesslichen Unter- 
suchungen, ihr hochfahrendes, rechthaberisches, streitsüch- 
tiges Wesen waren ihre Lehren ihm bald verleidet worden 
(c. 4—9.). Ohne Hoffnung, auf der Erde das Rechte zu finden, 
beschliesst er, bei Zeus selbst sich Rath zu holen. Nachdem 
eine von ihm erfundene Flugmaschine durch vielfache Versuche 
sich bewährt hat, beginnt er, ein zweiler lcarus (daher 
Icaromenippus), seine Reise (c. 10.). Wie er sie zurückge- 
legt, was er gesehn und erlebt, wie namentlich Zeus ihn auf- 
genommen und was dieser im Rathe der Götter über die Phi- 
losophen beschlossen, bildet den übrigen Theil der Erzäh- 
lung (c. 11 — 34.). Ob aber seinem Wunsche, der ihn zu 
diesem Fluge veranlasst (c. 10. ol f^irjv slxov ys onrj twv 
Xoywv TQa7t6(j.€vog avETclXr\7t%6v n avicüv evqoif.ii TLCti 
vnb &OLX&QOV nrjda/Lijj tieq itqbtzo (.ievöv), wirklich 
Genüge geschehn sei, davon erfährt man nichts. 

Der Icaromenippus gehört zu den geistvollsten Schriften 
Lucians und bekundet nach Erfindung wie Ausführung sein 



* Seiner Abkunft nach ein Sklave aus Phönicien, im 2. Jahrh. v. 
Chr. Nach ihm nannte M. Terenlius Varro seine Satiren Salirae 
Me nippe ae. 
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glänzendes Talent. Nicht minder wichtig ist er für die richtige 
ßeurtheilung seines Charakters. Unverkennbar tritt zunächst 
seine Hinneigung zur prakti sehe n Philosophie her- 
vor, die nach und nach immer mehr der Kern seines Wesens, 
der Angelpunkt seiner ganzen Wirksamkeit wurde. Harmoni- 
sche Einheit zwischen Lehre und Wandel ist ihm die Hauptauf- 
gabe (vgl. die Einleitung zum Nigrin), die er um so nachdrück- 
licher betont, je weniger er sie theils durch die unfruchtbare 
Spitzfindigkeit, theils durch die unlautere Scheinheiligkeit der 
Philosophen seiner Zeit gelöst findet Derselbe Gedanke, den 
4 er anderwärts in der bestimmteren Fassung ausdrückt, dass 
alles Wissen unnütz sei, wenn es nicht zur Bes- 
serung führe (Sympos. 34. ovdiv o<peXog — e7tiazaa&ai 
%ct f.ia&yfi(na, et fxrj tig y.ai %bv ßiov ^v^fxitoi TtQÖg to 
ßiXxiov), zieht sich auch durch das ganze luftige Gewebe 
dieser olympischen Reise hin; und seine edle, selbst durch 
den genialen Uebermuth, dem er sich hingiebt, nicht ganz 
verdunkelte Entrüstung gegen die Leerheit und Nichtigkeit 
seiner Zeitgenossen, erfüllt uns mit Achtung und Ehrfurcht 
vor seinem sittlichen Streben. 

Aber freilich machen die Verirrungen der dama- 
ligen Philosophen ihn nicht selten gegen die 
Philosophie selbst ungerecht und lassen ihn Werth 
und Bedeutung derselben verkennen; und damit hängt zu- 
gleich ein anderer charakteristischer Zug zusammen, dass er 
zwar durchdrungen von der Nichtigkeit der alten 
Götterlehre, doch an die Stelle des morschen, zer- 
fallenden Gebäudes selbst keinen festen Grund 
zu finden weiss und hinter dem reichen Spotte, 
mit welchem er Zeus und den hohen Rath der Götter über- 
schüttet, auch nur seine eigene Rath losigkei t ver- 
birgt. 

Jedenfalls ist die Schrift nach dem Nigrinus abgefasst, 
wahrscheinlich während seines Aufenthalts in Griechenland. 
(S. die Einleitung im ersten Bändchen.) Und wenn wir an- 
nehmen dürfen, dass Menippus in der Hauptsache nichts An- 
deres als ein Spiegelbild seines Verfassers ist und dieser 
uns somit einen Blick in sein eigenes Leben eröffnet, so ist 
es wahrscheinlich, dass sie mitten aus der Zeit stammt, wo er 
sich ernstlich mit der Philosophie beschäftigt hat, bis er aus 
Mangel an innerer Befriedigung allmählich auch ihr, wie 
früher der Rhetorik (vgl. zum Nigrin), den Abschied giebt. 

5* 



Digitized by LaOOQle 



68 



ICAROMEMPPUS 1. 



Die Form des Dialogs ist noch nicht zu der Ausbildung 
gelangt, wie wir sie im Gallus finden; die Schilderung da- 
gegen, zu welcher der Dialog nur den Rahmen hergiebt, über- 
aus lebendig, lejcht und luftig. 



IKJPOMENinilOZ H YIIEPNE&EAOX. 

1 MENIIIII02. Ovxovv iQioxtiioi 
arddiot (lixQi rzQog zrjv oeXyvrjv, 6 7Zo<jjxog r^uv oxa&fiog" 
xovvxev&ev oV $7zi< xov rjXiov avw naQaaayyat nov nsv- 

* xaxooioi. xb 6* aitb tovtov ig avTov tjdrj tov ovgavbv 
xai zrjv clxqotcoXlv xrjv xov dibg avoöog xai xavxa yi- 5 
voix av ev£tovq> dery /uiäg rjfniQag. 

ETAIP02. Ti xavxa Ttqbg XaQixwv, w M&vmna, 
äoTQOvojuelg, xai yovxfj mag dvafi€TQ€ig; jtaXaiydq Ina- 
xQOtojucd oov dxoXov&wp fjXiovg xai aeXrjvag, eri de xd 
cfOQZLxd xavxa, oxa&fxovg xivag xai naQaaayyag, vno&vi- 10 
fyvrog. 

MEN. Mrj &av(xdof]g, w hatos, el pereaiQa xai 
öiaiqia doxü aoi Xeyeiv to xe<pdXaiov ydg drj rrgog ipotv- 
tov Xoyitpiiai xijg evayxog anoörjf.äag. 



1. 1. ovxovv deutet auf eine 
vorhergehende Gedookenreibe hin ; 
L. führt uns mitten in das Selbst- 
gespräch hinein. Vgl. Gall. 1. 

v^y. S. zu Nigr. 36. 

3. t ovvTtv&tv und t b <f 
anb tovtov nicht adverb. wie 
Gall. 29; sondern , der Weg von ... 4 

5. xai TavTa fasst das to o* ? 
anb tovtov — - Jioc zusammen, wie 
Nigr. c. 6. xai ovto). 

9. Ta qpoprtx« tuvto ,die 
alberne Geschichte, das alberne 
Zeug'. 

10. Ttvae .eine Art 4 druckt 



die Aebnlichkeit aus. Das zur Be- 
rechnung von Entfernungen auf der 
Erde übliche persische Maass ist 
auf den Himmel übergetragen. Vgl. 
e. 8. ftaXa Tivas roXfirjiag xai 
&avftai onoiov ff avfyae Xiyttff. 
c. 12. xa&tcncQ Awyxtvc ti? eine 
Art L., wie ein L. 

oofjy (' fovr of, wie de 
bist. cscr. 25, .etwas in fremd- 
artiger, ungewöhnlicher 
Weise thun und treiben', 
hier also ,in fremdartiger Weise 
von Hiinniels-Para8aogen sprechen 4 . 
Aehntich £«W Gall. 18. De 
merc. cond. 24. {cW{oiv t(5 TQtßw- 
vi, n. Anacb. 16. tov niXov/uoi cupe- 
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ETAIP. Elxa, wya&i, xada-rteo ol Qolvixeg aoxoovg 
fo ex/na Iqov xi)v oöov; 

MEN. Ov jucc dia, äXX y iv aixotg aoxqoig ittoiov- 
fiyv xijv aTtoörjf.uav. 
5 ETAIP. 'HqaxXeig, (xaxqov xiva. xbv oveiqov Xeyeig, 
eX ye oavxbv e'Xa&eg xaxaxoifiTj&eig naqaoayyag ölovg. 

MEN. "Oveiqov yaq, u> xdv, öoxto ooi Xiyeiv , og2 
äqxiwg aqfiyfxai rtaqa xov Jiog; 

ETAIP. IHog i'<pr]0&a; Mivmnog r)f.uv dionex^g 
10 itaqeoxiv ig ovqavov; 

MEN. Kai pijv iyw ooi naq avxov exeivov xov 
naw Jiög tjxco xfaeqov davpaoia xai dxovoag xai iöwv 
ei de anioxelg, xai aixb xovxo VTteqevqpqaivopai xb niqa 
nioxewg evxv%elv. 
15 ETAIP. Kai n&g av eycoye, d &eonioie xai > OAt5 gl- 
itte Mevinne, yewyxbg avxbg xai iniyeiog äv amoxelv 
dvvai+trjv v7zeqve<peX<# avöqi xal, %va xa$ y "Ofiirjqov etfcio, 
xwv Ovqavidvwv kvi; aXX 1 ixeiva /hol (pqaoov, ei öoxel, 
tiva xqonov rjq&qg avo) xai brc6&ev ercoqlow xXifiaxa 
20 xr^Xixavxrjv xb fiiye^og; xa f*iv yaq afitpi xr)v oxpiv ov 
naw eoixag ixeivq) xtj) Oqvyi, woxe rjfiag elxateiv xai oi 
oivoxorjoavxä tzov avaqnaoxov yeyovivai Ttqbg xov aexov. 

MEN. 2i> fiiv itaXai oxti7xxo)v öfjXog el, xai 
fiaoxbv ovöiv, ei ooi xb naqaöo^ov xov Xoyov fnv&q) öoxel 
25 rtqooipeqig' axaq ovöiv iöirjoe fioi nqbg xrjv ävoöov ovxe 
xrjg xXipaxog ovxe naiöixa yevioSat, xov aexov. oixela 
yaq r)v fioi xa nxeqa. 

ETAIP. Tovxo fniv rjör] xai vrtiq avxov JalöaXov 

XeTv oixo&ty edol-tv, a>e pi} fiovos fV 2. 1 1 . x o v n « y v~J iog, , d e r 

vfuv ttviZoint T($ <rx^f iaTl - grosse Zeus'. Vgl. AdoI. pro 

1. xa&antQ ot ipoivixts, »*rcedc cond. 5. aXXoi (ff rb tov 

bei der Seefahrt. m&yxov ntnoy&tvai ae (p^aovaiy, 

5. uaxooy xiva xbv ovti- °* KXtonuTQq r/jf nuvv <p<t<ri 

QovXiytiS wie c. 4. noXXjy ti- pw*««; Navig. 22. / KUttiytxos 

y « naQH X i xnv itnogiav und im6$- J^oXQixog omayv. 

&nx6y xiyu xtiv ulxictv i%uy 21. rcj> *l>Qvyi, Ganymedes. 
lioxifjuttoy. S. zu Galt. 6. 



• 
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IKAP0MENiniI02 2. 3. 



ecpqo&cc, €v ye nqbg Tolg aXXoig IXeXy&eig rjftag legal; tig 
fj v.oXoibg avd-Qutrtov yevbfievog. 

MEN. 'ÖQd'tüg, oj exdiqe, xal ovx anb oxonov eixa- 
oag. to daidaXeiov yaq exelvo ootpiofta tojv nTeqtuv xal 
avtbg ifirjxccvrjad/a^v. 5 
3 ETuilP. Elzcc, vj ToXfirjooTare tz&vtiov, ovx idedol- 
xetg, firj xal ov nov zfjg &cclartr]g xaza7teowv Msvin- 
neiov tl niXayog fyuv wotcsq to *Ixaqiov anodei^g enl 
T(T) oeavxov ovofLtati; 

MEN. Ovdafiojg' 6 ftiv yao "Ixaqog Ine xrjqfp vrjv 10 
7tZ£Qiooiv tiQf.ioof.Uvog, ifCBidri Taxiota nqbg tov rjXtov 
ixelvog itccxrj, meoo(i}vyoag elxoTwg xarineoev* yfuv de 
ay.tjqcoza ijv Ta dtxvTCTeqa. 

ET AIP. JTfcJg Xeyeig; rjärj yao ovx o2<J* orcwg qoefia 
fie nqooayug nqbg tt\v äXq&eiav Ttjg dirjyqoewg. 15 

MEN. *£2di rtwg' aerbv evfieyidTj avXXaßwv, eri de 
yvita tojv xaqTeqtov, aTtoreftojv avTalg dXevaig tcc meqa 



3. «7io axonoi 
XI. 344. ft» (ptXoi, 
anb oxon ov owP anb <f< 



Horn. Odyss. 
ov fxav 



fAV&iiiai ßaoiXua n£qt<pq(oy. 

3. 6. elra in Fragen des Un- 
willens, des Spottes, der Ver- 
wunderung. Vgl. Deor. con- 
cil. 5. £tr« öavfidCofAty d xaia- 
a>Qovovoiv qftoiv ol av&Qtanoi 
ogtovre? oviü) ytXoiovg &£ovg; 

ovx idsootxsig, fitj — 
an otiftZy g, der Conj. statt des 
Optativs nach einem Tempus der 
Vergangenheit ist auch bei Verbis 
des Fürchtens nicht selten. 

7. nov rrjg &aXaTzqg, wie 
alicubi lerrarum, vgl. weiter un- 
ten avoj nov zijg duiy^atag. 

10. ax £ — tiQfjLoofiivoS' «rt 
mit dem Partie, giebt den that- 
säch liehe u Grund an (vgl. c. 13. 
22. « t £ £$ nfjtiauctg ojy atxog), (og 
einen vorgebliehen , oder nur auf 
der Meinung beruhenden. Vgl. 
zum Brief an Nigrinus. # 



12. fixoxojg. S. z. ßr. aoPJigr. 

14. tfd'/f yaq — öirjy /; 0£tog. 
Sinn: Ich stelle die Frage n<5g 
Hy€(f, und gebe so auf das Ge- 
sagte näher ein, weil ich allmäh- 
lich anfange, deiner Erzählung Glau- 
ben beizumessen. 

ovx old* ontog nescio quo- 
modo wie c. 13. rovro ovx oto** 
onwg naqiXmov. Ebenso ohne 
Einfluss auf die Construction £v 
oW on Gall. 3. de morte Peregr. 
23. aXX ovx av £v olf ort ßov- 

Xti&£illT£. 

tjoipa, auch c. 8. 12. 27. S. 
zu Nigr. 8. 

n.yvnaTojyxaQT£Q(5v, wie 
Nigr. c. 30. ol fi£y kod-fjz ag iav- 
jolg x£\£vovt£g ovyxata<pXiy£o9-at. 
zwv nagee rbv ßiov xifAitav. 
Dial. meretr. VI. c. 4. oopov 
jiva uoi dovorjg rar noXvtfXtöv 
xal oSvrag xtäv X£nj(av. Fu- 
git. 20. ctygovg tviore xal io&ij- 
rag rw> fiaX&axiäy inqictyio. 
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- 

- . . . . fnaXXov de ytai naoav e&qxfjg rf v ircivoiav et oot 
oxoXq, öieifii. 

ET AIP, Tlaw fiev ow cog eyci oot fiexiwqog elf.ii 
VTtb xoov Xoyoov ytai ftqbg xb xiXog rjdrj ytexyva xfjg dxqoa- 

5 oewg- firjde nqbg OiXiov fte Tteqttdrjg avta nov xfjg dirj- 
yqoecog e* xcjv coxcjv ärtrjqxrjfiivov. 

MEN. "Aytove xoivvv • ov ydq äoxeiov ye xb d'iafia, 4 
xexrjvota (piXov lyytaxaXtTteXv , ytai xavxa, dg ov <ptjg, ex 
xüv üxiov änrjqx^ievov. iyat yaq i7tetdrj xaxwxa e§exa- 

10 £o)v xd ytaxd xov ßiov yeXola ytai xarteivd ytai dßeßaia 
xd dv&qcoTttva Ttdvxa evqioyiov, nXovxovg Xeyco ytai dqxag 
ycccl dvvaoxeiag, ytaxaq>qovr]oag avxoov ytai xijv neqi xavxa 
07Zovdrjv doxoXiav xcov dXrj&oog onovdatcov vnoXaßdav dva- « 
ytvnxeiv %e ytai nqbg xb näv dnoßX&jtetv i7teiqc6^rjv* xat 

15 ftoi evxav&a TtoXXyv xiva rtaoelxe ^rjv dnoqiav 7tqtoxov 
tiev avxbg ovxog b vnb xwv oocpwv ytaXovfievog xoopog' ov 
ydq elxov evqetv ov$ y oncog eyevexo ovxexbv drjfiiovqybv 
ovxe agxrjv ov& o xt xb xeXog ioxiv avxov. ercetxa de 
ytaxd fieqog trtiaytonßv tcoXv fxaXXov drtoqelv yvayxaty- 

20 firjv xovg xe yaq doxiqag ecogcov dg exvxe xov oiqavov 
die^qiptfxlvovg, ytai xov fjXiov avxov xi noxe t)v aqa litb- 
&ovv eidevat ' fidXioia de xd ytaxd xqv oeXrjvrjv axona juot 
ytai TtavxeXwg 7taqddo%a xaxeyaivexo , ytai xb rtoXveideg 
avxrjg xtov oxrjfidxiov aTtofärpov xiva xrjv aixlav e'xeiv edo- 

25 xlfia&v. ov (nt]v dXXd ytai doxqaTtij diqi-aoa ytai ßqovxtj 
ytaza^ayeioa ytai vexbg rj x™ v V X^Xa^a ytaxevex&eloa 
ytai xavxa övoeUaoxa navxa ytai dxeytfiaqxa rjv. ovytovv§ 

1. fidXkoy #k =* ac potius, 
bricht die angefangene Rede ab, 
um zu einem anderen Gegenstande 
überzugeben; sehr oft bei Lucian. 

5. nqb? <PiXiov, Zeus als 
Beschützer der Freundschaft. 

4. 20. cif **vx* ' w * e es 8 ' c l | 
gerade traf, d. b. nicht nach Re- 
gel und Gesetz == lemere. Vgl. 
Nigr. 35. ov yaq ifrnmoXij? ov(P 
tag hvxe 6 Xoyog xa&ixero. 



21. t'i nott yy, quid tandem 
esset 

23. ro noXvtidkg aijijg xwv 
o % rj [A a t <o v. Vgl. zu Nigr. 12. 

25. ov fi^y aXXa xal ellip- 
tisch: .Wahrlich nicht (bloss 
das erschien mir unerklärlich, wun- 
derbar), sondern auch ... 

27. xal xavxa wie c. 1. 
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ineidrjnsQ ovtw öiexelfirjv, aqiozov ehai vneXaiißavoy * 
Traget xutv (piloooqxav xovzojv zavza exaoxa htfiad'üv 
(fifirjv yaq ixeivovg ye rcäoav exew av eirzelv xr)v äkrjd-eiav, 
ovxü) xovg aQiaxovg ertiXe^a^ievog <xizu>v, wg ivrjv xe- 
xfirjQctoöai TCQoawTtov ze axvd^QWTtoxrjXv xai XQoag 5 
xrjxi xai yeveiov ßa&vxtjxi, r— ptaXa yctQ vxpayoqai xtveg xai 
ovQavoyviofjioveg ol avdqeg avxlxa iioi xazeg>avr]oav xov- 
xoig ,Ey%et$i<xag i^avxbv xai ov%vvv agyvQiov, xb pev avzo- 
$ev ijdr] xaxaßaXutv, zb de eloau$ig a/zodwoeiv eizl xstpa- 
laiq> zfjg aoq>iag diotioloyqoafxevog, rj&ovv fievewQoUoxrjg 10 
xe öidaaxea&ai xai xrjv xüv olwv öiaxoa^aiv xazapa- 
&ely. ol de xoaovzov aqa ederjaav fxe zrjg nalaiäg Ixei- 
vrjg ayvoiag aTzaXXa^ai , oioze xal elg f-ulCovg drcoQiag 
(piqovzeg evißakov, aQ%ag xivag xai zelq xai azbfiovg xai 15 
xevä xal vlag xai idiag xai xa xoiavxa boyfieQai fiov 
xazaxeovzeg. o de aavzaiv Ifioi yovv edoxei yakendnatov, 
oxi jiqdev azeqog öazeqq) Xeyovxeg äxoXov&ov, akXä fia- 
XOfieva rtavza xai iizevavxia, Sfiiag TteLd-ea&ai xe 
rj^iovv xai nqbg zbv avxou Xoyov exaozog vjzayeiv ejzeioüvzo. 20 

ET AIP. *ldxo7tov Xeyeig, el ootpoi ovxeg ol avdqeg 
ioxaola£ov TtQog avxovg Tzeoi xüv ovztav xai ov xä avxa 
negi xwv avxwv idp^a^ov. 
5 MEN, Kai /iqv, d ezalge, yeXaojj äxovaag zyv ze 
aXa^oveiav avzüv xai xijv iv xolg Xoyoig xeqazovQyLav, 25 
oX ye 7tqüza pev &7ti yijg ßeßqxozsg xai jurjdev züv x^fiai 
eQXOfiiviov ritiüv vneQexovzeg , alX ovöe ogvzeQOv xov 
nkrjaiov deöaqxoxeg, evtot de inb yy^wg r} aqyiag ctjU- 

5. 1. vntXaußavov. S. zu idtqody /us — an aXXd^ai. 
Nigr. 23. f S. *u Nigr. 26. 

4. ovTta <fjy, so also, so 15. aiofiovg — idietf. S.zu 

natürlich. S. zu Nigr. 15. c. 8. 

6. y&viiov ßa&vzrixi. S. 17. o dt navTtoy — idoxei 
zu c. 10. % aXtn u>t ar o y , ort. S. zu 

8. avxod-ev, ,auf der Stel- Nigr. 4. 

le, augenblicklich'. 18. ö x i (urj dir . . S. zu Nigr. 

H. Ttöy oXioy, abwechselnd 24. 

mit xb 7i*y c. 7. S. zu Kigr. 2. 6. 28. I^to« dh entspricht nicht 

12. ol dt rooovzoy uqa dem vorhergehenden nqiata piy, 
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ßXvdixovreg , opwg ovoavov xe neoaia öioqov eyaaxov 
xal xov fjXiov neqte^exQovv xal xolg vjteo xr)v aeXyvqv 
eneßaxevov xal ojotisq ix x&v aozeQwv xaia7teaovveg ^u£- 
ye&rj xe avxßv xal oxy/naxa iu^rjeaav, xal uoXXaxig, el 

5 xv%oi, fiirjdi baoooi oxaöioc MeyaQodev ^A&rjvate elaiv 
axotßwg iuiaxocfievot, xb fieia^v xrjg oeXqvqg xal xov r)Xtov 
Xtoqiov bnoowv eirj nr\yfiv xb peye&og exoXfiwv Xeyetv, 
äeQog xe viprj xal &aXaxxrjg ßa&rj xal yfjg neQiodovg ava- 
pexQovvxeg, i'xi de xvxXovg xaxayqaipovxeg xal xqiycava 

10 inl xetQaywvoig diaax^axi^ovxeg xaj, otpaioäg xiväg 
noixiXXovxeg , xov ovqavbv dijd-ev avxbv enifjiexoovvxeg. 
eneixa de xäxelvo nüg oix iiyvwfiov avxüv xal TravxeXwg 7 
xexvfpiofievov xb neol xwv ovitog adyXuv Xeyovxag firj&ev 
dg elxatpvxag arcocpaiveoSai , äXX y vrceodiaxeiveod-ai xe 

15 xal fitjdefLiiav xolg aXXotg vTieoßoXrjv ajtoXipuaveiv ^uo- 
vovov%l diopwftevovg, pvdQOv piv ehai xov rjXiov, xaxoi- 
xeio&at de xi)v aeXrjVijv, vdaxoixoxelv de xovg aoxiqag, 
xov yXiov xad-aneo ifiovta xwi xrjv Ixfxada ex xijg &a- 
Xaxxrjg avaGitüvxog xal aixaaiv avxolg xb noxbv e£ Yoov 

20 dtavspovxog. xrjv f.iev yao ivavxwvrjxa brcoorj xwv Xoyiov 8 
fädiov xazqtia&eiv. xal axonet nqbg Jtog, el iv yeixovtov 

sondern einem in den Worten inl Hone? Tuscui. I. 25. Archime- 

y*je ßtßqxoits — titfioQXotts eut- des lunae, solis, quinque erran- 

halUmen piv. Äuf^wra (xtv folgt tium motu* in sphaeram illigavit. 

erst c. 7. das entsprechende Glied ärjd-tv ironisch, 

in den Worten ; in tu et o*t xaxtlvo. . 7- 14. wf a'xaCoyrßf, ,als^ 

11. n oixiXXovxts ,künst- Ver m u th u n g, Hypothese'. 

Ii ch ver fe rüge n', wie Horn. 11. anoqpaivtG&at wie c. 8. 

XV11I. 590. iv dt x 0 ? 0 ? no '- .seine Meinung ausspre- 

xtXXtni(*uXvib>ä/*<ptyvt}tic.Zuv eben'. 

Sache vgl. Cic. de natura deor. 15. fxjjdtptav vntoßoXijv 
11.34.35. Quodsi in Scytkiam aut änoXtpnuv tiv. Sinn: Sie glau- 
in Britanniam sphaeram aliquis ben von keinem Anderen überlrof- 
tulerit hanCy quam familiaris no- fen werden zu können, sie halten 
ster effecit Po Sidonius, cuius sin- sich für uufeblbar. 
gulae conversiones idem efficiunt 10. pvdQov pkv tlvui xov 
in sole et in luna el in quinque % X i o v. S. zu c. 20. 
steüis errantibus- , quod efficilur 8. 20. z (ü v X 6 y ta v, der Philo- 
in coelo singulis diebus et nocti- sophen. 

bw: quis in Uta barbarie dubilet, 21. iv y tu 6v mv, benachbart, 

quin ea sphaera sit perfecta ra- daher hier verwandt, ähulich. 
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ioil xa 66yf.iaxa xai fxrj 7ta^t7tokv dieoxrptoxa. fcqtaxa fjtev 
ydq avxolg r) neql xov xoopov yvd^irj ötatpOQog, eX ye xotg 
fniv äyivvrjxog xe xai avMe&qog elvai (faxet* ol de xai 
xov drjfiiiovQydv aixov xai xfjg xaxaoxevrjg xov, xqonov 
elrteiv ixok^trjaav, ovg xai fidlioxa e^aifia^ov, d-ebv ftiv 5 
xiva xe%vixrjv xüv olcov iyundvxag, ov jcooaxi&ivxag de 
ovxe o&ev ijxwv ovxe ortov eexaig Sxaoxa ixexxaivexo • xdixoi 
nqo ye xfjg xov navxbg yeveoecog ddvvaxov xai xqovov xai 
xonov enivoeiv. 

ET AIP. Mala xivag, c3 Mevirtite, tolfttpag xai 10 
&ai jnccTonoiovg avdoag Uyeig. 

MEN. TL d\ ei dxovoetag, ut &avf.idoie, keql xe 
Idewv xai äaa)fiax(ov a die£eQxovxai, rj xovg neql xov ne- 



\.no<5xa /ntvyao — fjntgi 
xov xoafAOV yvü*/*ij didopo- 
qo ff xxX. Dem durchgängig auf 
das Praktische, auf den Lebens- 
wandel gerichteten Sinne Lucians 
erscheinen die kosmologischen 
( ebenso wie die metaphysischen ) 
Untersuchungen als Träumereien 
ohne wirklichen Werth. — Zu Lu- 
cians Zeit herrschten vornehmlich 
der Stoicismus (s. zu c. 21.). 
der E p i k u r ä i s m u s (s. zu c. 18.), 
der Skepticismus (s. zuc. 25.) 
und ausser diesen Systemen der 
Eklekticismus d. i. die Rich- 
tung derer, die, ohne einer bestimm- 
ten Schule sich anzuschliessen, aus 
Neueren und Aeltereu (namentlich 
Plato, Pylhagoras) das dem Ein- 
zelnen Entsprechende auswählten. 
Auch orientalische Vorstellungswei- 
sen machten sich geltend. Die hier 
c. 8. 9. angeführten, aus dem Zu- 
sammenhang gerissenen, bunt durch 
einander gewürfelten Lehrsätze 
(doy/uara) gehören einer oder der 
anderen dieser Richtungen an. 

2. ti y f x ols fiiv ayivvrj- 
ror xe xai a vtuXe&o oe elvai 
doxel nach der Lehre der Elea- 
ten (Xenopbanes aus Kolophoa 
um 540 v.Chr., Pannen i des aus 



Elea in Unteritalien u. A.), die das 
Werden der Dinge leugneten. 

4. xov dtj fitov qyov , der 
Werkmeister, Schöpfer. 

10. (xdXa xivdg x oX/uqx dg. 
S. zu c. 2. 

12. n eo i x e Idetav , Urbil- 
der, nach denen die Welt geschaffen. 
Vgl. Vitar. auct. 18, wo Sokrates 
auf die Frage : Tijg de aotpiag xi 
ooi xb xecpdXaiov; antwortet: AI 
idiai xai xa xtSv ovxojv naqadeiy- 
fjiaxa • bnoaa ytto dij 6o$g , xtjv 
yrjv , xa eni yijg, xov ovoavov, 
xr}v &dXaxxav , andvxoiv xovxtav 
elxoveg dopaveig ecxäaiv tgto xüv 
oXo)v. Cic. oral. 3. has rerum 
forma* appellat ideat ... Plato 
easque gigni negat, et ait Semper 
esse ac ratione et intelligentia 
contineri; cetera nasci, occidere, 
fluere, labt nec diutius esse «no> 
et eodem statu. 

13. aaoifAttxtav wie Tinion 9. 
Bis Acc. 11. nXJjv uXXit axovoj y& 
avxtüv — Idiag xai tpvaiv xai 
aoiüfAaxa diegiovxtov, die Ato- 
me, überaus feine, an Menge un- 
endliche, an Grösse uniheilbare 
(daher axofta) Körper, aus denen 
die Substanz der Dinge nach De- 
mokrit (aus Abdera, im 5. Jahrh. 
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Qccrog tb xai anetoov Xoyovg; xai yag av xai avzrj vea- 
vixtj avxöig fj fiaxrj, toiq juev %eXei to tc äv neoiygagtovoi, 
Tölg de areXeg tovto elvai v7toXafxßavovoiv. ov (xijv aXXä 
xai nafxn6XXovg rivig elvai Tovg xoofwvg anecpaivovro xai 

5 twv tog Tteql evög avTwv diaXeyo/nevofv xaTeyiyvmoxov. 
e'tegog de Tig, ovx elorprixbg avqo, noXeftov tüv bim na- 
Teoa eivai idot-a£e. tcsqI fiev yag twv &ewv ti xqt) xai 9 
Xeyeiv; bnov zolg fiev äoi&fiiog Tig 6 &eög yv, oi de xara 
xvv&v xai xrjviüv xai itXarav(av ircdfiwvTO. xai oi fiiv 

10 Tovg aXXovg aitavrag &eovg a7zeXaoavreg evi fiovw ttjv 
twv oXwv ctQxfjv CLTtevefAOv, tioze ijQifia xai ax&eod-at 

TOOaVTTJV OLTCOOIOV &6CJV CCKOVOVXOt* Ol de SflTCaXlV Im- 

daipiXevofievoi TtoXXovg %e avxovg a7tiq>aivov xai dieXo- 



v. Chr., Haupt der ato misti- 
schen Schule) besteht. Vgl. zu c. 18. 

1. veavixtj, jugendlich, d. i. 
th öricht. 

2. tois fj.lv jiXei to näv 
niQ ty QÜrpova i, nähere Bestim- 
mung des vorher allgemein bezeich- 
neten ntQi tov ni(iaior — Xoyoi; 
uztXig was vorher anuqov genannt 
war. 

3. ov ptjv aXXa. S. zu c. 4. 

4. ant(p aivovz o. S. zu c. 7. 

5. oj? ntQi hvbg avT(Sv 
tiiaXtyo (jiiv (av == Tteqi avTiSv 
(t(Sv xoo/luov) Äff 7ZtQi tvb? dta- 
Xty. Weil f sie von dem Dasein 
mehrerer xoa/uoi überzeugt sind, 
tadeln sie die, welche die Vielheit 
nicht zugeben, sondern behaupten, 
dass es nur einen xoüfioe gebe. 
— Aristoteles nahm eine Welt an. 

6. Urtgof ris, Heraklit, aus 
Ephesus um 500 v. Chr. 

ovx elorj vixbf avqo, weil 
von ihm der Satz : noXifxos narqQ 
TWV oXo)v. 

9. 7. ti x^h *«« Xiytiv; 
S. zu Nigr. 2. 

8. o7rou causal, ,da\ Vergl. 
c. 16. c. 23. 

Totff pkv aqi&fxog Tie 6 



*tof tjv mit Beziehung auf Py- 
thagoras' (s. zu Gull. 4.) Lehre, 
dass die Einheit das ursprünglich 
Gottliche sei, welches als gestal- 
tende Macht die Vielheit durch- 
dringe und ihr Gestalt und Bewe- 
gung gebe. 

ol dtxaTaxvvtSvxaiyti- 
vmv xai n Aar av m v into- 
fxvvvzo. Vitar. auet. 16. legt Lu- 
cian diesen Schwur demSokrates 
in den Mund: x«i (xr}v ofAvvm yi 
aoi tov xvva xai itjv nXaxavov 
ovto) Tavxa 

9. ol fikv — ivi fxovta Tyv 
Tiov oXutv &qxtiv anivifiov, 
zuerst der Eleate Xenophanes (s. 
zu c. 8.) in seinem Gedichte nt^i 

HS &tbf tv tb &&oigi xai av- 

&QW7101OI fjiiyiüxog 
oIti dkuas &vrjTolai opottof, 
ovöi votifia. 
13. dttXo fitvoi — r o Je 6h tu 
divT£Q€c xai t qi t a svtjjiov, 
wahrscheinlich mit Beziehung auf 
die Lehre seines Zeilgenossen N u- 
menius von Apamea, der einen 
ersten, obersten Gott, den Urgrund 
aller Dinge, von einem zweiten, 
weltbildenden (fyfAiovQyoff) unter- 
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fAivoi xbv luv xiva tzqwxov $£Öv inemlovv } xoig öi xct 
öevxeoaxal xoixa tveLtov xrjg &e6zr}xog' ext öi oi fiiv aaw- 
iiaxov xi xat ätiooqwy r\yovvxo ehca xb Selov, oi öi dg 
Ttiqi owiiaxog avzov* öievoovvxo. eixa xat tcqovoslv x&v 
xa& fjLiäg TiQccyLiazüJv ov näoiv iöoxovv oi &eöl, aX£ 5 
yadv xiveg oi x^g ovfmaorjg imiieleiag avxovg dfpiivxeg, 
wa/ceQ rjitalg eltod-a/uev äitoXveiv xwv XuxovqyvLov xovg 
naQ^ßrjuoxag* ovöiv yaQ oxi +tr) xoig xw/uxolg Ö0QV<p0(pj- 
iiccoiv iotxoxag avxovg eioayovoiv. ivioi öi xavxa navxa 
v/teoßavxeg ovöi xr\v aq%i\v gwbI &*ovg xivag £7tiaxevov, 10 
aXV aöionoxov 'Aal avrjyeiiovevxov <p£Q£oi)-ai xbv xoollov 
10 ait£liii7tavov. xoiyaoioi xavxa axotW axioxüv iiiv ovx. 
holjiuiv v\pißQ£Li£xaig x£ xai qvywdoig äröoaoiv' ov Liify 



scheidet, der sich wieder in einen 
zweiten und dritten spaltet (<fc- 

Xo/ÄlVOt). dtVT. X. TQU. vtfAkW 

von* den Schauspielern, welche die 
zweite, dritte Rolle haben [ätvzt- 
qaytavufxris, TQiiccyojyiOx^), auf 
die Götter zweiter, dritter Ord- 
nung übergetragen. . 

2. oi fity actS/uaroy xal 
a/uoQ(pov r)yovvzo z.B. Plato 
und Aristoteles. 

4. n Qoyotiy — ov näaty 
i&oxovy ot &toi. Diese Streit- 
frage ist der Gegenstand von Lu- 
cians Dialog Jupiter Tragoedus, in 
welchem die Stoiker für die Vor- 
sehung der Gotter gegen die Epi- 
kurüer kämpfen. Vgl. auch c. 32. 

7. änoXvtiy itoy Xtuovo- 
ytöiy. Nicht sowohl höheres Al- 
ter, als ausgezeichnete Verdienste 
befreiten Einzelne von den en- 
kyklischen Liturgien, d. h. von ge- 
wissen regelmässig wiederkehren- 
den Staalsleistungen der Begüterten 
(Choregie, Gymnasiarchie, Stamm- 
Speisung, ioxtaaig). Hier allgemei- 
ner ,, Staatsdienste' \ 

8. ovöiy— - ort firj, nichts, wor- 
in nicht, d. i. .ganz und gar 1 , 
»nur*. Vgl. Somn. 9. ouäiy yuQ 
ort pt) iqyaTi}f tag. 



rois xotpixolg tfoqvtpo- 
Qtj/uaoiy, .Statisten in der 
Komödie 1 , welche auf der Bühne 
(wie namentlich die Trabanten oV 
QvyoQot) erscheinen, ohne zu spre- 
chen, und desshulb auch xtaqpa nqoa- 
(ona heissen. Vgl. de bist. cscr. 
4. — üantQ xiofiixby 

doQv(p6(>t]fxa xtfriyiue ouany na- 
QaytQoiptjy. 

10. ovdi rqy ccQxi}y. S. zu 
Nigr. ^6. 

l\. adionoi oy — q> to&a t 
tbv xoüfjLoy an iXt fj,n ayov. 
Vgl. Gallus c. 12. rby nXotiov 
vnrjyifxioy <pigta&ai nctQt- 
axtvaaas. 

10. 12. ro lyctQzoi, ähnlich wie 
xoiyaqovv vieles Vorhergehende zu- 
sammenfassend und daraus folgernd : 
,,Nua also". Vgl. Tinion 4. 

an tax tly fity — i r 6 X ii o> v. 
Der dein amoitiv fity entsprechen- 
de Gedanke ,,icb vermochte aber 
auch nicht vollen Glaubeb zu schen- 
ken • 4 ist in dem erklärenden ov 
fAtjy yt enthalten. 

13. vyißQtfxtrcci?, das Home- 
rische Beiwort des Donnergottes 
hier zur Bezeichnung der zank- und 
streitsüchtigen Philosophen. 

qvyty ttots. Der Bart gehörte 
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elyov ye onr) xcjv Xoycjv xganonevog äve7tilrj7cx6v xi 
avxwv evgoifit xat vnb SaXegov itydafijj negixgerrofievov. 
wäre drj xb < Of.ttjQtx6v ixstvo axexvtog ihzctoyov* 7toXXaxtg 
fiiiv yag av wq/utjücc niaxeveiv xivi avxwv, 

5 exegog de fite &tfiibg egvxev. 

i<p* olg arraaiv afirjxavaiv eni yfjg ftev axovoeo&ai xi 
Ttegl xovxiav älrj&eg aneylyviooycov, fiiav de xfjg avfiTcaar^g 
anogiag artaXXayqv $[irjv eoeod-ai, el avxbg Ttxegto&eig 
ncog aviX&oifti ig xbv ovgavSv. xovxov de fiot nagele 

1fr xrjv Haida fiaXtoxa fiev xai rj emd-vfiia xal 6 Xoyonoibg 
AXao)7tog aexotg xal xavd'dgoig, ivloxe xal xaf.ir]Xoig ßd- 
aifxov aTtocpaivcop xbv ovgavov. avxbv fiev ovv nxego- 
qpvfjoai noxe ovde t tn<jt t*rjxavjj dvvaxbv eivai (.iol xaxe- 
(paivexo* ei de yvrcbg rj dexov rtegid'elfj.rjv nxegd, — xavxa 

15 ydg fiova diagxeaai ngbg (xeye$og dv&gwnivov oiofxaxog 
— xd\a av (xoi xrjv nelgav Trgoxwgrjaai. xal drj ovXXa- 
ßwv xä bgvea &axegov per xrjv de^tdv nxeqvya, xov yvnbg 
de xrjv exegav ct7tex€ftov ei ptdXa* elxa diadrjoag xal xaxec 
xovg (üfiovg xeXafiaioi xagxegoig dgfiood^evog xat Ttgbg 

20 ! axgotg xölg dxvnxegoig Xaßdg xivag xatg x*Q<*i> nagauxev- 
daag i7teigw/itrjv ifiavxov xb ngwxov ävarrrjdwv xal xaig 
Xeqolv v7trjqex(ov xal wotfeg ol yfjveg ext xafxautexCjg inai- 



•zu den äusseren Abzeichen der da- 
maligen Philosophen. 

i.onn Xiöv Xoytav. Vgl. zu 
c. 3. nov mit dem Genit. 

3. uiaxe — inaayov. S. zu 
Nigr. 4. 

aTtxvüc S. zu Nigr. 19. 

4. avu>Qf*t]aa, Indicntiv der 
Nebentempora mit av,. um zu be- 
zeichnen , dass etwas zuweilen 
geschieht, weder bloss einmal, noch 
immer. Vgl. c. 16. noXtpovvxas av 
hogtav. c. 18. nuvv xat inl xovx<j) 
av (yiXojv. Somn. c. 6. xat vag 
uQit fiiv tlv ,jy iriga infxgarii, 
— «ort &' av av&i( vnb xr^ ixe- 
qcc? (ix^M y '■ »ehr oft bei Lucian. 



5. etegoe #i &v/ube Zgv- 
xiv. Homer Ödyss. IX. 302. 

6. axovatffif-at abhängig von 
antytYViaüxov. 

U. xal xapijXo tc ßaaipov 
u7to<p.zbvovgav6v. In Aesops 
Fabeln Nr. 184. der Teubnerschen 
Ausg. beisst es nur: KdfAijXo? 
d-eaaccjJLvij ravgov Inl rote xiga- 
oiv uyaXXo/uevov , (p&ov^aada 
avT(p rjßovXtj&r] xal avrij rtav iffiov 
iqoatio&ai. Jib xal ngoayevofiivtj 
7tgbe xbv Aia xovxov iditxo. 

15. diagxiaai — 7igox<oqij- 
o~at, abhängig von einem aus xa- 
xwpat'vcxo hinzuzudenkenden Vb. 
„glauben". 
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78 IKAP0MBNUHI02 10. 11. 

QOftevog xai axQoßazüv apa fiezä zrjg 7tzr}oewg m inei de 
vnrjxove [toi zb itoäy^a, zoXfitrjQozeoov rjdrj zrjg neioag 
rj7ti;6tii]v, xai dveX&dtv ini zrjv axoonoXiv aayrjxa ifiavzbv 
1 1 xaza zov xor)(ivov q>eo(ov ig avzb zb d-iazoov. mg de äxiv- 
dvvog xazenzofir/v, vi/jrjXä rjdrj xai fiezetaqa igtoovovv, xai 5 
aoag anb ndovrjd'og rj ano 'Yprpzov fiexQi reoavetag 
inezo^v, e\z exet&ev ini zbv IAxqox6qiv$ov avw y eha 
vnio WoXorjg xai 'Eovftdv&ov fiexQi nobg zb Tavyezov. 
rjdrj (T ovv fioc zov zoXfxrjfictzog ixfiefieXezrjfiivov, ziXeiog 
zs xai vtftinizrjg yevofxevog ovxizi zd veozzfiv iq>o6vovv, 10 
dXX* ini zbv "OXvfinov dvaßag xai wg ivrjv (idXiaza xov- 
(p(og enioizLodfievog zb Xotitbv ezeivov ev&v zov ovqovov, 
zb fiiv rtQützov IXiyyiwv vnb zov ßd&ovg, fiezd de etpeQOv 
xai zovzo evfiaoaig. enei de xaz avzrjv rjdrj zrjv oeXrjvrjv 
iyevbfirjv ndfinoXv zwv veqpwv änoandoag, rjo$6[*r]v xd- 15 
pivovzog kfiavzov, xai fidXioza xaza zrjv äoioieoav nze- 
Qvya zr)v yvnivrjv. noooeXdoag ovv xai xadety/nevog in 
avzrjg diavenavo prjv, ig zr)v yfjv avw&ev dnoßXenwv xai 
woneo 6 zov 'Ofirjoov Zevg exelvog Sozi fiev zrjv zwv in- 
nonoXwv Qoyxwv xa&ood>[i€vog aqzi di zrjv Mvawv xai 20 
(xez* oXlyov, ei d6£eie fioi, zr)v 'EXXdda, zr)v Ileoolda, 
xai zr)v 'Ivdixrjv. i£ wv dndvzwv nouuXrjg zivbg rjdovijg 
iveni/unXd/urjv. 

ET*dIP. Ovxovv xai zavza Xiyoig av, w Mevinne, 
Iva /irjdi xa& ev dnoXeinwfie&a zrjg änodrjfxlag , äXX* et 25 

11. 6. Jlagyri&oe — 'Ypijr- 12. tv&v rov ovqavov wie 

ro5, Berge in Attika. iv&v rij? noUos. Nigr. 2. 

rsQavttas, Berg zwischen Ko- 15 . napnoXv xüv vttpüv 

rioth und Megara. ä7roo-7fao~«f, sich Weissen, sich 

8. 4>oXo>jc, Waldgebirge zwi- über die Wolken erheben, 

sehen Arkadien und Elis. ift « c . tr . , 

*E Q vpd**ov, Gebirg in Arka- *?• W ? 1 7If A? J 0 ? °MQov 

dien an der Granze von Elis. „ 

piXQt nqos. S. zu Nigr. 36. Myon «v> S. zu Gall. 5. 

ro Tavytxov, Berg zwischen 25. Iva firjdk xa&' ?r ceno- 

Lakonien und Messenien. \an <a fit&a xys ano&yifiias, 

10.^ ovxixi ta ytoTTiSv .damit wir auch nicht in einem Stücke 

Itpqovovy d. i. ich dachte auf hinter deiner Reise zurückbleiben', 

höhere Flüge. d. h. damit wir mit Allem bekannt 
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xl ooi xal 8öov TtaQBoyov ioxoorjxai, xal xovzo eldw{i8v\ 
wg lycjys ovx oXlya JtQooöoxw äxovosofrcu oxfjfxazog xb 
TtioL yrjg nai xwv ia* avxrjg ajiavxwv, ola ooi avwd'Bv 
£tIIOX07TOVVTI K<x%s(pCLivexo. 
5 MEN. Kai oo&aig yB, w exaioe, elxa&ig • diorreq wg 
olov xb avaßäg knl tr)v oekqvqv t<£ Xoyip ovva7todrjfi£i 
xb xal ovvB7tiox07tBi xrjv oXrjv xwv inl yfjg dia&BOiv. xai 12 
nocSxov yi fioi navv fiutoav doxei xiva xrjv yfjv bqäv, 
noXv Xiya) xrjg OBXrjvqg ßQa%vx€Qav , woxb iyw acpvw xa- 

lOxaxvtpag inl noXv ynoqovv, nov bI'tj xä xrjXixavxa oqtj 
xal rj xooavxrj SaXaxxa. aal el ys iiq xbv 'Podiov xo- 
Xooobv id-Baoafirjv. xal xbv inl xfj Oclqu nvqyov, ei 
l'o&i navvsXwg av fw rj yfj dtiXad*, vvv öi xavxa vxptjXct 
oyta aal vnBQavBOxrjytoxa mal 6 3 £2xBavbg rjoifia ngbg xbv 

15 rjXiov vnooxiXßoiv diBOrj^iaive fioc yrjv elvai xb SocifiBvov. 
Inei de anal; xrjv oxpiv bIloü) axeveg änrjQeiaafirjv , anag 
6 xwv av&Qwnwv ßiog rjdrj fioi ytaxBCpaivexo, oi tatet e&vrj 
fxovov mal noXeig, äXXä mal aixol oacpwg oi nXdovxBg, ol 
noXBftovvxeg, oi yBioQyovvxeg , oi öuta£6{ievoi, xä yvvaia, 

20 za Shjoia, mal nav& anXwg, bnooa xQeq>Bi CeldcoQog 
aoovoa. 

ETAIP. IlavzeXdjg änl&ava yrjg zavza mal avzolg 
vnBvavzia* og yaq aqxiwg, c3 Mevinne, xrjv yrjv itfixeig 

werden. Der Genitiv hängt nicht Hafens, so dass zwischen seinen 

von xa£' %v ab. Vgl. de hisL ausgespreizten Beinen die grössten 

cscr. 45. afAtwov ovy iq> innov Schiffe durchfahren konnten. 

oXOv/Ltivy tozt zij yytofjifi rrjy Iq- 12. rby Inl rf} <PaQ(p nvq- 

fÄtjyttay ntCp cv^naqa^tly , i%o- yov. 4>ag. kleine Insel bei Alexan- 

juiyijy zov Icpinniov, <i>£ (xii ano- drien ; der Leuchllhurm daselbst 

A e in o n o (poQug. bat allen Leuchtthürinen seinen Na- 

I. ocTov naQtQyoy. S. zu mengegeben. Vgl. de bist. cscr. 62. 
Nigr. 1. ev ta&i. S. zu Gall. 6. 

12. 10. inl noXv rjn. 'S. zu 16. £io<a uitvts anr t Qti- 

Gall. 11. ^ aafiyv^ Vgl. Dial. deor. diort 

II. xbv 'Poöiov xoXoa- % artyt? ufptuiqa lg ifdi. Bis Acc. 
o 6 y, eine eherne, dem Helios ge- 27. idoxtt fioi ... atTtvi? oqüv 
weihte Säule, 70 Ellen hoch. Er ig Ipt. Sympos. 34. lg fioyu ra 
stand in der Nahe des Hafens, ßeßala — aztyeg «(poqtöyTag. 
nicht, wie es gewöhnlich heissl, 23. iC^ttig «nicht finden 
über dem Eingänge des inneren konntest 4 . 
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i 

vkb xov iieragv diaoxqpcczog ig faaxv ovveoTaXfiiirqv, xal 
et ye jirj 6 xokoacog ifj.rjvvoe' ooi, xaxa av> akko xi (pförjg 
oq&v, naig vvv y.ct&d7t8Q Avyxevg xig atpvco yev6f.ievog 
anavxa diayivwoxeig xä ml yfjg, xotig äv&QW7tovg, ta 
frygia, fiiexQov öeiv xäg xüv e/Ltitldtov veoztlctg; b 
13 MEN. Ei ye tTte^ivrj&ag- o yag paktoxa ixQfjv 
elrteiv, xovxo ovx olf otaog ftaqikiftov. enel yao avxrjv 
ftev eyvwoioa xrjv yrjv löcov, xa d* akka cvx olog te i)v 
xa&oQäv v7to xov ßad-övg, axe xrjg otpewg fiqxht icptxvctv- 
fitvyg, ftOLW \i tjvla xb XQW a nokkijv Ttaoetxe zrjv 10 
ccfcogtav. xax-qcpet de ovxi f.iot xal okiyov öeiv dedaxov- 
f-ievit) iq>ioxazai xaxorciv 6 opvoixög 'Efiftedoxkrjg, äp&oa- 
xiag xtg Idelv xal Gitodov rcketag xal xaxw7ixrjf.ievog * xayw 
fiev, d>g elöov, — elgrjoexai yag — VTtexagaxOrjv* xai xiva 
aekrjvalov daipova ^&t]v 6gäv' 6 de, Ga$$ei, cprjolv, w IS 
Mtvmne, 

ovx ig xot $eog elfti, xi p a&avdxotoiv etoxetg; 
6 (pvdixbg ovtog elf.a 'Efwtedoxkrjg' enel yag* ig xovg xqa- 
xrjgag l/j,avxov cpegwv iveßakov, 6 xaTtvSg fie aito xijg 
j£lxvr)g agnaxsag devq* avi^yaye, xal vvv ev xjj oekqvTj 2(V 

> 

l.vnb rov fteiaZv d'eaori?- 
(iftTos, der dazwischen liegende 
Absland, Raum. 

3. xa&dn £Q Avyxevg Tig, 
wie eine Art Lynkeus, s. zuc. t. 
1^, der Sohn des Aphareus, einer 
der Argonauten, berühmt durch die 
Schärfe seines Gesichtes ; er soll 
z. B. durch die Erde haben hin- 
durchsehen können. 

18. 9. «rf Trjg otyetog — 
iquxvov [A sv Tis. S. zu c. 3. 

10. o wvatxbg 'K [intöo- 
xXrjg, derNaturp hilo sop b.aus 
Agrigent in Sicilien, um 440 v. Chr., 

Physiker genannt, weil er, wie die . Homer Odyss. XVI. 187. Worte 
meisten Philosophen vor Sokrates, des Odysseus an den Telemacb, 
namentlich mit Erkenntniss der Na- nachdem er von Athene's goldenem 
tur \cpvctg) des Weltalls sich be- Stabe berührt seine Mannesschön- 
scliäftigle. Er soll sich in den Kra- heit wieder erhallen halte, 
ter des Aetna gestürzt haben ; dess- 18. olrog =* iüe, der berühmte. 



halb nennt ihn L. ap&gctxUtg Tie 
«frei/. • 

14. BigyasT « i ,es niuss her- 
aus* (gesagt werben) d. i. , ich 
will es nur gestehn 4 . Vgl. 
Timon 26. fri dq poi xal tovto 
anoxQivui, sagt Hermes zum Plu- 
tus, ntag ivtplhs tov — eigijaiTtti 
yaQ — xttt nqoaixi to/^of xal fixx- 
qve ix toiv axiloi» t tooovxov? 
tgaOTag tytts, wert mtvzae ßno- 
fikinnr tte ai. Zeuxis 2. nXrjv 
iui ye — tlon a et et i ydg — 
ov fxtTQuag Tjvta o tnatvog avrtov. 

17 ntiTi.c r n i. S-tnc flu t. 



i 
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xctzotxut deqoßazojv zd noXXä xal oizovftai doooov. 
zoivvv oe drroXvoojv zfjg naootarjg dnoqiag' avt<p yaQ oe, 
olfiai, xai özQecpet zd ftrj oaq?wg zd irrt yijg OQav, Ei 
y$ iftoirjoag, f t v ö* iyoj, ßtXzioze'EpnedoxXetg, xdneiödv 
5 zdxioza xazdnzojfiat ndXiv ig ttjv f EXXdda> fue/uv^oo/uai 
onivöeiv ze ooi inl zfjg xanvoöoxrig xdv zaig vov^irjviaig 
TiQog zrjv oeXrfvrjv %qlg iyxavo)v 7tQOoevxBO&ai. lAXXd fid 
zov *Evdvf.tt(x)va, y d' bg, ov%i zov /.no&ov %olqiv dq?iy{tai, 
Tienov&a de zi zrjv tpvxrjv Iöojv oe XeXvnrifAtvov. didq 

10 o\o&a o zi ögdoag oi-vöeQxrjg yevr t or}; Md Ji , ö i iyu>, 14 
fdrj ov /Li oi zr t v dxXvv nutg depeXyg anb zwv oft/udzw 
vvv yctQ örj Xr^iav ov fiezguoc Soxoj. Kai firjv oiölv ye, rj <T 
bg, iftov öe/jOei' zd ydo o^vöegxig aizog ijdt) yrßev rjxeig 
syitjv. Ti o otv zovzo eoziv; ov yaQ oio , eyrjv. Uvx 

15 olo&a, q <T bg, dezoZ zip nziqvya zrjv de^idv neQixei^ie^ 
vog; Kai {idXa, ijv <T iyw. ti d* ovv nztQvyixai dif^aX^io} 
xoivov ioztv ; "Ozi, y ö* bg, naqd noXv zojv äXXiov tojtov 
dezog eoziv o^viimtozazog, aioze fiovog dvziov diöoQxe 
zip r)Xioj, xal zovzo ioziv 6 ßaoiXevg xal yvr t oiog dezog, 

20 r^v aoxaoda/iivxil TtQog rag dxzivag ßXenrj. 0aoi zatza, 
fjv <T iyw, xai fioi rjärj ftezafieXei, bzi öevQO dvtojv ovxi 
zv) o(p&aX(.io) zov dezov ive&fftrjv zoig ifioig i&Xwv wg 
vvv ye f>f.uzeXrjg dq?ly{iai xai ov ndvza ßaoikixojg ev- 



1. a e q o ßar tnv doppelsinnig, 
mit Bezug utif die Geduukeitlui'l- 
sprünge der Philosophen. 

7. n q os tjjv a t X //' v tj v, nach 
ihr zugewendet, weil Empedukles 
dort seinen Wohnsitz halle. Mau 
pftVgle sich beim Gebet nach der 
Gegend hinzurichten, wo man die 
Gottheit sich dachte. 

iyxav iüv zur Bezeichnung des 
lau teu Gebetes, wie es bis auf 
wenige Ausnahmen bei den Griechen 
Sitte war. 

14. 10. fiit Ji, Nein, ovx otda* 
fdä ä'C gewöhnlich nur iu nega- 
tiven Sätzen. 

Lucian. II. 



17 . n aQ a ti oXv. S. zuNigr.13. 

r iö v üXXu) v — 6£vü>7itozc(- 
xos .schuiTer blickend als die An- 
deren , und zwar von Allen am 
schiirrsten' eine gewöhnliche Zttsam- 
lueiiziehuug zweier Sätze. Vgl. 
Hoin. II. I. 505. Ttfjrjoov poi viov, 
og luxvfJOQUJTaTOs uXXttiv inXti. 
Soph. Aulig. 100. 'Jxiis üiXiov, ib 
XfcXXtaroy knTunvXip tf avkv 
&i]ßt{ t uiy 7lQOrlQU)V (f «o?. 

19. tolio iaii — atz 6s. S. 
zu Nigr. 27. 

23. ov — ßaaiX txüs ivt- 
oxtvao (jtlvos , wie ein Kö- 
nigsadler. 

6 
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eoxsvaofiivog , aXX* eoixct xotg vo&oig ixelvoig *al ano- 
TtrjQvxioiQ. Kai (xr)v naqa ool, r) cT og, avxixa fxäXa xbv 
eteQOvldy&ctXfidv e%eiv ßaoiXixov rjv yäq id-ekqorjg fitxQov 
ävaoxäg, etzlox^v xov yvTtbg xr)v Ttziovya, d-aziqq ftovn 
7txeov£ao&ai, xaxä Xoyov xfjg nxiqvyog xbv de^iby otp&aX- b 
/Libv o^vdeqxrjg koy %bv yäq ezeqov ovdsfiia wx****] M 
ovx äfißXvxeqov öeöoqxivai xrjg fieqldog ovxa xrjg ge/go- 
vog. '!AXig, rjv ö J eyd, el xai 6 degibg fiovog aexwdsg 
ßXknoi* oidiv yaQ av eXazzov yevoixo, i/zel xai xovg 
xixxovag ,7zoXXaxig kwqaxivai (.101 öoxw &aziq(p xuv 10 
d<p$aX[4wv af.ieivov Tzqbg xovg xavovag äjzevd-vvovxag xä 
§vXa. 

• Tavxa emcjv inoLovv a/ua xä vnb xov 3 Efn/c€doxXeovg 
7raQ7jyy€Xfiiva' 6 de xax oXiyov inaniuv ig xanvbv r]qifxa 
15 öieXvexo. xaneidij xaxioxa ijzxeqv^ä^rjv , avzixa fie wäg 15 
TtaimoXv 7Z€QiiXafixjj€ xal xä xicjg Xavd-avovza nävxa 
öieq>aiv€xo' xazaxvipag yovv ig xr)v yr t v ewqcov aacpüg xäg 
noXeig, xovg av9qa>7Zovg, xä ytyvofxeva, xai ov xä iv VTzal- 
&Qq> [iovov, aXXä xai btzooa oUol tTzqaxzov olo^ievot Xav- 
&aveiv, üzoXefiaiov piv ovvovza xfi adeXyfj , ^ivoi/^dxqf 20 



1. xols vo&ois — xal ano- 
xriPVXTOic ,den unechten 
und desshalb ausgestossenen 
Adlern'. Zur Probe der Ecblbeit 
wurden die noch uq flüggen Jungen 
der Sonne entgegen gestellt, und 
wer mit den Augen blinzelte, als 
unecht ausgestossen. 

3. ßaa iXtxoy. S. oben zu 
ßaatXixui? IvtaxtvaafAivog. 

5. xaia Xoyov .nach Ver- 
bal tniss 4 , wie c. 18 und 19. 
GaU. 26 ; 

6. ovdejxia [**lX av h 
ovx afjtßXvTtgoy dtdo qx£ - 
rai = non polest non ... d> i. 
necesse est ,es liegt in der Natur 
der Sache begründet*. 

9. ovdiy &y ZXanov yi- 
voito ,kein Nachtbeil*. wört- 
lich : nichts Geringeres, als den Hand- 



werkern, was in dem folgenden intl 
xai enthalten ist. 

15.2Ü./Tr oXefzaloy — adeX- 
0, Pto). IL Philadelphus,285 v.Chr. 
Cönig von Aegypten. Zuerst mit 
Arsinoe, einer Tochter des Lysi- 
machus, vermählt, trennte er sich 
von ihr, um sich mit seiner leibli- 
chen Schwester zu verbinden , die 
früher die Gemahlin des Lysiina- 
chus gewesen war. 

A v <J i fx <x % ü) ->oy vlby 
knißovXtvovx er. Lysiinachus, 
Begleiter Alexanders des Grossen, 
später König von Thräcien. Wahr- 
scheinlich ist es, dass sein Sohn, 
Agathokles, von dem hier die Rede, 
nicht wirklich nach des Vaters Krone 
und Leben getrachtet habe, son- 
dern nur von seiner Stiefmutter 
Arsinoe verleumdet worden sei. 
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de tov viov enißovkevovra, tov 2elevxov de 'Avrioxov 
2iQccTovix7] diavevovza ka&ga tfj fArjTgviijt, tov de 0€zza- 
Xov ]AXe§avdgov V7z6 Ttjg ywaixog avaigovfxevov xal Idtv- 
Tiyovov fiotxevovza tov viov tt)v yvvalxa xai ]AttclXw tov 

5 viov eyxeovza to yagfitcntov, hegw&i d* av Idgoaxrjv q?o- 
vevovra to yvvaiov xcu tov evvov%ov Idgßaxrjv l'Xxovra to 
£iq)6g Inl tov Idgoawjv, SnaTivog de 6 Mfjdog ix tov 
ov[i7tooiov ngbg twv dogv(pogovvrwv eVXxeTO e^w tov itö- 
dbg o*i(pw xQvotp ttjv 6q>gvv xaTtjXorjfievog. b/uoia de tov- 

10 TOig ev Trj Aißvrj xcu naget 2xv&aig xal Ooai;i yiyvo/ieva 
ev Tolg ßaoiXelotg rjv ogav, fiioixevovtag, ipovevovTag, ini- 
ßovXevovzag, ägna^ovrag, imogxovvTag, dedioTag, V7ib twv 
olxeiOTaTwv TtQodtdofiievovg. %ai tcc piv twv ßaoiXewv 16 
TOiavtrjv Tvaoeoxe jioi zrjv diaTgißtfv, tä de twv idiwrwv 

15 noXv yeXoiozega' aal yag av xaxeivovg ewgwv, *Egn6dw- 
qov fiev tcv 'ETtixovoeiov x*ÄtW &exa dgaxpwv ifciog- 
xovvra, tov STWixdv-öi uiya&onXea 7tegi nio&ov Tq jua- 
&r]Tij di'Katpf.ievov, KXeiviav de tov ^r]xoga ix tov IdovcXrj- 
rtieiov qnaXrjV vq>aigovft&vov , tov de Kvvixöv 'HgoqpiXov 



J. TOV 2iXtvxov — dia- 
vivovT a zfj fut] t qv i(c. Damit 
stimmt Luciau de denSyriac. 17.18. 
desaltal. 58. und Calumn. 14. uber- 
ein; de bist. cser. 35. dagegen wird 
dieseGescbicble wohl irrthümlich von 
Per'diccas erzählt. Antiochus, Sohn 
des Seleucus, liebte seine Stiefmutter 
Stralonice, die Tochter des Deme- 
trius Poliorcetes. Da er durch die 
Hoffnungslosigkeit dieser Liebe dem 
Tode nahe gebracht war {xaitoxkrj- 
xcoV de bist. cscr. 35. % tb XQ 01 ^ 
TiufAnav hgintio x«t to atSfAa o*i 
fifitQris ifiagntvtTO de deaSyr. 17), 
überlässt sie ihm der Vater, nach- 
dem er vom Arzte den Grund des 
Leidens erfahren. Das diavsv- 
ovTa Xa&Qtt entstellt hier den 
Hergang der Sache, indem es auf 
ein unerlaubtes Einverstandniss 
zwischen Mutter und Sohn hin- 



weist. An den andern Stellen des 
Lucian fehlt dieser Zusatz. 

2. top de QtTT aXov *AX£- 
$ctvdgov von Pherä, der von sei- 
ner Gemahlin Thebe, 357 v. Chr., 
ermordet wurde. 

3. AvTiyovov — 'AQßaxrjv. 
Bei der grossen Anzahl Personen 
dieses Namens und bei der Unzu- 
länglichkeit der historischen Nach- 
richten ist nicht mit Bestimmtheit 
zu ermitteln, welche Personen hier 
gemeint sind. 

7. Sn «t Ivos nicht anderwei- 
tig bekannt. 

16. 15. 'EgfxodcjQOv (vgl. 
c. 26) — *Aya&'oxXia — KXti- 
vtav — 'ff q otp iXov wahrschein- 
lich Lucians Zeitgenossen. 

16. 'EniXovQiiov — 2tu)'£- 
xbv s. zu c. 18. 

6* 



Digitized by Google 



84 



iKAPOMENimiOS 16.. 17. 



iv ttp %aiiaiTvneitp rta&evdovza. %i ydq av xovg aXXovg 
Xeyoifii, xovg TOWOQVxovvvag, tovq diyta&fiivovg , rovg 
davei&vrag, rovg artatxovvtag; oXwg yäq notxlXr} xcrfc 
nav%odanr\ rig yv rj $ea. 

ET AIP* Kai tir}v Kai ravxa, u MiviTtTte, xaXcogb 
el%e Xiyetv e'oixe yäq ov rrjv zvxovaav tegTtwXijv aot nag- 
eax^oO'ai. 

MEN. Ilävta piv e%rjg dieX&elv, cS ydotrjg, ädv- 
vatov, OTtov ye xat bgäv avza egyov fjv xa pevzoi xecpd- 
Xata xwv 7tgay(.tdxwv xoiavxa i<paiveio, ola (prjoiv "Oftrj- 10 
Qog xa ini xrjg äamdog' ov pev ydg rjoav elXanlvai xal 
yctfxoi, exiqwd-t, de dixaGxygta xal ixxXrjaiai, xa^* Utegov 
de pegog hdvi xig, iv yeixovtov de nev&iov aXXog icpalvezo • 
xal oxe fiev ig xrjv rezimjv a7toßXe\paif.u , 7ioXefxovvxag 
av ewQcov rovg ttzag* oxe de peiafialqv irrt xovg 2xi5- 15 
&ag, nXavoyfxevovg irti xwv apagidv yv Ideiv fitxgbv öi 
ertwXLvag xbv 6(p9-aXfxbv ircl -d-dzega rovg AlyvTixiovg 
yewgyovvxag ijzeßXeTtov. xcci 6 Ooivi£ de ivezzogevezo xal 
6 KiXil; iXrjaxeve y.al 6 Adxcov ifiaoxiyovxo xal 6 *Ad-r)- 
17 valog idixd&to. arcavxwv xovxa)v vtzo %bv aixbv yivo^ie-20 
vcav XQQ V0V > & 0(X 001 tfty irctvoelv, orcoiog xig 6 xvxewv 



5. xaX<5$ £l%£ ,es wäre 
schon', wie Cliaron 1. xal f*^y 
xttXuie &x iv > ixeivtoy yovv ce f4€- 
fiv?i<s&a<,. Vgl. zu Nigr. 10. 

ti. ov xrjy rv^ovaav T€Q- 
niaXijy, Dicht den ersleo besten 
Genuss, d. i. einen ausserge- 
wübnlichen Genuss. Fugit. 19. 
bnoxay vno Tjys" x v% ov a aU 
xiag iniCtoy — ^/oA//. Vgl. Herod. 
I. 51. (paoi Ji fxiv JtXcpol Oeo- 
diüQov — tQyop tircct • xal iy*a 
doxioi , ov yctQ zo <s vvx v%hv 
(paivszai fiot igyoy tlvcct. 

naQ£<rx*i o&cti medial. Pass. 
wie c. 29. S. zu Gall. IX 

9. önov ye. S. zu c. 9. 

iqyov y v wie wir: ,es war 
eine Arbeit*. 



10. ola (pTjoiv "OuriQos II. 
XVIII. 490 ff. 

11. ov fikv adv. ,an dein ei- 
tern 0 p te\ 

13, iv ytiroviov. S. zu c. 8. 

14. is TtjyT€Tix^y die Geten t 
ein Ihracisches Volk. 

noXtfiovyras ay ktaoiay, 
S. zu c. 2. 

19. xal 6 Aaxoiv Ifiacxi- 
y^ovvo. Vgl. Anacb. 38. fAepyrjoo 
%v not€ xal & Acaudaifioya eX&n? 
fit] xarayeXaaai. — ftaXiora fjy 
oQijie fJLaGTiyovfihvovs aviov? 
ini uo ßto/ünp xal acuccii $vopi- 



17. 20. vno xov avxov 
XQoyoy mm sub idem tempus. 
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ovxog iyatvexo. &07ZSQ $v eX xig naQaaxtjoa^svog nol- 
Xovg %OQevxag, /uaXXov de TtoXXovg %oqoig y %7tuxa tzqoo- 
xa&ie twv qdovTiov exaöiü) xrjv ovvqtdiav atyerva idiov 
qöeiv fjiikog' q>iXoxt/^ovfiivov drj kxaoxov aal xb idtov 
5 neqtxiyovxog aal xbv TtXrjgiov vTteQßaXeo&at xfj peyalo- 
<pü)vlq rtQO&vnovnivov, aqa h&vfxfj itQbg Jibg oXa ybovt 
av fj 

ETAIP. nawanaoiv, w Mhinns, nayykXoiog rKCti 
xexaQayptivrj. 

10 MEN. Kai pip, w haige, xoiovxot navxeg elotv ol 
$7ti yfjg xogsvral xox xoiavxtjg ävaQpooxiag 6 xßv av- 
&Q(jj7ta>v ßiog ovvxkxa%xai, ov fiovov äft^da (p&eyyo^ihm 
aXXa ycal ovo potior xa oyr\\i4xxa xäl xavavxia xivovfiiviöv, 
xoi xavxbv ovdsv irtivoovvxcov , o%qi av avx&v e'xaoxov o 

\$XOQr)ybg aneXctor) xijg aycrjvfjg ovxixi delo&ai Xeycov xovv- 
zev&ev de of.ioioi Ttavxeg tjdij auonwvxeg y ovxexi xtjv 
üvptiiyfj &teforjv xai axcmxov ydrjv ärtaäovxeg. aXX y 4v 
avx$ ye noixiXqt xal TtoXvetdel xQ &eatQ<j) navxa fiiv 
yeXoia driTtoti&ev rjv xa yiyvofieva. paXtoxa de In exet- 18 

Wvoig knf t ei fioi yeXav xoig fceqi yrjg bqiov iQi&voi xai 
xolg neya g)QOvovoiv liti x$ xo 2ixv(6viov neöiov yemq- 

1. tSan€Q uv tt Tie — pi- die Tanzbewegungen widerspre- 

Aor. Ans dem Vorhergehenden chend, ohne Einheit. 

woa aoi imvottv bnoiog tis 6 xv- 13, ta cxv M at a die einzelnen 

xtwv ovtos itpaivtro istzuergän- Stellungen der Choreuten, so wie 

zen: „der Wirrwarr war etwa der die durch harmonische Verbindung 

Art*', w i e wenn . . . ; üantQ Bsv derselben entstehenden Bilder, wel- 

ebneVb., wie de hist. conscrb. 27. che durch den Tanz dargestellt 

wen iq av tl rts tov Jibs — tb werden. Vgl. c. 29^ 

fxhv ZXov xaMoe — fiji ßUnoi — 14. «XQ l « y ~ rtntXaty. S. 

tov vnonoöiov di to tt tv&vtq- zu Gall. 8. 

yig xai rb ev&otov &<wuäCoi. 15. r o vvt tv&e v. S. zu Gall. 

ta. S. zum Brief an den JNigrin. v " ** d > ^ k ^ 

Erzählung, von der er durch den 

10. oi inl ytls %o()tvtat, Vergleich des menschlichen Lebens 

die Menschen. mit einem unharmonisch singenden 

12. <p&€yyofxiv(Ov. Der Ge- und tanzenden Chore abgezogen 

gensalz liegt in ax^ata und xi- worden war. 

vovuivwv. Wie der Gesang (<pitey- 18. 21. tb Ztxvtoviov nt- 

yofjiivtav) ohne Harmonie, so auch iiov, durch Furchtbarkeit ausge- 
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yelv rj Maqa&övog e'xtuv zd iteql zrjv Olvorjv rj Idxaqvrjai 
nke&qa xexzr t o$ai %Llia* zrjg yovv ( EXXdöog oXrjg, dg 
zoze juoi avw&ev ecpaivezo, öaxzvkwv ovarig zb /neyed-og 
zezzagcav xazd koyov, olfiai, r] Idzzixrj Ttokkoazrjfioqiov 
rjv. wate evevbovv eq> OTZOoy zolg nXovoioig zovzoig piya 5 
g>qovelv xazeXeirtezo* ox^dov ydq 6 7toXv7tXe&qozazog av- 
zwv filav zuv 'Ettixovqeuov azoficov iöoxei poi yewqyelv. 
aitoßXexpag de örj xal ig zbv HeXoiz6vvT)00v, elza zr)v Kv- 
vooovqlav yfjv löwv dvefivrjod-rjv ; Tteql ooov %iaqlov, xaz 
ovöev qpaxov u4lyv7tziov nXazvzeqov, zoaovzoi e7teoov\b 
Idqyeiiov xal Aaxedaiftoviwv piag r)fiiqag. xal firjv ei 
ziva idoifu erci XQ va( ? p&ya (pqovovvza, ozi öaxxvXiovg 
ze elxev dxxut xal (pidXag zezzaqag, itavv xal Inl zovzip 
av kyeXwv. zo ydq TLayyaiov oXov avzoig pezdkkoig xey- 
Xqiaiov fjv zo iieyed'Og. 15 
9 ETA1F. y Q fiaxdqie M4vi7ttze, zrjg Ttagadogov &4ag. 
al de ye nokeig, 7tqbg Jiog, xal 01 avöqeg avzol 7ir)kixoi 
öuqpaivovzo avta; 

MEN. Olfiai oe 7toXXdxig rjdr] fxvqftr]x(av äyoqäv 
iwqaxevai, zovg pev elXovfievovg, eviovg <T i&ovzag, eze- 20 



zeichnet. Dasselbe gilt von Olvoq 
und 'AyaQvai. 

X.Oivoriv, Flecken in Attika bei 
Marathon, zur aiantischen Phyle ge- 
hörig. 

*A% ccpvtj <rt. 3 Ax(*Qvai attischer 
Demos der oineischen Phyle. 

2. rrjf yovv "EXXadoe. yovv 
,zuin Beispiel*. S. zu Nigr. 7. 

4. xara Xoyov wie c. 14. 19. 

7. t & v 'En ixovq eitov ax 6- 
uuv. S. zu c. 18. Die Atoinen- 
lehre, von Demokrit ausgegangen, 
wurde auch von Epikur (Stifter 
einer philosophischen Schule , geb. 
342 v. Chr.) angenommen. 

8. Trjv Kwocovoiav yijv 
mit der Stadt Qvqiai an der 
Gränze von Argolis und Lako- 
nien, und desshalb lange Zeit ein 
Gegenstand des Kampfes, bis es 



zuletzt in die Hände der Spartaner 
kam. 

11. fitas ftpiQac geschildert 
bei Hcrodot I. 82. Die Schlacht 
war so mörderisch, dass von den 
je 300 Mannern, die Sparta und 
Argos nach vorhergegangener Ver- 
abredung einander gegenüberstell- 
ten, von Argivischer Seite zwei, 
von der Seite der Lacedämooier 
nur einer übrig blieb. 

12. daxxvXCovs — oxtü). 
Lieblingsgegenstand des Luxus der 
damaligen Zeit. S. zu Gall. 12. 

14. iyiX(ov wie c. 10. 16. 

to ndyycaop macedonisches 
Gebirge an der Gränze von Thra- 
cieu mit Gold- und Silberbergwer- 
ken. 

avzoig fit r uXXois wie c. 19» 
avzoig avdqdai c. 27. und oft. 
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Qovg de ertaviovrag av$ig elg ttjv nofov xai 6 fih xig 
rrjv xbnqov extpeqei, 6 de aQitaaag 7to&ev tj xvdfiov lirtog 
rj 7Tvqov rjf.tltofiov S-eZ <ptQ(ov. elxbg de eivai 7taq avTOig 
xazä Xoyov zov fivQft^xcov ßlov xai olxoddfiovg zivdg xai 
5 drjfiaywyovg xai TtQvxdveigxal fiovoutovg xai q>ilooo<povg. 
xai nrjv atye noleig aizolg ävdQaoi ralg fiVQftrjxiaig (xdliaxa 
itpxeaav. el de ooi doxel fitxqov ib naqadeiyfia y zo äv- 
&Q(ji7tovg elxdaat zfj fiVQftyxcov izokixela, Tovg rtakaiovg 
ftv&ovg irzloxeipai t&v QexTaXwv evQyoeig yäq TOvgMvq- 

lOfiiöovag, tq pLaxuionoLXOv q>vlov, ix ^vq^xwv avÖQag 
yeyovozag. iTteidrj d > ovv ndvra Ixavßg ewoato xai xar- 
eyeyiXaaio fioi, diaaelaag iftavzbv äve7tz6firjv 

driften? ig alyi6%oio Jibg pera dalpovag aXkovg, 
ovtzco azddiov avelrjlv&eiv xai rj 2elyvr} yvvaixeiav <p<o- 20 

15 vrjv Ttqol'efiivrj, Mevuzne, yrjolv, oVrwg ovaio, diaxovrjoal 



19. 6. xai fiti* sehr oft mit 
Bezug auf vorhergegangene Frage 
und Antwort, die hier enthalten 
sind in olfiai o*€ noXXaxtg rjdq 
f*vQt*rjx(oy ayogav lo>Qaxivai = 
,,Du hast doch schon einen Amei- 
senhaufen gesehn"? — ,,Ja* 4 . — 
„Nun in der That (xai fAtjv) die 
Städte sammt den Menschen glei- 
chen . . Vgl. xai /Arjv in c. 17. 
ewa iv&vufi ngbe Jibs oia ykvoix* 
av n (pfy ; — Tlavtanaoiv — nay- 
yiXoCog xai tttaqayfAtvn, — Kal 
fJLTIV x. t. X. 

9. tovg Mvq uidovac — 
yty ovorac Vgl. Ovid.VH. 627 fif. 
Während Aegina durch eine Pest 
verödet war. fleht Aeacus, als er 
an der Wurzel einer Eiche eine 
grosse Schaar Ameisen einherziehn 
sieht, zum Zeus, ihm eine gleiche 
Anzahl Männer zu geben: 

Totidem, pater optime dixi 
Tu mihi da cives, et inania moe- 

nia supple, 
worauf die Ameisen sich in Men- 
schen verwandeln. 
Adspicio, agnoscoque. Adeunt; 

regemque salutant 



sagt Aeacus 

Myrmidonasque voco, nec ort- 
gine nomina fraudo. 
Die Fabel beruht jedenfalls nur auf 
einer etymologischen Spielerei, ähn- 
lich wie die von den hörnernen und 
elfenbeinernen Thoren der Träume. 
S. zu Gall. 6. 

13. dauar* ig aiyioxo 10 
— &XXov S . 11. I. 222. 

20 .14. ov7%u) — avtXnXv&t iv 
xai fj ZeXyvrj — g}tjo-{v, Ne- 
ben Ordnung der Sätze anstatt der 
bei uns gebräuchlichen Unterord- 
nung. .Als da ? . . Vergl. 
Somn. 3. "Af*a rc ovv lnvt^6uos 
iöoxti %f*i(>a Ti%vris Ivagxeo&ai 
xayu» naQifodofirjv to> #t/<j>* 

15. ovTtos ovatq, parenthe- 
tisch .möge es dir (in dem Maasse) 
gut gehn (wie du meine Bitte er- 
füllst) 4 ; wir: .ich bitte dich*. 
Vgl. de mercede conduetis 34. öc- 
OfxonoXt, (ptj<iiv f ovxwg ovaio, 
XKQW <w fxixgav ahoiari dos f*rj- 
öiv avrtmtuv. Aehnlich im Latei- 
nischen amabo oder amabo te (,ich 
bitte dich*) anstatt der Bitte das 
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pol xi nqog tov Jicl Akyoig avy rjv o° iyo)' ßaqv ydq 
ovöiv, ¥jv fit} xi (peqeiv dstj. IlQtoßuav, itprj, xivd ov 
XaXe7xr)v xai dirjoiv ajzh&yxat naq ifiov X(p du' cutei- 
qrjxa yäq rjöq, w Meviufzs, rzoXXd xai öeiva 7Xaqa xwv (piXo- 
ooqxov axovovoa, olg ovdev exsoov ioxiv kqyov r] xdfidh 
7toXv7zqaypiovelv , xig eipi xai mjXixq, xai 6i* rjv xtva 
aizlav dixoxo^tng rj afXfpixvqxog yiyvofiiai. xai oi piv xax- 
oixsio&ai fie <paoiv, oi 6i xaxonxqov dixrjv kntxqifjia- 
od'Cti xfj &flkaoof}, oi de ö xi av V.xaoxog izzivo^ütj, xovxi 
jjioi nqotsanxovou xa xeXevzata Si xai xö (p<ag avxo xXo~ 10 
fttjitatov x€ xai vo&ov sivai fioi qxxoiv avu&ev fjxov naqa 
xov 'HXiov, xai ov navovzai xai nqog xovxov aöelqydv 
ovza jtiov ovyxqovoai xai oxaoidoai Ttqoaiqovpevoi* ov 
yäq ixavd r)v avxolg a neqi avxov elqtjxaoi xov l H.Xiov 
21 Xi&ov avxov tivai xai juvdqov dianvqov. ■ Kaixoi nooa 15 
iyw ovv€7tioxafiat avxolg a Ttqdxxovov xdv vvxxwv aioxQce 
xai xaxartxvoxa oi ft€& r)/niqav oxvd-qu)7iol xai ävdqwöeig 
to ßle/u/ua xai xo Otftta oefivoi xai V7zb xwv löicjzwv 
a7toßXe7t6f.iBvoi; xayw fisv xavza oqujöo. opiog oicorctu * oi 
ydq rjyovfiai 7ZqkrtEiv drtoxaXvxpai xai diafpwzioai xdg 20 
vvxxeqivag exeivag öiazqißdg xai xov ino oxrjvijg £xa- 
üxov ßiov, dXXd xav xiva ido) avzwv [toixevovxa y xXt- 
nxovxa r\ aXXo xi xoXfiuivxa vvxxsqivwzazov , ev&vg irzt- 
ü7zaoafiivTj xö vi(pog evexaXvipdfirjv , iVa fo) öelgio xotg 



Versprechen., das gelöst werde« 
soll, weno die Hille erlüllt 



ist. 

1. Xiyoie et ¥ wie c. 11. 

3. anelQtjxa, wie c. 23. w^irTi- 
ayoQ&voaifii 6ut<J7n6[Atyoe ,müde 
Werden 4 , mit dem Parlicip axov- 
ovaa wegen des io dem Worte ent- 
haltenen Begriffes navo/uai. 

8. xaroTiTQov dixrjr ,wie 
ein Spiegel*. 

lO.ra TtXivrata. S. zu GaU. 
c. 20. 

15. XiB-ov avzhv tlvai xai 



fxvSqop dianvq oy. Melrodo- 
rus hielt die Sonne für einen glü- 
henden Stein, Anaxiaiaoder für eine 
Scheibe, deren Inneres hohl und 
voll Feuer sei. 

El. 21. zby vnb exyyijc ixet- 
«rov ßioy ,ihr Leben hinter 
der Bühne' d. i. was sie im Geheimen 
treiben. Vgl. Philostr. vit. Apoll. 
VI. 11. ro ino oxrjyjjf «no- 
&yyoxtiy iHiyo^aty, f4tj ly 
(pavtoiö <j<p<aioi. Der Raum hin- 
ter der Bühne hiess vnoexti- 
vioy, po*t*cenium. 



Digitized by Google 



IKAPOMEMIUIOS 21.22. 



noXlolg ydgovxag avögag ßa&tl nwytavi xai ägezfj ha- 
a%Yifiovövv€ag. ol Si oviiv avtaoi diaottagdxxovxig x$ 
Xoytp xai vtdvxa rgoTrov ißgi^ovxeg* ücxe vrj vqv Nvxxa 
nolldxig ißovXevadfitjv fiexoixrjaai bxi noQfywtdxta , Vv* 

bavxwv xrjv negUgyov av yXwxxav öiiyvyov. jui^vr^oo xol- 
wv xavxu xe anayyüXai t$ Jii xai Tzgoo&elvai d* oxi 
fATj dwaxov toxi jttoi xaxa %d>gav neveiv r r/V fit} xovg <pv- 
oixovg hxsivovg i^ixgixprj xai xovg SiaXexxrxovg imoxo- 
fiiofj xai xrp 2xoav xazaoxdiprj xai xrjv 'Axadrjplav xax<x- 

Wq>X4%rj xai natuy vag iv xolg nsgindxoig Siaxgtßdg' ovxta 
ydg av elgrjvrjv äyoipi oorjfuegai rtgog avxwv ywnezgov- 
fifrr). "Eoxai xavxa, r)v <J* eyd, xai äpa ngbg xb avav- 22 
zeg ixttvov xi)v ini xov ovgavov, 

i'v&a uiv ovxe ßoßv, ovx 3 dvögüv (paivsxo k'gya ' 

15 jUfir* oXlyov ydg xai r) aeXrjvrj ßga%Ui fioi xaO'Btogäxo, xai 
xrjv yrjv tjdrj ajtexQvnxov* Xaßatv de xov rjXiov iv degta, 
dtä xwv aaxigwv 7cex6fievog xgixalog inhjoiaoa x$ o&- 



1. ß a&il n (ayojvi und «p«- 
ri} abhängig von Ivaa^tifAOvovvjas 
,die sich betragen, wie es für den 
langen Bart, den sie tragen, und 
für die Tugeod, die sie bekennen, 
nicht geziemt'. 

4. iv av t <5v t ij v 71 € q i e g - 
yo v av yXiÜTt kv diitpvyov 
, damit ich wo möglich {av) ent- 
gangen* wäre*, lieber die Con- 
struclion s. zu Nigr. 33. Das hier 
beigefugte av drückt aus, dass 
selbst wenn Verhaltnisse stattge- 
funden, unter weichen das Ge- 
wünschte möglieh, dennoch die 
beabsichtigte Wirkung noch zwei- 
felhaft sein könnte. 

5. fii fivtj 0 o — n g o cd-tlv ai, 
Zu fdij ävvaiov lau. Heber /u$ 
s. zu Nigr, 24. 

9. Ttj v 2t q av, d. i. die Stoi- 
ker , sogenannt von der oro« 
TjoixiXrj in Athen, deren Begrün- 
der, Zeno von Citium, in dieser Halle 
lehrte. 

rqv 'Axa&y fiiav die Akade- 



miker, deren erster Meister Ploto 
in der* Akademie, einem in der 
Nähe von Athen gelegenen Gymna- 
sium, lehrte ; ursprünglich war der 
Ort dem Heros Akademos geweiht. 

10. Tag iv T 01$ 7l£Ql7läl ois 

d iar g t ß ug d. i. die Schule der 
Peripatetiker, deren Begründer Ari- 
stoteles. 

11. tigtjvrjv ayoipt mit dem 
Partie, wie das sinnverwandte nav- 
tc&ai. 

yttOfAtTQOVfAivt}. yttd- 

/uttQ. obgleich vom Monde die 
Rede ist. Nur der Begriff des 
ptzQttc&at ist festzuhalten. Vgl. 
das homerische oivo%6ki yXvttv 
vixxagW. l.bdS.ßovx^Xtiv in- 
novs u. a. 

22. 14. tv&a phv ovte 
ßodüv ff. Homer Odyssee X. 98., 
wo es sich auf das Lastrygonenland 
bezieht. 

16. Ttiv yrjv — anixgvn rov 
, i c h verlor die Erde aus 
den A u gen 4 . 
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qccy$, xal xb fiev Ttqwxov idoxei (tot, dg elxov, evdvg eXata 
naqievar §qdi<og ydq ^firjv diaXa&eiv axe ig ypioeiag 
äv dexog, xbv de aexbv rjnioxdi.irp> ix, naXaiov avvr^ 
t(o du' voxeqov de ikoyiodfirjv, dg xdxioxa xazaaxaqd- 
oovol jus yvnbg trjv exeqav nxiqvya rteqixetfievov, aqi-b 
oxov ovv xqlvag xb naqaxtvdvveveiv exonxov nqooeX- 
$dv tjJv $vqav. vnaxovoag de 6 c Eqfirjg xal xovvoua 
exnv&opevog anfiel Tiara onovdrjv cpqdowv x(p dti, Kai 
(lex* oXiyov eloexXyd'tjv n dw dedidg xal xqifiatv, xaxa- 
Xafißdvw xe ndrtag ixfxa ovyxa&tjfiivovg , ovÖe aixovg 10 
dqpqovxidag' vnexdqaxxe ydq rjavxfj xb n;aqddo%6v pov 
xrjg inidrjfiiag, xal ooov ovdena) ndvxag av&qdnovg dq>l- 
23?€<J^ai nqooedoxatv top avxbv xqonov inxeqto/itevovg. 'O 
de Zevg pdXa cpoßeqwg dqifAV xe xal xixavßdeg elg ipe 
imddv g>rjoi, 15 

xig no&ev eJg avdqßv, nobi xoi noXig, r t de xoxijeg; 
iyw de, dg xovx* tjxovoa, fxixqov ^ev ige&avov vnb xov 
diovg, eioxyxeiv de opwg dxavrjg xal vnb xfjg /ueyaXocpco- 
viag ifxßeßqovxrjfj.evog m XQ° V( P ifiavxbv dvaXaßdv anavxa 
dirjyovftqv oaqpwg avw&ev dq^dpevog, dg ent&vfitjoaifii 20 
xd fiexeutqa ex/naO-elv, dg eX&ot^i naqd xovg cptXoooyoyg, • 
dg xdvavxia Xeyovxwv axovoaif.u, dg dnayoqevoaipu dia- 



t. tl/ov ,wie ich war*. 
Vgl. Tim. 39. ab pkr axanrt, 

2. an — (ov. S. zu c. 3. 

ll'iovZ*} »ein wenig, eini- 
ge rma asse n 4 . 

12. oaoy ovdino), o<rovov=* 
fiovov ov tan tum non (beinahe), 
daher oaoy ovdinu), nur noch nicht 
(gleich) d. i. ,in nicht gar lan- 
ger Zeit 4 . Vgl. de merc. cond. 
31. <uW i$ unavTtav (oxqoc ael 
xal oaoy ovtfina Tt&vtiiofiivy 
iotxag. Ver. bist. I. 8. 

2S. 14. &~gtfxv n xal r<r«- 
ytadts ■*— anidtay wie Philo- 
patr. 22. dgi/jv xal Tiravuifos ■ <Vt- 
ätav sprichwörtlich. Vgl. De lucUi 
4. xovg fiiv iaaytxyovfdivovr (p i- 



Xtov tc xal eigrj vtxbv 7tqo<t- 

16. tis no&sv dff avd(>(5v, 
Horn. Odyss. I. 170., wo Athene 
mit diesen Worten von Telemach 
angeredet wird. 

17. uixqov, gewöhnlicher 
xqov oeTv, wie c. 12. und oXtyov 
6tlv c. 13. 

i£id-ayoy .ohnmächtig 
werden', zu unterscheiden von 
anifrayoy. 

18. a%ayris ,mit offenem 
Munde 4 . 

20. ctf ( int&vpqeaiph in- 
directe Rede. 

22. anayoQivaai/jt t — dta- 
an w.uffof. S. zu c. 20. 



Digitized by Google 



* 



IKAPOMSpimiOS 23. 24. 9t 

onoifievog vnb tcjv Xoywv, eha kgrjg ttjv inlvoiav xai tcc 
nreqd xai TaXXa navxa fiexqi nqbg tov ovqavov inl 
näoi de nqooe&rjxa xa vnb Trjg JSeXtjvrjg ineoTaXfieva. 
[xeidiaoag d* ovv 6 Zeig xai fiixqbv inavelg tujv oqpqvwv, 
5 Tl av Xeyoig, q>rjoiv, *'Qtov neqi xai *E(piaXTOv, onov xai 
Mivmnog hoXpqoev ig tov ovqavov äveX&elv; aXXa vvv 
juev inl %eviq oe Yf.aXovf.uv, avqiov de, e'cpt], neql c5y ijxeig 
XQfjjtictTtaavTeg anonefixpofiev. xai afxa i^avaoTag ißa- 
di£ev ig to inrjxocoTarov tov ovqavov' xaiqbg yaq r]v inl 

IOtöv evxoiv KCtfre&od'ai. [xevcc^v %e nqoiwv ävixqive fie 24 
neql twv iv xfj yfj nqayfidxwv, tcc nqüxa fiev ixelva, 
nooov vvv 6 nvqog ioTtv äviog inl Trjg *EXXadog, xai 
el acpodqa rjfißv 6 neqvoi xeifxwv xa&ixero, xai ei tcc Xa- 
%ava deiTai nXelovog inof.ißqiag m /tiezd de ijqwza, et! zig 

\bkri XeineTav twv dnb Oeidiov, xai öS r]v ahiav iXXi- 
noiev Id&qvaloi tcc Jidoia tooovtwv hüv , xai el to 
'OXvfinieiov avT$ iniTeXeoai diavoovvzai, xai et ovve- 
Xyq>d-t]Gav ol tov iv diodwvrj vewv oeovXtjxoTeg . inel di 
neql tovtcov dnexqivdftrjv, Eine fioi, Mevmne, e<prj, neql 

20 de ifiov ol av&qtoTroi Ttva yvwfi^v e'xovot; Tiva, eqprjv, 
deanoxa, tj tt]v evoeßeotdxrjv , ßaoiXea oe elvat, ndvxtav 
&ea)v; üal^eig fywvy eq>rj. to de tpcXoxaivov avxwv axqi- 

1. [Ai%Qi nqbe tov ovq. S. 13. fifjoav — xa&ixtTo. S. 

zu c. 1. ,bis ich in den Himmel zu Nigr. 35. 

gekommen'. 15. Tuiv anb tPeiöcov, Schü- 

4. fÄiXQ. in av dg t. otpQv- 1er des Pliidias d. i. Bildhauer. 
o) v. 6<pQ. supercilium .Gravität*. Zeus wird zu dieser Frage durch 

5. "Sltov 7ii(tt xai 'l <piaX- die Wahrnehmung veranlasst, dass 
tov, die riesigen Söhne des Posei- gar keine neuen Götterbilder ge- 
don und der Iphimedeia, welche schaffen werden. 

den Himmel stürmen wollten. Vgl. 16. ra diaaia, Fest zu Ehren 

Char. 3. des Ztve MttXiytos. 

on ov. S. zu c. 9. ro 'OXvfmiciov, ein pracht- 

7. inl %tvia ae xaXovfitv, voller Tempel des Olympischen Zeus 

auch inl 1-ev(av t zu Gaste. in Athen, dessen Ausbau wegen. 

9. ig to in r}xo a> t ar ov tov Mangels an Geld dreihundert Jahre 

ovQavov ,an den Ort, wo man sich verzögerte, bis Hadrian ihu 

es am besten hören konnte*. auf Staatskosten vollenden liess. 

24. 10. ptT€t$v 7iQo 'iatv. S. 22. natCetg tx 0 *"» du scherzest, 

zu Nigr. 13. ,wie du da bist, wie du dich ge- 
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ßßg 616a, xav ftij Xiyrjg. ijv yaQ nott xQOvog, oze xai 
/udvzig idoxovv avzoig xai lazqbg xai navTa okwg r]v iyd, 

psotai de Jibg naoat, pev ayviai, 
rtäoat, d av&QWftiov ayoqai' 
xai i) dwdtavrj tote xai r) Ifioa XaLi7tqai xai 7teqißXe- 5 
rrtoi Ttäaiv jjoav, vnb de zov xanvov zwv &void>v oi-öi 
draßXitzeiv poi dvvatov* ov de iv dehcpolg fievldnoX- 
Xcnv to fiavzelov xazeOTrfoaio, ev JJeqyd^oj de to iarqeiov 
6 y4GY,Xr}7Zibg xai to Bevdideiov eyevevo iv Oqqxy xai ab 
Idvovßidetov iv uilyv7tTqj xai to lAqzeiilütov iv 3 E(peoq>, 10 
itti zavza piv anavxeg &eowi xai 7tavrjyvqeig ävdyovoc 
xai exaropßag naqiOTaoiv , ipe de woneq naqrjßrptora 
Ixavwg zeztiirjxivat vofit£ovoiv, av dia nivTe bXwv izarv 
xhuaatoiv iv 'OXvfiTtia, Totyaqovv tpvxqoTiqovg äv tiov tovq 
ßwLiovg Xdoig za>v üXdtwvog vofttav rj zwv Xqvoinnov 15 
25 ovXXoyiOfiiwv. Toiavz atza du^tovzeg cupixvovfied'a ig 
to xtoqlov, l'v&a idei avzbv xa&e£6f*evov diaxovoai tcjv 
evxüv. dvqideg de r]oav e1p}g, Tolg ozofiioig twv <pqedz<av 
ioixvlai, luapaza exovoat, xai naq hxctozrj d-qovog exeizo 
XQvaovg. xa&taag ovv eavzbv erii zrjg 7iqojzrjg 6 Zevg xai 20 



hobsl'; d. i. , offenbar'; du hast das 
Wesen eines Menschen, der seinen 
Scherz treibt. Vgl. Pseudosoph. 1. 

3. j*t*Tai dk J*Of — ayro- 
qai aus dem Anfang der 
fJikva xai JioGijfjitla* (d. i. Stern- 
erscheinun^en und Wetter- 
zeichen), eines astronemischen 
Lehrgedichtes des Aralos aas Soloi 
in Ctiieien, um 271 v. Chr. 

5. j? II loa in Elis, wo die Olym- 
pischen Spiele gefeiert wurden. 

9. to Btydideioy das Heilig- 
thuiu der B e n d i s, der thracischen 
Moodgotlin (Artemis-Hekate), deren 
.Cullus schon im 5. Jahrh. v. Chr. 
von Tbracien nach Attika einwan- 
derte. Man feierte ihr im Piräus 
jährlich ein Fest {Btydtdeia). 

to "Ayovßiditoy Heiligtbom 
des Anubis (Menschengestalt mit 



einem Hundekopf), des Sohnes der 
Nephthys und des Osiris. Auch 
sein Dienst wurde in Griechenland 
und Rom aufgenommen. 

10. 'Aattploioy, Tempel der 
Artemis. 

13. diu nivxi — Ix (3v sin- 
gulis quinque annis. 

14. tyvxQoriqovs. tpvxQoe 
ohne (Opfer-) Feuer, daher frostig; 
hier doppelsinnig. 

15. tüv nXarojyoff vopuir, 
eine Schrift des Piaton. 

Tiöy Xq vainnov ovXXo- 
yioptay. Chrysippus, Nachfolger 
des Kleanlhes in der stoischen 
Schule, aus Soloi in Cilicien, aus- 
gezeichnet durch Scharfsinn und 
dialektische Gewandtheit ; er blühte 
um die Mitle des 3. Jahrh. v. Chr. 

t 
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a<p&Xwv xb 7ewfi<x 7tctQelx€ xolg evxo/nevotg eavzov rjv%ovxo 
de navxaxbSev xrjg yrjg dtatpoqa xai noixiXa. ovpLizaqa- 
xvxpag ydq xai avxbg iizf t xovov a/uct xüv evx&v» rjvccv de 
xoiaide, Q Zev, ßaaiXevaal fioi yevoixo * oj Zev, xa xqbfi- 

5/«;a poi <pvvai xai xa axoqoda' u» &eoi, xbv naxeqa fiov 
Taxewg artOxtavelv 6 de xig eq>rj* Et9s xXtjqovofiiyoaifxt, 
xijg yvvaixog, ec&s Xa&oifu iftißovXevaag r$ adeXq>(j>, 
yivotxo (.wi vixfjoai xrjv dixrjv, ozecpd-iftai xa y OXvfi7tia. 
nov ftXeovzcov öi 6 ^ev ßoqeav yvxezo eitiitvevoai , 6 di 

10 vbxov 6 de yetoqybg fixet vexov, 6 de xvcupevg tjXtov. 
inaxovüjv de 6 Zeig xai xijv evx*} v exaaxrjv äxqißwg 
raCcov ov Ttdvza vniaxvelxo, 

aXX* exeqov p.ev edwxe naxr t q, tzeqov d 1 avevevoe* 
tag (i.ev yaq dixaiag zwv evx^v nqoaiexo avta diä xav 

15 oio/niov xai erzi xa de£ia xazezi&ei <peqwv, tag de cevo- 
aiovg änqaxzovg av&ig arteneftnev dnocpvowy xazat, Iva 
prjde nXrjaiov yivoivzo xov ovqavov. enl fuag de xivog 
evxrjg xai d/tOQOvvxa avzbv i&eaau/ATjV dvo yaq avdqutv 
xavavzia evxofievcov xai xäg l'oag &voiag vnwxvovpLevwv 

20,ovv. elxev bnoxequ fiiäXXov inivevoeiev avxtav, woxe dtj 
xb 'Axadrjfiaixbv exelvo inenov&ei xai ovdev xi ci7ZO<py- 
vao&ai dvvazbg yv, äXX' üoneq b IIv^wv enelxev ext xai 
dieoxercxezo. inet de ixavwg ixqqfiaxiae xaig evxcug, eni 26 
xbv i£rjg [tezaßag &qovov xai zijv devzeqav d-vqida, xorra- 

25 xvxpag xoig oqxotg ioxoXa^e xai zoig o^ivvovai. x^cmacrg 

25. 4. TU XQO/U[AV<( fl Ol 

wvvai. Der Infinitiv drückt den 
Wunsch aus.^Vgl. Horn. II. VII. 180 ; 
Ztv nuttq, i? Aiavta Xazilv, y 
Tv&ioe vtov, tj airov ßacdija 
noXvxQvooio AfvxjyV^f. 

Horn. II. XVI. 250. 

15. (piQtov. Vgl. c. 27. 

2\. to 'Axctdqfta'i xbv ixtlyo 
t7ik7i6v$tii insofern die neuere 
Akademie sich zur skeptischen Rich- 
tung hinneigte, in der üeberreu- 



gung, dnss man nicht zur absolu- 
ten Gewissheit gelangen, son- 
dern nur das Wahrschein- 
lichste zu erkennen vermöge 
(Probubilismus). Die Aehnlichkett 
des Zustandes beruht also auf der 
Unentschiedenheit, Ungewissbeit. 

22. ütintq o JIvQQtov i7itt- 
Xtv aus Elis um 340 v. Chr., Ur- 
heber der skeptischen Schule, 
deren Auhanger die Ueberzcugung 
babeu , dass man sich jedes be- 
stimmten Unheils (Dogmatismus) 
enthalten (c^c^civ) müsse. 
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di xal tovtoiq xal tov ^ETtixovqeiov 'Eofiodwoov eniTQityag 
fiieiexad-ttero enl tov e£fjg &qovov xXrjdooi xal cprj/ucug 
xal oltovolg 7tQ0oe^wv. eiT* exetS-ev irtl ttjv twv &voi&v 
dvolöct fxeTrjei, di* rjg 6 xanvbg avidfv dft^yyeXXe %(\t Ju 
tov &vovzog kxaoxov tovvofia. anoatag di tovtcdv tvqoo- 5 
ivaiTe Toig dvepoig xal xalg üoaig, a del notelv Tr}- 
fieoov naqa Sxv&aig vhio, naod Aißvoiv äoTQamhü), 
naq "EXXtjoi vupexia, ov di 6 Bo$Qag .nvevoov ev Avdtq, 
ov de 6 Noiog ijovxiav aye, 6 de Zeq>VQog tov Adqiav 
diaxvfiaivhü) xai irjg xaXd^rjg boov fiedifivoi %iXioi dta- 10 
oxedao&r^uioav vniq Kannadoxiag. 

Idnavzwv de rjdt] oxedbv avxij) dKiixqftevcov anrjei^ev 
ig to ovfinooiov deinvov yao tjdt) xaiobg yv xai fie 6 
'Egfirjg TtaqaXaßwv xarixXive naoa top Flava xal tov Ko- 
ovßavta xal tov ^Attiv xal tov 2aßd£iov, toig uezoixovg 15 
Tovrovg xal ä^apißoXovg &eovg. xal agtov di ij Jrjiuqtyo 
naoeix* o Jiovvoog olvov xal 6 l HoaxXrjg xqea xal 
ftvota r Idcpoodhrj xal 6 Ilooeiduiv fiaividag, lx/ua di xal 
Tijg afißpoolag fjQtf.ia xal tov vextaoog fraQeyevdfirjV 6 
yao ßeXtiotog Tavvfiijdrjg V7tb q)iXavd-QW7tiag f ei &edoatto 20 
dnoßXenovxd noi tov Jia, xorvXqv av rj xal dvo tov 

Priester und Geliebter der Cybele in 
Phrygien. Vgl. deor. concil. 8. atä 
6 *Aitis yt, <a Ztv , xai o Ko- 
qvßag xai 6 2aßaCiog no&tv 
*iiuv innatxvx^&t;C{<y ovioi; 

15. tov "Attiv, ein Phrygier, 
führte in Lydien den Dienst der Cy- 
bele ein und wurde nach seinem 
Tode in den Tempeln der Cybele 
gemeinschaftlich mit ihr verehrt. 

tov 2aßa£iov, eine phrygi- 
sche Gottheit, deren Dienst sich 
später mit dem des orphisch -tbra- 
cischen Dionysos vereinigte. 

utT otxovg, inquilini, die nicht 
volles Bürgerrecht besitzen. 

19. ioipa 'im Stillen.' 



26. 1. 'EQ/uodo) q o v. Vergl. 
c. 16. 

2. xXrifooi, vermeinte Götter- 
stimmen, und <prjftaig Menschen- 
stimmen ( Orakel i, die als prophe- 
tisch gelten , und denen , zumal 
wenn sie unerwartet oder ohne 
wahrnehmbaren Ursprung das Ohr 
berührten , vorbedeutende Kraft 
beigelegt wurde. 

3. oltavolg, bestimmte Vögel, 
aus deren Flug, Stimme, Sitz 
man der Götter Willen glaubte deu- 
ten zu können. 

nQooiSwv absolut, sonst oft 
mit vovv. 

10. öcov. S. Gall. 12. 

27. 14. tov Koqv ßavT a t 
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vexxaQog hexet /uot cpiqtov. oi de $eol, wg "O/utjoog nov 
Xeyei, xai avxbg oiiicti xctdctneo iyw xaxei xe&ectfievog, 
ovxe oixov edovoiv ovxe nivovoiv ttiSonct olvov, ctXXct xrjv 
afxßQoaiav naQaxld-evxai xai xov vixxaoog fte&voxovxcu, 

5 [ictXioxa de rjdovxai ot,xovfievoi xov ex xwv d-voiwv xanvbv 
ctixfi xvioy avevyveynevov xai xb alfna de xwv ieoeiwv, o 
xolg ßtofiolg oi övovxeg neqvx^ovoiv. ev de x$ de'mvw b 
tb IdnoXXwv exid-aoioe xai 6 2eiXrjvbg xoQdctY.cc wqyr\oaxo 
xai cd Movocti avaoxaoai xrjg xe 'Hoiodov Qeoyoviag yoav 

10 r^ylv xai xrjv 7iQwxrjv (fidrjv xwv vfivwv xwv üivdaQOv. 
xäneidrj xogog r)v, dvenctvofxe^a, wg elxev Sxaoxog, ixavwg 
VTtoßeßoeyiiivog. 

aXXoi pev §a Seoi xe xai äveqeg imtoxoqvoxai 28 
evdov navvi%iQi, l^ie d 3 ovx e%e vr]dvfiog vnvog* 

15 äveXoyi£6(4rjv yaq noXXa pev xai aXXct, fiaXXov de ixelva, 
rcwg ev xooovxw XQ^vw o uinoXXwv oi <pvei nwywva, rj 
nwg yivexai vv£ ev oiqavQ, xov r t Xiov naqovxog aei xcti 
ovvevwxovfxevov. xoxe fiev ovv titxqov xi xaxedaq&ov. 
ew&ev de diaväoxag 6 Zevg nqooexaxxe xtjqvxxeiv exxXy- 

20 oiav. xaneidri naqrjoav anavzeg, aqxexai Xeyeiv Trjv p.iv29 
alxiav xov gvvayayeiv vpag 6 x& l &S ovxog £evog naqe- 
oyrpctr naXcu de ßovXSftevog ifuv xotvwoaodai neqi xwv 
g?tXoo6q>wv, paXioxa vnb xrjg 2eXr]vr]g xal wv exeivr; 
(.linqpexai nqoxqarteig eyvwv firjxex* eni nXiov naqa- 

Gall. 7. durch iv aQXÜ tv&v? tov 
ßtßXtov bezeichnet ist. Pin dar, aus 
Theben (geb. 521 v. Chr.), berühm- 
tester lyrischer Dichter. 

11. wf eZ/tf. S. zu c. 22. 

28. 13. ccXXoi /uiy — vnvog. 
Horn. 11. zu Anfang, wo es im 2. 
Verse heisst: 

äia d* ovx vqövpo? vnvog. 

16. ov (pvtt noiyuiva. Apol- 
lou wird stets jugendlich darge- 
stellt. 

29- 21. n ccq(ox tj z ai. S. zu 
c. 16. und Gall. 13. 
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1. (ptowv eilends, schnell. 
<oe "O/xqQor nov Xiyei. 11. 
V. 341. 

6. «»rj xyioy, mit sammt 
dem Fettdampfe. S. c. 18. 

8. x o q da x a, ein ausgelassener, 
der griechischen Komödie eigen- 
thumlicher Tanz. 

9. *H a todov aus Askra, nach 
Homer der älteste epische Dichter 
(zwischen 900 und 800 v. Chr.). 
Btoyoyla ein noch erhaltenes Lehr- 
gedicht vom Ursprünge der Gölter. 

10. Tqy n q (6 r q v (^drjy — 
Iliy Jagov, dieselbe Ode, die 



96 IKJLPOMENimiOS 29. 30. 

zeivat %r\v didaxeif/iv yivog yd$ zt dv$§ujtctov iovl* oi 
7tq6 rtoXXov zip ßiip mirtoXdtov, dayov, (ptlovetx.ov, xevodo- 
1$ov, 6£vxoXov, vnoXiyvov, vno^tüiQOv, zetv<pwn£vov, vßgewg 
ävoutXetov, xai %va xafr' "Ofiijoov eXtiü> „izwoiov a/*ro£ 
ixqovqtjq". ovzot zoivvv elg ovozijfiaza dtaioe&ivveg xai 5 
diayoQovg Xoytav Xaßvpiv9ovg irrivoqoavzeg, oi /ieV 2xo>'i~ 
xovg (ivopdxaoiv, oi de uäxadrjpaixovg , oi de ^Emxov-. 
Qeiovg, oi de IlB.QiTcazriTw.ovg, xai aXXa noXXtp yelotoxeqa 
zovziüV i'jzsiza de ovo^ia oefivov zrjv doerrjv neqid-iftevot 
xai vag 6<povg e7tdqavzeg xal nwyojvag €7rta7taoa/^evoi 10 
neqUqfxovzai eninXdoz^ ax^azi xazdnzvoza rj&rj neqt- 
azeXXovzeg, ifupeqelg fidXioza zolg zqayixolg ixstvoig vno~ 
xqnalg, a>v rjv dq>eXrj zig zä rtqoowrtela xal zrjv xQvao7ta- 
ozov ixeivrjv crzoXyv, zo xazaXemofxevov eazi yeXolov av- 
&QiQniov enxä Soaxfiüv ig zov ayüva f.iefuo&(otievov. 15 
30 zoiovzoi de ovzeg dvd-Qa>7fwv fiev aTtdvziov xaza^qovovat, 
7t€Qi &süjv de dXXoxoza die^iqxorzai xai ovvdyovzeg evega* 
ndztjfza (.utoaxia zyv ze 7toXv9qvXrjzov dqezr)v ZQayq- 
dovot xai zag züv Xoycov drcoqiaq ixdiddoxovoi, xai nqog 
fiiv zovg fiia&qzäg xaqzeqiav dei xai oaxfqoovvrjv enat- 20 



4. x«* 1 "Ofinqo y, II. XVIII. 
104-, wo sich Achilles nach dem 
Tode des Patrokles so oeant. Ueber 
xara s. zu Nigr. 7. 

6. Zrui'xovf — TIsQnzttTri- 
tixovc S. zu c. 21. 

9. tovtwv ,als diese Namen'. 

OVOfXU atfAVOV T i} V UQt- 

i ijy 7i€Qi&i/bt(yo i. Sinn : Sie 
verstecken sich hinler den ehrwür- 
digen Namen der Tugend. Der 
Ausdruck (ntqiMa&ai oyop«) ist 
von der Maske [nqotsoinoy oder 
TiQoaionüoy) entlehnt, die um das 
Gesicht gelegt wurde. S. zu 
Nigr. 11. 

10. zctg bcpQvg tnagavtes, 
der Gegensatz von fxixgby inayeig 
jiöy bcpovwy c. 23. ' 

inianuad/utyoi nach- 



schleppen', scherzhaft um die 
grosse Länge zu bezeichnen. 

[l.inin X/tortp a% jf p a t # .mit 
gemachtem, erkünsteltem Aussehn', 
im Gegensatze zu ihrer wirklichen 
Beschaffenheit. Ueber o^jy^u« s. zu 
c. 17. 

13. t*lV %QV0Q7lCCGTOy 

(frokijy. S. zu Nigr. II. Vgl. 
Necyom. 16. rrjy vQvaonaaroy 
ixiiyijy ia&rjra xai ro nQoamniioy 
äno&tutyog. 

30.18. r QayttiSovai .machen 
sie zum Gegenstände der Schau- 
stellung, fuhren sie auf wie ein 
Schauspiel'; Gegensatz zur-wahren, 
echten Tugend. Die praktische Uo- 
brauebbarkeit der Philosophen ist 
es vornehmlich, die er an verschie- 
denen Stellen geisselt. 
19. t ttg t (Sy Xoywy ano q lag, 
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« 

vovti xal nloirov xal ydovfjg xaraTtrvovQi, pdvoi de xal 
xa&* kavrovg yevopevoi, %l av Xiyot Tig, oaa fiiv io&iov- 
qiv, oaa de aq>oodioia£ovaiv , onwg de 7teQiXel%ovoi twv 
dßoXwv tov Qvrtov; to de navrwv deivotatov, oti prjdev 
5 avrol fiyre xoivbv ttyre idiov imiekovvreg, äXX y axoeiot, 
xal neoivtol xa&eorwreg 

ovre no% iv noXifxw evagldfitioi ovt ivl ßovXjj, 
ofxwg twv aXXwv xccrrjyoQOvoi, xal Xoyovg Tiväg mxQOvg 
ovncpOQrjoccvteg xal XoidoQlag Tivctg h/nefieXerrpcozeg ini- 

10 Tifiuhn xal oveidi^ovai Toig nXrjoiov, xal ovzog avrwv toi 
nqwra (f£QEod-ai doxei, og av iieyaXoywv&rarog %e $ xal 
iTafiwrarog xal Ttqbg Tag ßXaocpijplag &Qaovrarog. xahoi 31 
tov diareivofievov avzwv xal ßowvra xal xarqyoQovvTa 
twv aXXwv rjv egg, ov de dt) %i Ttqintwv Tvy%aveig 9 rj %l 

15 cpwfxev 7ZQog &ewv ae nqbg tov ßiov ovvreXeiv; <pairj 
av, el Ta dixaia xal aXrj&rj &4Xoi Xeyeiv, oti nXelv fiev 
fj yewgyeiv r} OTQazeveo&ai ij Tiva %kyyv\v fieruvai neoiT- 
zbv elval fxot doxei, xexqaya de xal avxjuw xal tpv%Qo- 
Xovtw xal awnodi\%og tov xe^ucwos Tteoiioxofiai , xal 

20 woneo 6 Mwfiog za vnb twv aXXwv yiyvofieva ovxog>av- 
tw' xal el fiiv Tig wiftwvrjxe twv nXovoiwv noXvreXwg 
rj eTaiqav e'x&i> tovto noXvnqay\iovw xal ayavaxrw, el 
de twv qplXwv Tig tj haiQCJv xazaxeiTai voowv, Invxov- 
qlag Te xal &eoa7zelag deopevog, äyvow. TOiavTa fiiv 

25 iariv rjtuv, w &eot, Tavra tcc ^Qe(xy.ccia. oi de drj y Em- 32 
xovqeioi avTwv Xeyopevoi (jtaXa drj xal vßoiOTat eloi xal 
ov fiezQiwg ftfiwv xa^aitTOvrai pt)Te htitiel&io&ai twv 

Spitzfindigkeiten, aas deoen roao sich horte mit zu dem scheiaheiligeo 

nicht heraushelfen kann. Bettlerstaate der damaligen Philo- 

4. to de navrtoy dityora- sophen. 

tov. S. zu Nigr. 4. 20. (SaneQ 6 Mäpos. S. za 

7. ovre noT* — evl ßovXtj. ISigr. 32. 

Horn. 11. 11. 202. t 32. 25. &Qiu(iaTa Gezücht 4 . 

81. 13. tov Staretvo fisvor. oi dk dq TSnixovQttoi — 

Vgl. vntQdtazeivec-d-ai s. c. 7. im/ueXt Zo&ai Ttiv av- 

18. avxfiui «schmutzig, &Q(07i Iv uy Xky ovx t£. S. zu 

struppig sein 4 . Auch das ge- c. 9. 

LucianU. 7 
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$8 iKAPOMBNinnas 32^3* 

ort rjv 

aiea§ ovtoi Tteeocti tov ßiov dvvrflhbwiv, qv [MVQiiag ivei*- 
vrjopte; vig «V ett -dvoeiew vpiv wcleoy oidev e§eiv 
nyoo6m&v} a pev yctQr) Sekrjprj afaiawi, itavtsg faov- 5 
acxts %ov £hov x&k Sirjyovfievovf rt$bg vavta^ßovlever. 

>xcrt»T©Z£ ücv&Qwvcoig yevow* av füqteXifiwraiia xat 
yjalv ScocpaXvotctva. \ ^- * . v- » V <ty> * n - ■ v i v..ä \ \ •n\\ « ^ . , 
33 Eirtovcog vctwa %ov Jibg rj hxXijoia dievs&oQvßyzo, 
nah eidvgißoiop anctrteg, *£Qavvwoop r xardtpXe^ov, ini~ 10 
TQitpoV) ig 10 ßapt&QQv, ig %bv TaQvctQöv dg %ovg Ti~ 
yamag. yovxiav de o Zevg av&ig nctQctyyeiXctg, *Eaiat 
Tcrtfva dg ßovXsa&e, eqyq, xai navreg invtqixpowai avrfj 
diaXsxiixjj , rtkijv vo ye vvv elvcti ov deftig xokao&rjval 
war isqojirpfla yaq ianv, <og lote, fii7]vwv zovzcov vev- 15 
tdQQiv, Aal ijdij njy e\e%eiQi(xv TteQirjyyeiXccfirjv. ig vetoza 
a^xofihov 7}Qog xaxoi xaxcüg aitoXovvzai x<p Ofieoda- 

rj xai xvctvlrjaiv in* opQtoi vevae KqovIwv. 
3±rteQi de Mevifcnov tavva, $9017, (.toi dox&< Tceqiatqe- 
&evtu uitbv to rereQu, iva (irj xcci av$ig eXdy itoii, 
ünb tüv 'Eqfiov ig vijv yrjv r.axsve%di]vai ttjfieQOv. xat 

33. 11. tm ß(CQu&nov, ein toixag aqxeiv xo yt vvv elyai. 

Abgrund in Athen, in welchen Ver- Galf. 11. 

frecher gestürzt wurden. 15. c^o/i^ta im weitesten 

if ibv Td{fTct Qpv. Vgl. Horn, Sinne jede festliche Zeit, selbst die 

IL VIII. 13 ff. sich über die Grunze eines Mouats 

ij ptv tt<üv $i\pü> kTaqxa- ausdehnte. 

, Q OV ytQOtVTa f4t]VÜ)V TOVT(DVT£TTteQ(i)V, 

Tjyte i*ctX* , rj%i ßudtaxov imo hier wohl die Winterszeit ge- 

%B-ov6s lau ßfyi&gov - meint, während deren Zeus nicht 

tv&tt aidqQUcti tc nvXai xai zu donnern und zu blitzen pflegt. 

Xdhttos oMe Vgl. k vitova — &noUvvxai toj 

togoo* U^ff€ü) ^ • OfAtgdaXiü) xeQccvvaj. 

oaov ovqavosl or' 16. 4 £ t q i a Waffenruhe, die 

&nb yairic. während der Festzeit stattzufinden 

13. iniTQ (tftovT «t passivisch. pflegte, daher wie hier /Ferienzeit 4 . 
airjl eFi«A€*Ttxn. S.zuc.27. 19. ^ — vtvat K^oviav. 

14. to yc v\>v tXvni ass t6 Horn. II. I. 528. , wo Zeus in 
vvv wie ad Saturn. 1. ab yä$ sehwereiu Zorn geschildert wird. 

I» • • . > »t 
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IKA^OMENimiOi 34. 99 

o fiiv tctvta bItcwv öuXvüb töv avXXoyov , ifii di 6 KvX- 
XijvioQ tov ds^iov totog ct7to%qe[Aaaag neql £07ziQav 
xav&hjxe yiqwv ig %bv KsQafieixov. "Anctvict axqxoas, 
aitarta, w haiQe, %a i£ ovqccvov. ajteifii xoivvv xäi toIq 
5 iv %fi noatiXf] ntQtrtatovoi twv cpdoaofwv avrä tavtct 
evayyeXiovfievog. 

- 

Der Contrast dieser Worte mit 
dem vorhergehenden milden Be- 
schlüsse erhöht ihre komische Wir- 
kung an dieser Stelle. 

84. 1. xov ovXXoyov dem 
Sinne nach = IxxXtjffiav. 

6 KvXXqv 10 s, Hermes, soge- 
nannt von KvMqvti, einem Gebirge 
des Peloponnes an der Gräaze von 



Achaja und Arcadien, das dem Her- 
mes heilig war. 

3. ig xov KiQaptixov, gros- 
ser Platz in Athen; es gab zwei 
dieses Namens, einen im Innern 
der Sladt, einen ausserhalb der- 
selben. 

5. iv JloixiXy. S. zue.21. 



Verzeichniss der Stellen, in welchen von der neuesten 
Ausgab« von Jacobitz (Teubner 1852) abgewichen 

worden ist. 

A. Auf Grund handschriftlicher Auctorität. 

i 

(Die ersten Worte enthalten den Text von Jacobitz, die folgenden den dieser 
Ausgabe. Die Handschriften sind nach der grössern Ausgabe von Jacobitz 

[Leipzig 1836 — 41] bezeichnet, v = vulgata.) 

N'igrinus c. 3. fätow eidivat rt rc o ngeerrot = fä. eid. ort xt 
ngeexrot v. c. 16. Xtöv o*h tQt)/*o£ 6 %iüqo£ yhvo^xtvog diipr t g ati nifi- 
nXdfxivog *» r. &. i. 6 /w^. yev. iXvog aei nifjinX. R. T. c. 25. xivt 
t(3v xoXdxwv thaaofiiv; = x(vi xtav xaXdüv eixdoo/utv; M. Q. c. 30. 
oi fi.lv lo&ijxag iavxotg xtXtiovttg avyxaxatpXiytö&ai t ol aXXo xt 
xtav 7iaQ& xov ßlov xipmv *** oi fdkv io&ijxag xeX. üvyxaxaqp^iye- 
a&ai tvSv naqix xov ß(ov xifjtlttv mit allen Handschriften, c. 35. liyaq 
r* d$l a» ff yag xot d(Z Q. c. 36. aniXsmtv 1 =• aniXmtv v. 
Uf%1)Qag IvxoXijg = cot ityVQäg tjUßoXr t g t>. ♦ • : »* ~\\ 



100 VERZEICHNIS 

I 

* i 

Gallus c. 2. 5 Atadiavij avzo<p<ovog efxavrevezo = üoJieg noil 
n (pnyos lv Atodtavy adzoqxovog ipavzevezo v. c. 3. "Axove zotwv. 
nagadogozazov tsoi Xoyov el oI<P ozi Xiyat = "Axove zoivvv naga- 
do£6zaz6v cot ev old* ozi Xoyov A (Gorlic). c. 4. ig nivze ezq 
fitj diaXiyeo&at. AAEK. "la&i dijza xaxetvo «= [ig nivze ezrj (ty dia- 
Uyeo&ai. AAEK. *lo&i dijza xaxelvo] A (Gorlic). MIK. = [MIK.] 
A (Gorlic). ovde fuXXriaag = ovdev fälkjoag v. c. 5. roig ay<f«- 
&zoig qjavetai = zolg (pavtlai A (Gorlic). c. 6. ptXixgbg olrog = 
[itXixgos ovtu) v. c. 8. Tieivtjaag « neivdaag A (Gorlic). c. 10. oü 
yufio^ rt iytvezo = ov fitfo»' «*/ r< ao« eyivezo v. c. 15. ngoaytj = 
ngoayei A (Gorlic). c. 20. xazagi&fjLr t <fao&ai = xazagi&fÄelo&at 
A (Gorlic). xai ei zi fiaXtoza xctiqeig xaXovpevog = >" o rt paAcaro; 
%aigeig xakovfuvog v. c. 24. <V rafr ftaXioza &avpaSeo&at agtag 
= rafr ^u«At<rr« &avfia£eo&ai ä&aig A (Gorlic). ev ig de$t$ = 
15 (fc£ t £ A (Gorlic). c. 29. ditjgnao^ai = i)gnao&ai A (Gorlic). 
c. 29. «(Tor 7i«Atv iif>6<pr]xi zig in* ipe drjXadij • = «Tot; 7raAt» «työ*- 
9>j/x€ • Ire' i/u£ dt}Xadri A (Gorlic.). c. 32. e/ungoa&ev (juxgbv = 
fxtxgbv efjingoo&ev v. fxoixevo{4{vqv = [^o/^otuV^] a. 

Icaromeoippus c. 2. cüot£ xa< = worc j^uaf ä. «tto 

axonov = arco axonov v. c. 4. ävaßXenetv = anoßUnew T. V. c. 8. 
iwow = inivoelv v. 

B. Nach Conjecturen. 

Ä == tfeMer. Co*. = Cooef. Ud/: =7 Dindorf. Fr. «= Fritz&che. 
Hirn. = //a/fli. = Hemsterhuis. Hm. = C. F. Hermann. R. 

= /fezfo. = H. Sauppc Schb. = Scheibe. Sehn. = Schneidewin. 
Schoe. — Schöne. Schw. = Schwidop. Sbdt. == SommerbrodL 

Nigrinus c. 2. mvaxiov zt züv anb yetopezoiag xazayeyQctfÄfxe- 
vov = 7iiv. ziai zäv unb y. x. Hmst. c. 6. xarafpgoveiv avztör 
= xazacpQovelv Schoe. c. 8. fuxgbv uvaxgovofJievog = fjictxgbv 
avaxg. Fr. c. 9. zb ifibv ptgog «= [zb epbv pegog] Sbdt. c. 10. nv 
ö*e diafjeXXgg , (Avtioixtixfaa yt — dt ye dtapiXXgg , pvqaixaxtjaa} 
Fr. ev &eazg(i) == iv zm Öeazgtp Fr. c. 11. xalzavza füv — xai zavza 
Sp. xäxeiva di = 3t«x«t>'a Schw. Fr. c. 14. anetpaivezo = 

une(paive d*£ Fr. c. 15. ^ oo*r<^ «xovcov — (<0{j,axa>v = [tj oozig axovaw 
— ^o^uarcov] 5orf/. c. 16. z<Sv rjöovüv = zfi fjdovij Fr. c 16. 
Toaovwov dtdaoxaXov aya&oüv = roioviiov d«f. «ya^. Fr. c. 20- 
zbv de tpiXov zovzov, zbv de ex&gov» tov de <pvyada- = zbv de 
tfiXov zovzov ex&gov, zbv de cpvyada tpiXov SbdL c. 21. ol nXov- 
fdivTsg fiizpl ^= 01 nXovzovvzeg avztxa Schb. 6 d* eozrjxe — «|a- 
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ABWEICHENDER LESARTEN. 101 

nartafuvov *= [6 d* ecnjxt — itanartofAtvov] SbdL c. 22. ovtoI 
» avTotg Fr. c. 23. ngoatXd-ovreg = ngoctX&ovrag B. xal ovtm 
(ff bb xcrt ovzta dv) t%tt Hmst. xal antvtavlCtiv = xantvotvi- 
(ttv Fr. c. 24. ort (tq xal Ttjv axtvqv /uiraXa/ußdvovot = ort 
f*rj xal ti\v cxtvijv TtSv xoXaxtav fxtraXafxßdvovoi Fr. c. 27. tovto 
fikv dtiv oi noXXol xtkevovrtg = tovto ptv avvdttv ol noXXol xtXtvov- 
Ttg Fr. c. 31. nagä xaigbv = nagdxatgov Fr. rovTovg tlvai tovt 
xal to. fxvga nivovTag , o xal fidXtara dtiavgtv avTtov, ort = tov- 
tovs — mvovrag • xal o judXiara d. a. SbdL to iv Talg rgaytpdiatg Tt 
xal xtüfjupdiaig Xtyofjitvov = to Iv Tatg [Tgaytpdtaig re xal] xcjfity- 
diatg Xtyojutvov SbdL fiijdk T(3v iütwv axovovrtg — ftqtä dXXoTgitav 4 
cütwv axovovrtg Fr. c. 35. (tri ciun^atj xal nttpoßrjfxivog = xal fiti 
CHomjorj ntfpoßrjfxipog Sckw. c. 36. tvrovtortgov e=s ivrovtartgov 
SbdL xal anrovrai fitv xal ovtoi rfjg odov t= xai anrovrai fuv 
xal ovrot \_rrjg bdov] SbdL c. 37. ccrt^vcSg = tiri^vtag B. rovzo 
toi xal Sjdovrat = zavid toi, xal ijd. Fr. ovrto drj xal optXocoop<av 
axovovrtg sex ovTUi drj xal ol tpCkoc. dx. Fr. v c. 38. «AAcr xav rivag 
irigovg iv rtj fiavta to avrb tovto dut&iüot, xal avrol ixtpgovtg 
yiyvovrai =s aXXä xav r. trigovg iv rr} uavta ddxtoat, to avTo tovto 
xal ovtoi ixcpgovtg yiyvovrai SbdL igäv = xaigiav Sehn, noiov 
av Xiytig; noiov tovto Xiytig; Schw. * 

Gallus c. 2. fj[AUq>&a = fjpionraCob. c. 11. nXrjv dXX ipk iXvntt 
= nXyv aXX* %v fit iXvntt Ddf. c. |2. dvirgtxfiag de Tag rganiCag, 
rbv dk tiXovtov ixtlvov vni\vifitov <pigta&ai nagtaxevaoag diaaxidaaag. 
sss avazgitpag dt Tag TgantCag tov tiXovtov ixtlvov [dtaaxtdaaag] 
t>7Vjvifitov <pigt69ai nagtaxtvacag. SbdL c. 13. agyvgov t<Sv ßoorgv- 
X<i)v i^rjfji/nivog fjtig noXtfiqacav Tolg ^A^aiolg, ovTto xal iv 7ioXi/u(o = 
agyvgov nSv ßoozgv%(ov ifyftftivog ovtoj jjtig noXtfiqottiv Tolg y A%atolg, 
xal iv Ttjj noX. Hm. c. 14. fxovov o = o fxovov SbdL ngoa'iovTa 
= ngo'iovra SbdL c. 15. noXv v/xtiSv a&XiüJTtgov tov ßtov ßiovat * 
s= noXv vfiuiv a&XuoTtgov ßtov ßiovat • Um. c. 17. iariag = [tOTcSg] 
SbdL c. 21. tvXaßovvrai fJitv xal a(*<p iavTolg e=* tvXaßovvrai fjttv 
to, afA(p* lavrolg SbdL c. 24. *} ftvyaXaiv' = [tj fivyaXüv) SbdL 
c. 25. xal aXXov = xal 'j4Xi£avdgov SbdL 6 (Mv yovv — xariXaßtv. 
«= [6 fitv yovv — xariXaßtv]. SbdL 

Icaromen,ippii8 c. 1. av odog xal Tavra yivovro = avodog 
xal TavTa yivotT* av Ddf. c. 5. ngbg tov avzov Xoyov = ngbg tov 
avrov Xoyov A c. 6. otpatgag Tivag notxtXag = copatgag Tit « 
notxtXXovrtg SbdL c. 12. ig to artvtg = ttao> ärtvig SbdL c. 17. 
tSantg av tl Tis nagacTtjaäfttvog noXXovg xogtvrag, — tntira ngoa- 
Tafttt — ftdttv fiiXog , tptXoTi/AOVftivov de ixdcTov — aga iv&v/ug 
ota yivotT* av q tpdq; =s äantg av et Tig naga&TtfyafUvog 
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« 

— (äXoe- v&ozipovfiirov d!f buxorov— aga hr$vu$ — 17 ydtf; SbdL 
e. 19. ai dk noXev « ai di ys nöXtis SbdL nXqv tu ye noUis _ 
xai fA>tr ai ye n6Un SbdL c. 21. btl ffx^r « vnb ax*i>r tS SbdL 
(Gesoer vnb tys axtp>tj?). c. 22. artix^vms » anixQvntov & 
c. 24. "ÖAü^toy » 'OXvfmUtoy Hlm. c. 27- rw? Koqvßawzas =* 
TOf £o^vj9o»ra £6<fc c. 32. wot« «fy« vfdv XoyiCu&at, dwtt =* 
«ort <3oa Aoyfoötf*» ort SbdL c. 33. duTe&QvXrjzo » 



Berichtiguirgea. 

p. 16. Zeile 9. statt tovto <f£ niiqav lies rot/ro o*i 
i. -od" Fowjx* lies 6 d' Fort/«*. 
pqT* uvaßdXXta&ai lies fiyd* 
%{OOaQü>v lies TtTTagoir. 
i/noßufvtiv lies witoßuCvtiv. 
oyjxväTat lies lytxviiTtti. 

TOVTO TO* lies Tttt/TGC TO*. 

tt %wi> lies *JI t*. 

c5? oio&cty yxo* lies ^xo*, uc olaO-a r J^aw. 

t*c ües t*c- 
; lies . 

ti-uQMtjq lies oo^c« 
77 d' olv lies 7/ ovr. 
iq tov /7*A. lies iq I2tX. 
fit <fualv lies fii yuaiv. 
&aXdaafj lies Ü-aXdirrr]. 
fiov zu streichen. 

92. Anm. zu Zeile 13 statt: ringulis quinqve armis lies quinto quoque anno. 
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